
Deutsch

Kühl-/Gefrierkombination
Benutzerhandbuch

Imagine the possibilities

Vielen Dank, dass Sie sich für dieses Gerät von 
Samsung entschieden haben.

Standgerät
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Sicherheitsinformationen
•	 Lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die Merkmale und 

Funktionen dieser Kühl-/Gefrierkombination von Samsung kennen und bedienen können und 
Ihr neues Gerät sicher und effizient arbeitet.

•	 Dieses Gerät ist nicht zum Gebrauch durch Personen (auch Kinder) mit verminderten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder einem Mangel an Erfahrung und 
Wissen bestimmt. Von dieser Regel darf nur abgewichen werden, wenn diese Personen unter 
Aufsicht stehen oder durch eine für ihre Sicherheit verantwortliche Person eine Unterweisung 
zur Bedienung des Geräts erhalten haben.

•	 Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit verminderten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder einem Mangel an Erfahrung und Wissen nur 
bedient werden, wenn sie unter Aufsicht stehen oder eine Unterweisung zum sicheren 
Umgang mit dem Gerät erhalten haben und die damit verbundenen Gefahren verstehen. 
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Kinder dürfen bei Reinigung und Wartung nur dann 
helfen, wenn sie dabei beaufsichtigt werden. 
Kinder im Alter von 3 bis 8 Jahren dürfen Kühlgeräte ein- und ausräumen.

•	 Die Warnungen und wichtigen Sicherheitsinformationen in diesem Benutzerhandbuch 
decken nicht alle denkbaren Umstände und Situationen ab. Lassen Sie den gesunden 
Menschenverstand, Vorsicht und die notwendige Sorgfalt nicht außer Acht, wenn Sie Ihr Gerät 
installieren, warten und einsetzen.

•	 Da die folgenden Hinweise zum Betrieb für verschiedene Modelle gelten, können sich die 
Eigenschaften Ihres Geräts leicht von den in diesem Handbuch beschriebenen unterscheiden, 
und es kann sein, dass nicht alle Warnhinweise zutreffen. Bei Fragen oder Problemen 
wenden Sie sich an Ihr nächstgelegenes Kundendienstzentrum, oder holen Sie sich Hilfe und 
Informationen online unter www.samsung.com.

•	 Als Kältemittel werden R-600a oder R-134a verwendet. Sie können dem Kompressoraufkleber 
auf der Rückseite Ihres Geräts oder dem Typenschild im Innern des Geräts entnehmen, 
welches Kältemittel für Ihre Kühl-/Gefrierkombination verwendet wurde. Falls dieses Gerät 
entzündliche Gase enthält (Kältemittel R-600a), wenden Sie sich bezüglich einer sicheren 
Entsorgung an die örtlichen Behörden.

•	 Um die Entwicklung eines entflammbaren Gas-Luftgemisches bei einem Leck des 
Kühlkreislaufs zu vermeiden, muss die Raumgröße entsprechend der eingesetzten Menge an 
Kältemitteln im Gerät gewählt werden.

NW2-FDR_DA68-01868C-21_DE.indd   2 7/3/2019   5:06:27 PM



Sicherheitsinformationen _3

•	 Schalten Sie das Gerät niemals ein, wenn es Anzeichen von Beschädigungen zeigt. Setzen Sie sich 
im Zweifelsfall mit Ihrem Händler in Verbindung. Der für die Aufstellung des Geräts vorgesehene Raum 
muss für je 8 g des Kältemittels R-600a im Gerät ein Raumvolumen von 1 m³ besitzen. Die Menge des 
in Ihrem Gerät eingesetzten Kältemittels können Sie an dem Typenschild im Innern des Geräts ablesen.

•	 Aus den Geräterohren austretendes Kältemittel kann sich entzünden oder zu Verletzungen an den 
Augen führen. Wenn Kältemittel aus den Rohren austritt, vermeiden Sie offene Flammen, und nehmen 
Sie entzündliche Gegenstände aus der Reichweite des Geräts. Lüften Sie außerdem sofort den Raum.
-	 Andernfalls besteht Brand- oder Explosionsgefahr.

•	 Wartungs- oder Reparaturarbeiten dürfen nur von sachkundigem Fachpersonal ausgeführt werden.
•	 Beachten Sie bitte die folgenden Anweisungen, um eine Kontamination von Lebensmitteln zu 

vermeiden:
-	 Längeres Öffnen der Tür kann zu einem deutlichen Temperaturanstieg in den Fächern des 

Gerätes führen.
-	 Reinigen Sie regelmäßig die erreichbaren Entwässerungssysteme sowie die Oberflächen, 

die mit Lebensmitteln in Berührung kommen können.
-	 Reinigen Sie die Wassertanks, wenn sie 48 Stunden lang nicht benutzt wurden und 

spülen Sie das an die Wasserversorgung angeschlossene Wassersystem, wenn 5 Tage 
lang kein Wasser entnommen haben.

-	 Bewahren Sie rohes Fleisch und Fisch im Kühlschrank in geeigneten Behältern auf, damit 
sie nicht mit anderen Lebensmitteln in Berührung kommen oder keine Flüssigkeiten 
daraus auf andere Lebensmittel tropfen.

-	 Zwei-Sterne-Tiefkühlfächer eignen sich für die Aufbewahrung von tiefgefrorenen 
Lebensmitteln, für die Aufbewahrung oder Herstellung von Eiscreme und zur Herstellung 
von Eiswürfeln.

-	 Ein-, Zwei- und Drei-Sterne-Fächer sind zum Einfrieren frische Lebensmittel nicht geeignet
-	 Wenn das Kühlgerät über einen längeren Zeitraum leer bleibt, empfehlen wir, es 

auszuschalten, abzutauen, zu reinigen, zu trocknen und die Tür offen zu lassen, um 
Schimmelbildung im Gerät zu verhindern.

Warnung: Feuergefahr/brennbare Materialien
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Sicherheitsinformationen
Wichtige Symbole für Sicherheits- und Gefahrenhinweise:

Bitte beachten Sie alle Sicherheitshinweise in dieser Anleitung. In diesem Handbuch 
werden die folgenden Sicherheitssymbole verwendet.

WARNUNG
Gefährliche bzw. unsichere Praktiken, die zu schweren Verletzungen, Sachschäden 
und/oder zum Tod führen können.

VORSICHT
Gefährliche bzw. unsichere Praktiken, die zu schweren Verletzungen und/oder 
Sachschäden führen können.

HINWEIS
Nützliche Informationen, die dem Benutzer helfen, das Gerät zu verstehen bzw. 
nutzen.

Die folgenden Warnhinweise sollen Sie und andere vor Verletzungen schützen.

Befolgen Sie sie gewissenhaft.

Lesen Sie diesen Abschnitt aufmerksam durch, und bewahren Sie das 
Handbuch zum späteren Nachschlagen an einem sicheren Ort auf.
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Wichtige Warnhinweise für Transport und Aufstellungsort

WARNUNG
•	 Achten Sie darauf, dass keine Teile des Kühlkreislaufs beschädigt werden, wenn 

Sie das Gerät transportieren oder aufstellen.
-	 Aus den Geräterohren austretendes Kältemittel kann sich entzünden oder zu 

Verletzungen der Augen führen. Wenn Kältemittel austritt, vermeiden Sie offene 
Flammen oder potenzielle Zündquellen, und lüften Sie einige Minuten lang den 
Raum, in dem sich das Gerät befindet.

-	 Bei diesem Gerät wird eine geringe Menge des Isobutan-Kältemittels R-600a 
eingesetzt, ein natürliches Gas mit hoher Umweltverträglichkeit, das allerdings 
auch brennbar ist. Achten Sie darauf, dass keine Teile des Kühlkreislaufs 
beschädigt werden, wenn Sie das Gerät transportieren oder aufstellen.

•	 Berühren Sie beim Transport oder bei der Installation nicht den Wasserschlauch an 
der Geräterückseite.
-	 Andernfalls kann es zu Schäden am Gerät kommen, sodass der 

Wasserspender nicht mehr funktioniert.

Kritische Warnungen bei der Installation

WARNUNG
•	 Stellen Sie das Gerät nicht in feuchten Räumen oder an einem Ort auf, wo es mit 

Wasser in Kontakt kommen kann.
-	 Eine beschädigte oder veraltete Isolierung an elektrischen Teilen kann zu einem 

Stromschlag oder Brand führen.
•	 Setzen Sie das Gerät keinem direkten Sonnenlicht aus, und stellen Sie es nicht in 

der Nähe von Öfen, Heizkörpern oder anderen Wärmequellen auf.
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Sicherheitsinformationen
•	 Stecken Sie den Netzstecker des Geräts nicht in eine Steckdosenleiste, die auch 

für verschiedene andere Geräten verwendet wird. Die Kühl-/Gefrierkombination 
darf immer nur an eine ausschließlich für dieses Gerät bestimmte Steckdose 
angeschlossen werden, deren Spannung mit der auf dem Typenschild am Gerät 
übereinstimmt.
-	 Dies gewährleistet eine optimale Leistung und verhindert eine Überlastung der 

Stromkreise im Haus, die einen Brand aufgrund überhitzter Leitungen auslösen 
könnte.

•	 Stecken Sie den Netzstecker nicht in eine lose Steckdose.
-	 Andernfalls besteht die Gefahr eines Stromschlags oder Brands.

•	 Verwenden Sie keine Kabel, die im Kabelverlauf oder an einem der Enden Brüche 
oder Abnutzungsschäden aufweisen.

•	 Knicken Sie das Netzkabel nicht übermäßig, und stellen Sie keine schweren 
Gegenstände darauf ab.

•	 Ziehen Sie nicht am Netzkabel, und knicken Sie es nicht übermäßig.
•	 Verdrehen bzw. verknoten Sie das Netzkabel nicht.
•	 Verlegen Sie das Netzkabel nicht über scharfe Metallkanten, stellen Sie keine 

schweren Gegenstände darauf, verlegen Sie das Netzkabel nicht zwischen 
Objekten, und schieben Sie das Netzkabel nicht in den Raum hinter dem Gerät.

•	 Achten Sie darauf, das Gerät beim Verschieben nicht über das Netzkabel zu fahren 
und dieses zu beschädigen.
-	 Andernfalls besteht die Gefahr eines Stromschlags oder Brands.

•	 Trennen Sie die Kühl-/Gefrierkombination niemals vom Netz, indem Sie am 
Netzkabel ziehen. Fassen Sie stets den Stecker fest an und ziehen Sieihn gerade 
aus der Steckdose heraus.
-	 Schäden am Kabel können Kurzschlüsse, Brände und/oder Stromschläge 

verursachen.
•	 Bewahren Sie in diesem Gerät keine explosiven Stoffe wie Sprühdosen mit 

brennbaren Treibmitteln auf.
•	 Stellen Sie dieses Gerät nicht in der Nähe von Heizkörpern oder entflammbaren 

Materialien auf.
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•	 Stellen Sie dieses Gerät nicht an Orten auf, an denen Gas austreten kann.
-	 Andernfalls besteht die Gefahr eines Stromschlags oder Brands.

•	 Dieses Gerät muss vor der Inbetriebnahme in Übereinstimmung mit den 
Anweisungen in diesem Handbuch ordnungsgemäß aufgestellt und installiert 
werden.

•	 Schließen Sie den Netzstecker ordnungsgemäß mit dem Kabel nach unten an die 
Steckdose an.
-	 Wenn Sie den Netzstecker falsch herum (also mit dem Kabel nach oben) in die 

Steckdose stecken, kann das Kabel durchtrennt werden und einen Brand oder 
Stromschlag verursachen.

•	 Stellen Sie stets sicher, dass der Netzstecker nicht durch die Rückwand des 
Geräts geknickt oder beschädigt wird.

•	 Bewahren Sie die Verpackungsmaterialien außerhalb der Reichweite von Kindern 
auf.
-	 Es besteht Erstickungsgefahr, wenn Kinder sie über den Kopf ziehen.

•	 Das Gerät muss so aufgestellt werden, dass der Stecker nach der Installation frei 
zugänglich ist.
-	 Andernfalls besteht die Gefahr von Stromschlägen oder eines Brands aufgrund 

von Fehlströmen.
•	 Stellen Sie dieses Gerät weder an einem feuchten, öligen oder staubigen Ort noch 

an einem Platz auf, der direktem Sonnenlicht oder Wassereinwirkungen (z. B. 
Regen) ausgesetzt ist.
-	 Eine beschädigte oder veraltete Isolierung von elektrischen Teilen kann zu 

einem Stromschlag oder Brand führen.
•	 Wenn sich Staub oder Wasser im Gerät angesammelt haben, trennen 

Sie die Stromversorgung, und wenden Sie sich an das nächstgelegene 
Kundendienstzentrum von Samsung Electronics.
-	 Andernfalls besteht Brandgefahr.
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Sicherheitsinformationen
•	 Stellen Sie sich nicht auf das Gerät, und legen oder stellen Sie keine Gegenstände 

(Wäsche, brennende Kerzen, brennende Zigaretten, Geschirr, Chemikalien, 
Metallgegenstände usw.) auf das Gerät.
-	 Andernfalls besteht Verletzungs- oder Brandgefahr bzw. die Gefahr von 

Stromschlägen oder Störungen des Geräts.
•	 Sie müssen die gesamte Schutzfolie entfernen, ehe Sie das Gerät mit der 

Netzsteckdose verbinden.
•	 Kinder müssen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit den Sprengringen für die 

Türeinstellung oder mit den Klammern für die Wasserleitungen spielen.
-	 Es besteht die Gefahr von Tod durch Ersticken, wenn ein Kind einen 

Sprengring oder eine Wasserrohrklammer verschluckt. Halten Sie die 
Sprengringe und Wasserrohrklammern außerhalb der Reichweite von Kindern.

•	 Die Kühl-/Gefrierkombination muss geerdet werden.
-	 Achten Sie immer darauf, dass die Kühl-/Gefrierkombination geerdet ist, 

ehe Sie ein Teil des Gerätes untersuchen oder zu reparieren versuchen. 
Erdschlüsse können einen schweren elektrischen Schlag verursachen.

•	 Da sie Blitze anziehen können, dürfen Sie das Gerät niemals an Gasrohren, 
Telefonleitungen oder Blitzableitern erden.
-	 Das Gerät muss geerdet werden, um durch Leckströme verursachte 

Stromverluste und Stromschläge zu verhindern.
-	 Andernfalls besteht die Gefahr von Stromschlägen, Brand, Explosion oder 

Störungen des Geräts.
•	 Stecken Sie den Netzstecker fest in die Steckdose. Verwenden Sie keine 

beschädigten Netzstecker bzw. Netzkabel und keine losen Steckdosen.
-	 Andernfalls besteht die Gefahr eines Stromschlags oder Brands.

•	 Wenn das Netzkabel beschädigt ist, lassen Sie es umgehend vom Hersteller oder 
einem seiner Kundendienstvertreter austauschen.

•	 Die Sicherung des Geräts muss von einem qualifizierten Techniker oder einem 
dazu befugten Dienstleister durchgeführt werden.
-	 Andernfalls besteht die Gefahr von Stromschlägen oder Verletzungen.
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Installationshinweise

VORSICHT
•	 Lassen Sie genügend Raum um die Kühl-/Gefrierkombination frei und stellen Sie 

ihn auf einer ebenen Fläche auf.
-	 Stellen Sie sicher, dass der Lüftungsraum des Gerätegehäuses oder der 

Halterung nicht blockiert ist.
•	 Lassen Sie das Gerät nach dem Aufstellen und Einschalten 2 Stunden lang ruhen, 

ehe Sie es mit Lebensmitteln befüllen.
•	 Wir empfehlen Ihnen dringend, die Kühl-/Gefrierkombination durch einen 

qualifizierten Techniker oder den Service installieren zu lassen.
-	 Andernfalls besteht Verletzungs- oder Brandgefahr bzw. die Gefahr von 

Stromschlägen, Explosionen oder Störungen des Geräts.
•	 Wenn die Türen der Kühl-/Gefrierkombination übermäßig beladen werden, kann 

das Gerät kippen und Verletzungen verursachen.

Wichtige Warnhinweise für die Verwendung

WARNUNG
•	 Verbindenen Sie den Netzstecker nicht mit nassen Händen mit der Steckdose.

-	 Andernfalls besteht die Gefahr von Stromschlägen.
•	 Stellen Sie keine Gegenstände oben auf das Gerät.

-	 Die Gegenstände könnten beim Öffnen oder Schließen der Gerätetür 
herunterfallen und zu Verletzungen und/oder Sachschäden führen.

•	 Führen Sie weder Ihre Hände und Füße noch Metallgegenstände (Essstäbchen 
usw.) von unten oder von hinten in das Gerät ein.
-	 Andernfalls besteht die Gefahr von Stromschlägen oder Verletzungen.
-	 Scharfe Kanten können zu Verletzungen führen.

•	 Berühren Sie die Innenseiten des Geräts oder die darin aufbewahrten Lebensmittel 
nicht mit nassen Händen.
-	 Dies kann zu Erfrierungen führen.
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Sicherheitsinformationen
•	 Stellen Sie keinen mit Wasser gefüllten Behälter auf das Gerät.

-	 Wenn das Wasser verschüttet wird, besteht die Gefahr eines Stromschlags 
oder Brands.

•	 Bewahren Sie keine flüchtigen oder entflammbaren Gegenstände oder Stoffe 
(Reinigungsbenzin, Verdünner, Propangas, Alkohol, Äther, Erdgas oder ähnliche 
Produkte) im Gerät auf.
-	 Dieses Gerät ist ausschließlich zur Aufbewahrung von Lebensmitteln bestimmt.
-	 Andernfalls besteht Brand- oder Explosionsgefahr.

•	 Kinder müssen beaufsichtigt werden, um zu verhindern, dass sie mit dem Gerät 
spielen.
-	 Halten Sie Ihre Finger von „Quetschstellen“ fern: Die Abstände zwischen den 

Türen und dem Schrank sind notwendigerweise klein. Öffnen Sie die Gerätetür 
mit großer Vorsicht, wenn sich Kinder in der Nähe befinden.

•	 Lassen Sie nicht zu, dass Kinder sich an die Gerätetür oder die daran 
angebrachten Fächer hängen. Andernfalls kann es zu ernsthaften Verletzungen 
kommen.

•	 Lassen Sie Kinder nicht in das Gerät hineinklettern. Sie könnten eingesperrt 
werden.

•	 Führen Sie Ihre Hände nicht in den Bodenbereich unterhalb des Geräts ein.
-	 Dort befinden sich scharfe Kanten, die Verletzungen verursachen können.

•	 Bewahren Sie keine Pharmazeutika, lebensmittelfremden Materialien oder 
temperaturempfindliche Produkte im Gerät auf.
-	 Lebensmittel, die unter streng kontrollierten Temperaturbedingungen gelagert 

werden müssen, dürfen nicht in diesem Gerät aufbewahrt werden.
•	 Lagern bzw. verwenden Sie keine elektrischen Apparate oder Maschinen im Gerät, 

sofern diese nicht vom Hersteller zugelassen sind.
•	 Wenn das Gerät nach Arzneimitteln oder Rauch riecht, trennen Sie sofort 

die Stromversorgung und wenden Sie sich an Ihr nächstgelegenes 
Kundendienstzentrum von Samsung Electronics.
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•	 Wenn sich Staub oder Wasser im Gerät angesammelt haben, trennen 
Sie die Stromversorgung und wenden Sie sich an das nächstgelegene 
Kundendienstzentrum von Samsung Electronics.
-	 Andernfalls besteht Brandgefahr.

•	 Lassen Sie nicht zu, dass Kinder auf eine der Schubladen klettern.
-	 Die Schublade kann zerbrechen, sodass die Kinder stürzen.

•	 Lassen Sie die Türen des Geräts nicht offen stehen, wenn dieses unbeaufsichtigt 
ist, und lassen Sie Kinder nicht in das Gerät hineinklettern.

•	 Lassen Sie Kinder oder Kleinkinder nicht in die Schubfächer klettern.
-	 Dies kann zum Tod durch Ersticken oder zu Verletzungen führen, wenn die 

Kinder darin gefangen sind.
•	 Überfüllen Sie die Kühl-/Gefrierkombination nicht mit Lebensmitteln.

-	 Beim Öffnen der Gerätetür könnten Produkte herunterfallen und Verletzungen 
und/oder Sachschäden verursachen.

•	 Sprühen Sie kein flüchtiges Material wie z. B. Insektizide auf die Oberfläche des 
Geräts.
-	 Sie sind nicht nur gefährlich für Ihre Gesundheit, sondern es besteht außerdem 

die Gefahr eines Brands, eines Stromschlags oder einer Störung des Geräts.
•	 Führen Sie niemals Ihre Finger oder Gegenstände in die Öffnung des 

Wasserspenders, die Eisrutsche und den Eiswürfelbehälter ein.
-	 Dies kann zu Verletzungen oder Sachschäden führen.

•	 Verwenden Sie keine temperaturempfindlichen Materialien, wie z. B. entflammbare 
Sprays und Gegenstände, Trockeneis, Medikamente oder Chemikalien, in der 
Nähe des Geräts, und bewahren Sie sie nicht in der Kühl-/Gefrierkombination auf.

•	 Verwenden Sie keine Haartrockner, um das Innere des Geräts zu trocknen. Stellen 
Sie keine brennende Duftkerze in das Gerät, um unangenehme Gerüche zu 
beseitigen.
-	 Andernfalls besteht die Gefahr eines Stromschlags oder Brands.
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Sicherheitsinformationen
•	 Füllen Sie den Wassertank, das Eiswürfelfach und die Eiswürfelform nur mit 

Trinkwasser (Mineralwasser oder gereinigtes Wasser).
-	 Füllen Sie den Wassertank nicht mit Tee, Säften oder Sportgetränken. Dies 

kann zu Schäden am Gerät führen.
•	 Stellen Sie sich nicht auf das Gerät, und legen oder stellen Sie keine Gegenstände 

(Wäsche, brennende Kerzen, brennende Zigaretten, Geschirr, Chemikalien, 
Metallgegenstände usw.) auf das Gerät. Andernfalls besteht Verletzungs- oder 
Brandgefahr bzw. die Gefahr von Stromschlägen oder Störungen des Geräts. 
Stellen Sie keine mit Wasser gefüllten Behälter auf das Gerät.
-	 Wenn das Wasser verschüttet wird, besteht die Gefahr eines Stromschlags 

oder Brands.
•	 Verwenden Sie keine anderen als die vom Hersteller empfohlenen mechanischen 

Vorrichtungen oder Hilfsmittel, um den Abtauvorgang zu beschleunigen.
•	 Beschädigen Sie niemals das Kältemittelsystem.
•	 Legen Sie die Fachböden nicht mit der Oberseite nach unten ein. Dies könnte die 

Funktionsweise der Fachböden beeinträchtigen.
-	 Dies kann zu Verletzungen oder Sachschäden durch herunterfallende 

Glasfachböden führen.
•	 Halten Sie Ihre Finger von „Quetschstellen“ fern: Die Abstände zwischen den Türen 

und dem Schrank sind notwendigerweise klein. Öffnen Sie die Gerätetür mit großer 
Vorsicht, wenn sich Kinder in der Nähe befinden.

•	 Wenn Gas austritt, vermeiden Sie offene Flammen oder potenzielle Zündquellen, 
und lüften Sie einige Minuten lang den Raum, in dem sich das Gerät befindet.
-	 Berühren Sie weder das Gerät noch das Netzkabel.
-	 Verwenden Sie keinen Lüfter.
-	 Jeder Funke kann zu einer Explosion oder einem Brand führen.

•	 Verwenden Sie nur die vom Hersteller oder seinen Kundendienstvertretern 
empfohlenen LED-Lampen.

•	 Flaschen sollten dicht nebeneinander verstaut werden, damit sie nicht aus dem 
Gerät fallen.
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•	 Dieses Gerät ist ausschließlich für die Aufbewahrung von Lebensmitteln in 
Privathaushalten bestimmt.

•	 Führen Sie niemals Ihre Finger oder Gegenstände in die Öffnung des 
Wasserspenders, die Eisrutsche und den Eiswürfelbehälter ein.
-	 Dies kann zu Verletzungen oder Sachschäden führen.

•	 Versuchen Sie nicht selbst, die Kühl-/Gefrierkombination zu reparieren, 
auseinander zu nehmen oder zu verändern.

•	 Nicht autorisierte Änderungen können Sicherheitsprobleme verursachen. Wenn 
wir eine nicht autorisierte Änderung rückgängig machen sollen, berechnen wir die 
vollen Kosten für Ersatzteile und Arbeitszeit.

•	 Verwenden Sie ausschließlich Normsicherungen (KEINESFALLS Überbrückungen 
aus Kupfer, Stahldraht usw.).

•	 Wenden Sie sich an Ihr nächstgelegenes Kundendienstcenter, wenn Ihre Kühl-/
Gefrierkombination repariert oder neu installiert werden muss.
-	 Andernfalls besteht Verletzungs- oder Brandgefahr bzw. die Gefahr von 

Stromschlägen oder Störungen des Geräts.
•	 Wenden Sie sich an Ihr nächstgelegenes Kundendienstcenter, wenn einer der 

inneren oder äußeren LED-Leuchten nicht mehr funktioniert.
•	 Wenn von der Kühl-/Gefrierkombination Brandgeruch oder Rauch ausgeht, 

ziehen Sie sofort den Netzstecker und wenden Sie sich an das nächstgelegene 
Kundendienstcenter von Samsung Electronics.
-	 Andernfalls besteht die Gefahr eines Stromschlags oder Brands.

•	 Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie die Beleuchtung im 
Innern des Geräts austauschen.
-	 Andernfalls besteht die Gefahr eines Stromschlags.

•	 Wenden Sie sich an Ihr nächstgelegenes Kundendienstcenter, wenn Sie Probleme 
mit dem Austausch einer Leuchte (keine LED) haben.

•	 Wenn das Gerät mit einer LED-Leuchte ausgestattet ist, entfernen Sie die 
Lampenabdeckung und die Lampe an sich nicht selbst.
-	 Wenden Sie sich an das nächstgelegene Kundendienstcenter.

•	 Stecken Sie den Netzstecker fest in die Steckdose.
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Sicherheitsinformationen
•	 Verwenden Sie keine beschädigten Netzstecker bzw. Netzkabel und keine losen 

Steckdosen.
-	 Andernfalls besteht die Gefahr eines Stromschlags oder Brands.

Warnhinweise für die Verwendung

VORSICHT
•	 Frieren Sie bereits vollständig aufgetaute Lebensmittel nicht wieder ein. Legen Sie 

keine kohlensäurehaltigen Getränke oder Sprudel in das Gerät. Legen Sie keine 
Flaschen oder Glasbehälter in das Gerät.
-	 Wenn der Inhalt gefriert, kann das Glas platzen und zu Verletzungen führen.

•	 Verwenden Sie nur die mit dem Gerät mitgelieferte Eismaschine.
•	 Lassen Sie die Wasserversorgung der Kühl-/Gefrierkombination nur an eine 

Trinkwasserversorgung anschließen. Damit die Eismaschine ordnungsgemäß 
arbeitet, ist ein Wasserdruck von 138 - 862 kPa erforderlich. Schließen Sie den 
Wasserhahn, wenn Sie längere Zeit von zu Hause abwesend sein werden (im 
Urlaub zum Beispiel) und kein Wasser oder Eis verwenden werden.
-	 Andernfalls kann Wasser austreten.

•	 Wenn Sie die Kühl-/Gefrierkombination für eine sehr lange Zeit nicht verwenden 
wollen (3 Wochen oder mehr) leeren Sie das Gerät (einschließlich Eisbehälter), 
ziehen Sie den Netzstecker, schließen Sie den Wasserhahn, wischen Sie 
überschüssige Feuchtigkeit von den Innenwänden und lassen Sie die Türen offen, 
damit sich keine Gerüche und Schimmel bilden.

•	 Um optimale Leistung des Geräts zu gewährleisten:
-	 Stellen Sie Lebensmittel nicht zu nah an die Belüftungsschlitze auf der 

Rückseite des Geräts. Andernfalls kann die Luftzirkulation im Kühlabteil 
behindert werden;

-	 Geben Sie die gelagerten Lebensmittel in geeignete Kunststoffbeutel oder in 
luftdichte Behälter, bevor Sie sie in das Gerät legen;

-	 Bewahren Sie keine Glasbehälter, Flaschen oder kohlensäurehaltigen 
Getränke im Gefrierabteil auf. Sie können einfrieren und platzen. Geplatzte 
Getränkebehälter können Verletzungen verursachen.
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-	 Beachten Sie die maximale Aufbewahrungsdauer und das Verfallsdatum von 
tiefgefrorenen Lebensmitteln.

-	 Das Gerät muss nicht vom Stromnetz getrennt werden, wenn Sie weniger 
als drei Wochen außer Haus sind. Wenn Sie jedoch länger als drei Wochen 
abwesend sein werden, entfernen Sie sämtliche Lebensmittel und das Eis im 
Eisbehälter, trennen Sie die Kühl-/Gefrierkombination vom Netz, schließen 
Sie den Wasserhahn, wischen Sie überschüssige Feuchtigkeit von den 
Innenwänden ab und lassen Sie die Türen offen, damit sich keine Gerüche und 
Schimmel bilden.

•	 Bewahren Sie keine Glasbehälter, Flaschen oder kohlesäurehaltigen Getränke im 
Gefrierabteil auf.
-	 Die Behälter könnten beim Einfrieren platzen und zu Verletzungen führen.

•	 Legen Sie keine kohlensäurehaltigen Getränke oder Sprudel in das Gerät. Legen 
Sie keine Flaschen oder Glasbehälter in das Gerät.
-	 Wenn der Inhalt gefriert, kann das Glas platzen und Verletzungen oder 

Sachschäden verursachen.
•	 Service-Garantie und Modifikationen.

-	 Veränderungen und Modifikationen, die von einer Fremdpartei an diesem 
funktionstüchtigen Gerät durchgeführt werden, sind durch die Garantie von 
Samsung nicht gedeckt und Samsung haftet nicht für Sicherheitsprobleme, die 
durch solche von Fremdparteien vorgenommenen Modifikationen verursacht 
werden.

•	 Verpserren Sie nicht die Lüftungsöffnungen im Innern der Kühl-/
Gefrierkombination.
-	 Wenn die Lüftungsöffnungen, insbesondere z. B. mit einer Kunststofftüte, 

versperrt werden, wird das Gerät möglicherweise zu stark gekühlt. Wenn diese 
Abkühlung zu lange andauert, wird möglicherweise der Wasserfilter beschädigt 
und Wasser kann austreten.

•	 Verwenden Sie nur die mit dem Gerät mitgelieferte Eismaschine.
•	 Wischen Sie überschüssige Feuchtigkeit im Innern des Geräts ab, und lassen Sie 

die Gerätetür geöffnet.
-	 Andernfalls können sich schlechte Gerüche und Ablagerungen bilden.
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Sicherheitsinformationen
•	 Wenn die Kühl-/Gefrierkombination von der Stromversorgung getrennt wird, 

müssen Sie mindestens fünf Minuten warten, ehe sie sie wieder anschließen.
•	 Wenn Sie einen langen Urlaub planen und die Kühl-/Gefrierkombination für 

eine lange Zeit nicht verwenden wollen (3 Wochen oder mehr) leeren Sie das 
Gerät (einschließlich Eisbehälter), ziehen Sie den Netzstecker, schließen Sie den 
Wasserhahn, wischen Sie überschüssige Feuchtigkeit von den Innenwänden und 
lassen Sie die Türen offen, damit sich keine Gerüche und Schimmel bilden.

•	 Wenn das Gerät durch den Kontakt mit Wasser nass geworden ist, ziehen Sie den 
Netzstecker und wenden Sie sich an den Kundendienst von Samsung Electronics.

•	 Sie dürfen nicht auf Glasoberflächen schlagen oder sie übermäßiger 
Krafteinwirkung aussetzen.
-	 Das Glas könnte brechen und zu Verletzungen und/oder Sachschäden führen.

•	 Füllen Sie den Wasserbehälter und den Eiswürfelbehälter nur mit Trinkwasser 
(Leitungswasser, Mineralwasser oder gefiltertes Wasser).
-	 Füllen Sie den Tank nicht mit Tee oder Sportgetränken. Andernfalls könnten Sie 

das Gerät beschädigen.
•	 Wenden Sie sich an Ihr nächstgelegenes Kundendienstcenter, wenn Ihre Kühl-/

Gefrierkombination überschwemmt wird.
-	 Andernfalls besteht die Gefahr eines Stromschlags oder Brands.

•	 Bewahren Sie kein Pflanzenöl in den Türbehältern der Kühl-/Gefrierkombination 
auf. Das Öl kann zähflüssig werden, sodass es ungenießbar wird und schwer 
zu gebrauchen ist. Darüber hinaus kann der offene Behälter auslaufen und das 
ausgetretene Öl kann dazu führen, dass das Türfach Risse bekommt. Nach dem 
Öffnen eines Ölbehälters ist es das beste, den Behälter an einem kühlen und 
schattigen Ort wie in einem Schrank oder einer Speisekammer aufzubewahren.
-	 Beispiele für Pflanzenöle: Olivenöl, Maisöl, Traubenkernöl usw.
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Warnhinweise zur Reinigung

VORSICHT
•	 Sprühen Sie keinesfalls Wasser direkt auf die Kühl-/Gefrierkombination.

-	 Es besteht die Gefahr von Stromschlägen oder Bränden.
•	 Verwenden Sie keine Haartrockner, um das Innere des Geräts zu trocknen.
•	 Stellen Sie, um unangenehme Gerüche zu beseitigen, keinesfalls eine brennende 

Duftkerze in das Gerät.
-	 Andernfalls besteht die Gefahr eines Stromschlags oder Brands.

•	 Sprühen Sie keine Reinigungsmittel direkt auf das Display.
-	 Andernfalls können sich die Aufdrucke auf dem Display lösen.

•	 Wenn ein Fremdstoff, wie z. B. Wasser, in das Gerät eingedrungen ist, 
ziehen Sie den Netzstecker und wenden Sie sich an Ihr nächstgelegenes 
Kundendienstzentrum.
-	 Andernfalls besteht die Gefahr eines Stromschlags oder Brands.

•	 Verwenden Sie ein sauberes, trockenes Tuch, um Fremdkörper oder Staub von 
den Stiften des Netzsteckers zu entfernen. Verwenden Sie kein nasses oder 
feuchtes Tuch, wenn Sie den Stecker reinigen.
-	 Andernfalls besteht die Gefahr von Stromschlägen oder Bränden.

•	 Sprühen Sie zum Reinigen kein Wasser direkt auf das Gerät.
•	 Reinigen Sie das Gerät niemals mit Waschbenzin, Verdünner, Bleichmittel oder 

Chlor.
-	 Andernfalls können Schäden an der Oberfläche des Geräts oder ein Brand die 

Folge sein.
•	 Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie das Gerät reinigen oder 

Wartungsarbeiten durchführen.
-	 Andernfalls besteht die Gefahr eines Stromschlags oder Brands.

•	 Verwenden Sie einen sauberen Schwamm oder ein weiches Tuch mit warmem 
Wasser und einem mildes Reinigungsmittel, um die Kühl-/Gefrierkombination zu 
reinigen.
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Sicherheitsinformationen
•	 Verwenden Sie für die Reinigung der Außenflächen (Türen und Schränke), 

Kunststoffteile, Tür- und Innenauskleidungen sowie Dichtungen keine scheuernden 
oder scharfen Reinigungsmittel wie Glasreinigersprays, Scheuermittel, brennbare 
Flüssigkeiten, Salzsäure, Reinigungswachse, Reinigungsmittelkonzentrate, 
Bleichmittel oder Reinigungsmittel, die Erdölprodukte enthalten. 
-	 Diese können das Material zerkratzen oder beschädigen.

•	 Reinigen Sie die Glaseinlegeböden oder Abdeckungen nicht mit heißem Wasser, 
solange diese kalt sind. Glaseinlegeböden und Abdeckungen können zerspringen, 
wenn sie plötzlichen Temperaturschwankungen oder Krafteinwirkungen (Stöße, 
Schläge, Herunterfallen) ausgesetzt sind.

Wichtige Warnhinweise zur Entsorgung

WARNUNG
•	 Achten Sie auf eine umweltgerechte Entsorgung des Verpackungsmaterials für 

dieses Gerät.
•	 Stellen Sie vor der Entsorgung sicher, dass die Rohre auf der Rückseite der Kühl-/

Gefrierkombination nicht beschädigt sind.
•	 Als Kältemittel werden R-600a oder R-134a verwendet. Sie können dem 

Kompressoraufkleber auf der Rückseite Ihres Geräts oder dem Typenschild 
im Innern des Geräts entnehmen, welches Kältemittel für Ihre Kühl-/
Gefrierkombination verwendet wurde. Falls diese Kühl-/Gefrierkombination 
entzündliche Gase enthält (Kältemittel R-600a), wenden Sie sich bezüglich einer 
sicheren Entsorgung an die örtlichen Behörden.

•	 Entfernen Sie vor dem Entsorgen der Kühl-/Gefrierkombination die Tür und die 
Türdichtungen sowie die Verriegelung, damit nicht versehentlich Kinder oder Tiere 
im Gerät eingeschlossen werden können. Kinder müssen beaufsichtigt werden, 
um zu verhindern, dass sie mit dem Gerät spielen. Wenn ein Kind eingeschlossen 
ist, kann es sich verletzen und ersticken.
-	 Wenn ein Kind im Gerät eingeschlossen ist, besteht Verletzungs- und 

Erstickungsgefahr.
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•	 In der Isolierung wird Cyclopentan verwendet. Die im Isoliermaterial gebundenen 
Gase erfordern eine spezielle Entsorgung. Informationen zur umweltfreundlichen 
Entsorgung dieses Geräts erhalten Sie bei den örtlichen Behörden.

•	 Bewahren Sie alle Verpackungsmaterialien außerhalb der Reichweite von Kindern 
auf, denn Verpackungsmaterial kann für Kinder gefährlich sein.
-	 Wenn ein Kind sich einen Beutel über den Kopf zieht, kann es ersticken.

Weitere Tipps zur ordnungsgemäßen Verwendung

•	 Wenden Sie sich im Falle eines Stromausfalls an das örtliche Büro Ihres 
Stromversorgungsunternehmens, und fragen Sie, wie lange der Ausfall 
voraussichtlich dauern wird.
-	 Die meisten Stromausfälle können innerhalb von ein bis zwei Stunden 

behoben werden und haben keine negativen Auswirkungen auf die im Gerät 
herrschende Temperatur. Während eines Stromausfalls sollten Sie jedoch die 
Gerätetür so selten wie möglich öffnen.

-	 Sollte der Stromausfall länger als 24 Stunden andauern, entnehmen und 
entsorgen Sie das gesamte Gefriergut.

•	 Die Kühl-/Gefrierkombination funktioniert möglicherweise nicht ordnungsgemäß 
(Tiefgefrorenes kann auftauen oder die Temperaturen im Tiefkühlabteil können zu 
hoch steigen), wenn sie über einen längeren Zeitraum an einem Ort aufgestellt ist, 
an dem die Lufttemperaturen regelmäßig unter den Temperaturen liegen, für die 
das Gerät ausgelegt ist.

•	 Bestimmte temperaturempfindliche Lebensmittel sollten nicht gekühlt oder gar 
eingefroren werden, da sie ansonsten aufgrund ihrer speziellen Eigenschaften 
verderben können.

•	 Ihr Gerät ist frostfrei, d. h. der Abtauvorgang erfolgt automatisch und muss nicht 
manuell von Ihnen gestartet werden. Dies geschieht automatisch.

•	 Der Temperaturanstieg beim Abtauen erfüllt die ISO-Anforderungen. Wenn 
Sie jedoch beim Abtauen des Geräts einen übermäßigen Temperaturanstieg 
verhindern möchten, wickeln Sie das Gefriergut in mehrere Lagen Zeitungspapier.

•	 Frieren Sie bereits vollständig aufgetaute Lebensmittel nicht wieder ein.

NW2-FDR_DA68-01868C-21_DE.indd   19 7/3/2019   5:06:30 PM



20_ Sicherheitsinformationen

Sicherheitsinformationen
Energiespartipps

•	 Stellen Sie das Gerät in einem kühlen, trockenen Raum mit ausreichender 
Belüftung auf. Stellen Sie sicher, dass es keinem direkten Sonnenlicht ausgesetzt 
ist und nicht in unmittelbarer Nähe von Wärmequellen (z. B. Heizkörper) aufgestellt 
wird.

•	 Für eine gute Energieeffizienz wird empfohlen, die Lüfter und Gitter nicht zu 
blockieren.

•	 Lassen Sie warme Lebensmittel erst abkühlen, bevor Sie sie in das Gerät stellen.
•	 Geben Sie tiefgefrorene Lebensmittel zum Auftauen in das Kühlabteil. Die niedrigen 

Temperaturen der tiefgefrorenen Lebensmittel können dann dazu genutzt werden, 
die übrigen Lebensmittel im Kühlabteil zu kühlen.

•	 Lassen Sie die Tür der Kühl-/Gefrierkombination nicht zu lange offen stehen, wenn 
Sie Lebensmittel hineinlegen oder herausnehmen. Je kürzer die Tür offen ist, desto 
weniger Frost entwickelt sich im Gefrierabteil.

•	 Es wird empfohlen, beim Aufstellen des Geräts auf ausreichend Freiraum 
an den Seiten und der Rückseite zu achten. Dies wird dazu beitragen, den 
Stromverbrauch zu senken und Ihre Energiekosten gering zu halten.

•	 Für eine möglichst effiziente Energienutzung wird empfohlen, alle Einsätze, wie z. 
B. Türfächer, Schubfächer oder Fachböden, in der vom Hersteller angegebenen 
Position im Gerät zu verwenden.

Dieses Gerät ist zur Verwendung im Haushalt und ähnlichen 
Umgebungen bestimmt, wie z. B.:

•	 in Küchen oder Kantinen in Geschäften, Büros und anderen Arbeitsumgebungen;
•	 durch die Gäste in Gasthäusern, Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen;
•	 in Frühstückspensionen und ähnlichen Umgebungen;
•	 in Gastronomiebetrieben und ähnlichen Bereichen außerhalb des Einzelhandels.
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Hinweise zur WEEE-Kennzeichnung
Korrekte Entsorgung von Altgeräten (Elektroschrott)

(Gilt für Länder mit Abfalltrennsystemen)

Die Kennzeichnung auf dem Produkt, Zubehörteilen bzw. auf der dazugehörigen 
Dokumentation gibt an, dass das Produkt und Zubehörteile (z. B. Ladegerät, Kopfhörer, USB-
Kabel) nach ihrer Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt 
werden dürfen. Entsorgen Sie dieses Gerät und Zubehörteile bitte getrennt von anderen 
Abfällen, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte 
Müllbeseitigung zu schaden. Helfen Sie mit, das Altgerät und Zubehörteile fachgerecht zu 
entsorgen, um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fördern. 
Private Nutzer wenden sich an den Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder 
kontaktieren die zuständigen Behörden, um in Erfahrung zu bringen, wo Sie das Altgerät bzw. 
Zubehörteile für eine umweltfreundliche Entsorgung abgeben können.
Gewerbliche Nutzer wenden sich an ihren Lieferanten und gehen nach den Bedingungen des 
Verkaufsvertrags vor. Dieses Produkt und elektronische Zubehörteile dürfen nicht zusammen 
mit anderem Gewerbemüll entsorgt werden.

Weitere Informationen zu den Umweltverpflichtungen von Samsung und zu 
produktspezifischen gesetzlichen Pflichten (z. B. REACH, WEEE und Batterien) finden 
Sie unter samsung.com auf unseren Nachhaltigkeitsseiten.

(Nur für den Verkauf in Europa)
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Aufstellen des Geräts
Vor dem Aufstellen der Kühl-/Gefrierkombination
Wir freuen uns, dass Sie sich für diese Kühl-/Gefrierkombination von Samsung entschieden haben. Wir wünschen Ihnen 
viel Freude mit den vielfältigen modernen Funktionen und der Leistung Ihres neuen Geräts.

Einen Standort zum Aufstellen der Kühl-/Gefrierkombination wählen
•	 mit leichtem Zugang zur Wasserversorgung.
•	 ohne direkte Sonneneinstrahlung.
•	 mit ebenem (oder zumindest fast ebenem) Untergrund.
•	 mit genügend Platz, um die Türen der Kühl-/Gefrierkombination 

ungehindert öffnen zu können.
•	 Lassen Sie rechts, links, hinten und oben am Gerät ausreichend Platz 

für die Luftzirkulation. Wenn der Platz für die Kühl-/Gefrierkombination 
nicht ausreicht, arbeitet das interne Kühlsystem möglicherweise nicht 
ordnungsgemäß.

•	 Achten Sie darauf, dass das Gerät frei bewegt werden kann, falls 
Wartungs- oder Reparaturarbeiten durchgeführt werden müssen.

150mm

100mm100mm

1745mm 1780mm

Als Erstes! Stellen Sie sicher, dass Sie Ihre Kühl-/Gefrierkombination leicht an ihren endgültigen Aufstellort transportieren 
können. Messen Sie dazu vorher die Breite und Höhe von Türen, Schwellen, Decken, Treppen usw.

817mm

RF62* : 1125mm
RF67* : 1175mm

817mm

665mm

1492mm 1492mm

817mm

RF62* : 1172mm
RF67* : 1222mm RF62* : 1455mm

RF67* : 1505mm

Auszugstyp Schwenktyp

HINWEIS
•	 Achten Sie bei der Installation darauf, dass links, rechts, hinten und oben am Gerät ein Freiraum verbleibt. Dies 

wird dazu beitragen, den Stromverbrauch zu senken und Ihre Energiekosten gering zu halten.
•	 Wenn Sie die Kühl-/Gefrierkombination an einem Ort installieren, dessen Temperatur unter 10 ºC liegt, 

funktioniert sie möglicherweise nicht optimal.
•	 Stellen Sie die Kühl-/Gefrierkombination nicht an nassen Orten auf.

Transport Ihrer Kühl-/Gefrierkombination
VORSICHT

Um Beschädigungen des Bodens zu vermeiden, vergewissern Sie sich, dass 
sich die vorderen Justierfüße in der oberen Position (über dem Boden) befinden. 
Weitere Informationen finden Sie im Abschnitt „Türen einstellen“ auf Seite 38 
dieses Handbuchs.

Schlitzschraubendreher (-) Stellhebel
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Aufstellen des Geräts
Bodenbelag
Für eine ordnungsgemäße Installation muss die Kühl-/Gefrierkombination 
auf einem ebenen und festen Untergrund aufgestellt werden, der die gleiche 
Höhe wie der restliche Boden aufweist. Dieser Bereich muss ausreichend 
stabil sein, um das Gewicht der voll beladenen Kühl-/Gefrierkombination 
von etwa 106 kg zu tragen.
Um den Bodenbelag zu schützen, schneiden Sie ein großes Pappstück 
von der Verpackung ab und legen Sie es an der Stelle unter die 
Kühl-/Gefrierkombination, an der Sie arbeiten. Wenn Sie die Kühl-/
Gefrierkombination bewegen, ziehen Sie sie gerade heraus und bringen Sie 
sie wieder in Position, indem Sie sie gerade hineinschieben.

Installation der Wasserleitung (Modell mit automatischer Eismaschine)

Vor der Installation der Wasserleitung
•	 Die Installation der Wasserleitung wird von der Garantie des Herstellers der Kühl-/Gefrierkombination nicht 

abgedeckt. 
Lesen Sie daher vor der Installation der Wasserleitung die vollständigen Installationsschritte und befolgen Sie 
diese Anleitung sorgfältig, um das Risiko teurer Wasserschäden zu minimieren.

•	 Klopfende Rohre in der Hauswasserinstallation (Wasser, das in den Rohren klopft) können zu Schäden an 
Kühlschrankteilen führen und zu Wasseraustritt oder Überschwemmungen führen. Konsultieren Sie einen 
qualifizierten Installateur an, um das Problem zu beheben, bevor Sie die Wasserzuleitung zum Kühlschrank 
installieren.

•	 Um Verbrennungen und Schäden am Produkt zu vermeiden, schließen Sie die Wasserleitung nicht an die 
Warmwasserleitung an.

•	 Verlegen Sie die Wasserleitung nicht an Orten, an denen die Temperaturen unter den Gefrierpunkt fallen.
•	 Sofern Sie während der Installation elektrische Geräte (z. B. eine Bohrmaschine) verwenden, stellen Sie sicher, 

dass das Gerät isoliert oder so verdrahtet ist, dass elektrische Schläge vermieden werden.
•	 Alle Installationen müssen in Übereinstimmung mit den örtlichen Sanitärvorschriften erfolgen.

HINWEIS
•	 Der Wasserleitungsbausatz und der Wasserfilter werden nicht von der Garantie von Samsung abgedeckt. Der 

Hersteller (oder Händler, Installateur) dieser Teile ist für jegliche Mängel und Verluste verantwortlich, die durch 
den Wasserfilter und den Wasserleitungsbausatz verursacht werden.

•	 Der Filter sollte gemäß den Anweisungen des Herstellers (oder Händlers) ausgewechselt werden.
•	 Zum Bestellen zusätzlicher Wasserfilter wenden Sie sich bitte an den Hersteller (oder Händler) des Filters.

HINWEIS

Schlagen Sie in den unten aufgelisteten Zubehörteilen nach.

Halterung für die Wasserleitung 
und Schrauben

Rohrverbinder Wasserleitung Distanzring
(Siehe „Kleinere Einstellungen zwischen den 

Türen vornehmen“ auf Seite 39.)
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Verwendung des Wasserfilters (Nicht im Lieferumfang enthalten)

Anschließen an die Wasserleitung
•	 Schließen Sie die Hauptwasserleitung und stellen Sie den Schalter der 

Eismaschine auf Aus.
•	 Suchen Sie die nächstgelegene Kalttrinkwasserleitung.
•	 Befolgen Sie die Anweisungen im Einbausatz des Wasserfilters.
•	 Nachdem Sie die Wasserzuleitung an den Einlass des 

Kartuschenhalters angeschlossen und die Filterpatrone installiert 
haben (führen Sie die Kunststoffleitung vollständig ein).

•	 Drehen Sie die Wasserversorgung auf und lassen Sie zur Reinigung 
des Wasserfilters 3 Liter in einen Eimer laufen.

HINWEIS
•	 Der Wasserfilter muss außerhalb der Kühl-/Gefrierkombination 

installiert werden.  
Er ist nicht im Lieferumfang Ihrer neuen Kühl-/Gefrierkombination 
enthalten. Der Bausatz für die Filterpatrone (8) und Patronenhalterung 
(9) kann bei dem Händler erworben werden, bei dem Sie diese Kühl-/
Gefrierkombination gekauft haben.

•	 Verwenden Sie keine Kupferleitungen.
•	 Schneiden Sie die Leitung ab und achten Sie darauf, dass die Enden 

rechtwinklig und sauber sind.

1.	 Kaltwasserleitung
2.	 Rohrschelle
3.	 Kunststoffleitung
4.	 Überwurfmutter
5.	 Klemmhülse

6.	 Dichtungsmutter
7.	 Absperrventil
8.	 Filterpatrone
9.	 Kartuschenhalterung

90 Grad

Falsch Richtig

Anschließen der Wasserleitung an das Gerät
•	 Verbinden Sie die Kunststoffleitung an der Rückseite Ihres 

Kühlschranks mit dem Auslass des Kartuschenhalters (führen 
Sie die Kunststoffleitung vollständig in den Ausgang des 
Kartuschenhalters ein).

•	 Setzen Sie den Kunststoffclip in den Ein- und Auslass des 
Kartuschenhalters ein.

•	 Drehen Sie das Wasser auf, und achten Sie auf Leckagen.

HINWEIS
•	 Sie können die notwendige Filterpatrone bei dem Händler 

erwerben, bei dem Sie diese Kühl-/Gefrierkombination gekauft 
haben. Achten Sie darauf, dass Sie die SAMSUNG Filterpatrone 
kaufen (Ersatzpatrone Nr. DA29-10105J), um die bestmögliche 
Leistung zu gewährleisten.

•	 Die Wasserleitung des Geräts darf nur an Ihre Trinkwasserleitung 
angeschlossen werden.

•	 Ein Bausatz mit Klemmringverschraubung und -überwurfmutter 
wird mit dem Gerät mitgeliefert und befindet sich im Kühlschubfach.

•	 Wenn Sie die Kühl-/Gefrierkombination zurückschieben, achten Sie 
darauf, dass Sie nicht über das Netzkabel oder die Wasserleitung 
(Versorgungsleitung der Eismaschine) rollen.

Kartuschenhalterung

Clip

FilterpatroneKunststoffleitung 
(im Lieferumfang enthalten)
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Aufstellen des Geräts
Zur Verwendung ohne den Wasserfilterabschnitt

Anschließen an den Wasserhahn
•	 Schließen Sie die Hauptwasserleitung und stellen Sie den Schalter der 

Eismaschine auf Aus.
•	 Suchen Sie die nächstgelegene Kalttrinkwasserleitung.

1.	 Kaltwasserleitung
2.	 Rohrschelle
3.	 Kunststoffleitung
4.	 Überwurfmutter

5.	 Klemmhülse
6.	 Dichtungsmutter.
7.	 Absperrventil

Die Wasserleitung des Geräts muss an Ihre 
Kaltwasserleitung angeschlossen werden. 
Wenn sie an die Warmwasserleitung 
angeschlossen wird, kann es zu einer 
Fehlfunktion des Filters kommen.

VORSICHT
1.	 Schließen Sie zunächst den Hauptwasserhahn.
2.	 Suchen Sie die nächstgelegene Kalttrinkwasserleitung.
3.	 Befolgen Sie die Anweisungen in der Installationsanleitung für die 

Wasserleitung aus dem Installationskit.

Hauptwasserhahn 
schließen

Keine Lücke
Hauptwasserhahn 
schließen
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Anschließen der Frischwasserleitung an die Kühl-/Gefrierkombination
1.	 Entfernen Sie den Verschlussstopfen von der Wasserleitung des Geräts, und schieben Sie die Überwurfmutter 

auf die Wasserleitung des Geräts, nachdem Sie die vorhandene Wasserleitung getrennt haben.
2.	 Schließen Sie die Wasserleitung des Geräts an die Wasserleitung aus dem Einbausatz an.
3.	 Ziehen Sie die Überwurfmutter an der Klemmverschraubung fest.  

Es darf zwischen (A, B und C) keine Lücken geben
4.	 Drehen Sie das Wasser auf, und achten Sie auf Leckagen.

„a“ lösen

Verschlussstopfen 
entfernen

Wasserleitung 
des Geräts

Wasserleitung 
des Geräts

Keine Lücke

HINWEIS

Schließen Sie die Wasserleitung nur an eine Trinkwasserquelle an.
Wenn Sie die Wasserleitung reparieren oder demontieren müssen, schneiden Sie 6,5 mm vom Kunststoffschlauch 
ab. Auf diese Weise erhalten Sie eine passende und dichte Verbindung.

VORSICHT

Prüfen Sie nach Installation der Wasserversorgung alle Verbindungen auf Dichtheit.

•	 Die Samsung-Garantie erstreckt sich nicht auf DIE INSTALLATION DER 
WASSERLEITUNG.

•	 Die Kosten für die Installation der Wasserleitung gehen zu Lasten des 
Kunden, es sei denn, der Einzelhändler hat diese Kosten über die 
Versandkosten übernommen.

•	 Bitten Sie ggf. einen Klempner oder einen zugelassenen Installationsbetrieb 
um Hilfe bei der Installation.

•	 Wenn es aufgrund unsachgemäßer Installation zu Wasseraustritt kommt, 
wenden Sie sich an den Installateur.
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Aufstellen des Geräts
Inbetriebnahme der Kühl-/Gefrierkombination
Sie haben jetzt Ihre neue Kühl-/Gefrierkombination aufgestellt. Jetzt ist es soweit, und Sie können die Features und 
Funktionen des Gerätes einrichten und genießen. Nachdem Sie die folgenden Schritte ausgeführt haben, sollte Ihre 
Kühl-/Gefrierkombination vollständig einsatzfähig sein.

1.	 Stellen Sie die Kühl-/Gefrierkombination an einem geeigneten Ort mit ausreichendem Abstand zur Wand auf. 
Genauere Informationen dazu finden Sie in diesem Handbuch in den Anweisungen zum Aufstellen des Geräts. S 
23. Einen Standort zum Aufstellen der Kühl-/Gefrierkombination wählen)

2.	 Nachdem Sie die Kühl-/Gefrierkombination an das Stromnetz angeschlossen haben, überprüfen Sie, ob sich 
beim Öffnen der Gerätetüren die Innenbeleuchtung einschaltet.

3.	 Stellen Sie den Temperaturregler auf die kälteste Temperatur ein, und warten Sie eine Stunde lang. Das Gerät 
sollte langsam herunterkühlen und der Kompressor ruhig laufen.

4.	 Nach dem Einschalten der Kühl-/Gefrierkombination dauert es einige Stunden, bis die gewünschte 
Betriebstemperatur erreicht ist. Sie können Speisen und Getränke in der Kühl-/Gefrierkombination aufbewahren, 
wenn die Temperatur ausreichend niedrig ist.

Benötigte Werkzeuge (nicht im Lieferumfang enthalten)

Kreuzschlitzschraubendreher 
(+)

Schlitzschraubendreher 
(-)

Steckschlüssel  
(10 mm) (für Bolzen)

Sechskantschlüssel 
(Ø 5 mm)  

(für Mittelscharnier)

Sechskantschlüssel 
(5/32 Zoll)  

(für mittleren 
Scharnierbolzen)

Ausbauen der Türen der Kühl-/Gefrierkombination
Einige Installationen erfordern die Demontage der Tür und das Herausnehmen des Auszugs, damit die Kühl-/
Gefrierkombination an ihren endgültigen Standort transportiert werden kann.
Bauen Sie die Türen/Schubfächer nicht aus, sofern dies nicht notwendig ist. Ehe Sie die Türen/Schubfächer ausbauen, 
lesen Sie unbedingt folgende Punkte.

WARNUNG

Ziehen Sie den Netzstecker der Kühl-/Gefrierkombination, ehe Sie die Türen oder Schubfächer ausbauen.

HINWEIS

•	 Seien Sie vorsichtig, damit die Türen oder Schubfächer beim Ausbauen nicht hinfallen oder beschädigt bzw. 
verkratzt werden.

•	 Sein Sie vorsichtig, damit Sie sich beim Ausbauen der Türen oder Schubfächer nicht verletzen.
•	 Bauen Sie die Türen oder Schubfächer wieder richtig ein, um Folgendes zu vermeiden:

-	 Feuchtigkeit durch austretende Luft.
-	 Ungleichmäßige Ausrichtung der Türen.
-	 Energieverschwendung durch fehlerhafte Türabdichtung.
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Demontage der Tür des Kühlabteils

WARNUNG

Seien Sie vorsichtig, damit die Türen des Kühlabteils beim Ausbauen nicht hinfallen oder verkratzt werden.

Deckelverkleidung

Steckschlüssel

1.	 Entfernen Sie die drei 
Befestigungschrauben der 
Deckelverkleidung und lösen 
Sie sie.

2.	 Trennen Sie das Elektronikkabel 
an der Oberseite der Kühl-/
Gefrierkombination.

3.	 Entfernen Sie mit dem 10 mm-
Steckschlüssel die drei 
Sechskantschrauben, die das 
Scharnier an der Oberseite der 
Kühl-/Gefrierkombination halten.

4.	 Entfernen Sie mit einem 
Kreuzschlitzschraubendreher 
(+) die Schraube, die das 
Erdungskabel hält.

5.	 Lösen Sie wie oben gezeigt das 
Scharnier von der elektrischen 
Leitung und dem Erdungskabel.

6.	 Heben Sie die Gerätetür gerade 
nach oben heraus. Seien Sie 
vorsichtig, damit die Türen beim 
Ausbauen nicht hinfallen oder 
verkratzt werden.
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Aufstellen des Geräts
Demontage der Tür des Gefrierabteils (Auszugstyp)

Mittleres Scharnier

1.	 Lösen Sie die Abdeckkappe am 
mittleren Scharnier.

2.	 Entfernen Sie die Schraube am mittleren Scharnier auf der linken und 
rechten Seite mit einem Kreuzschlitzschraubendreher (+).  
Entfernen Sie die 2 Sechskantschrauben am mittleren Scharnier auf der 
linken und rechten Seite mit einem Inbusschlüssel (Ø 5 mm).

3.	 Heben Sie nach dem Öffnen der 
Tür des Gefrierabteils den Auszug 
an.

4.	 Entfernen Sie die vier 
Sechskantschrauben auf beiden 
Seiten mit einem Steckschlüssel 
(10 mm).

5.	 Heben Sie die Tür des 
Gefrierabteils aus den Schienen. 
Seien Sie vorsichtig, damit Sie 
die Tür des Gefrierabteils nicht 
hinfallen lassen oder zerkratzen.
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Demontage der Tür des Gefrierabteils (Schwenktyp)

Mittleres Scharnier

1.	 Lösen Sie die Abdeckkappe am 
mittleren Scharnier.

2.	 Entfernen Sie die Schraube am mittleren Scharnier auf der linken und 
rechten Seite mit einem Kreuzschlitzschraubendreher (+). 
Entfernen Sie die 2 Sechskantschrauben am mittleren Scharnier auf der 
linken und rechten Seite mit einem Inbusschlüssel (Ø 5 mm).

Mittleres Scharnier

3.	 Entfernen Sie das mittlere 
Scharnier, das mit dem 
Gefrierabteil verbunden ist.

4.	 Heben Sie die Tür des 
Gefrierabteils aus dem Scharnier. 
Seien Sie vorsichtig, damit Sie 
die Tür des Gefrierabteils nicht 
hinfallen lassen oder zerkratzen.

NW2-FDR_DA68-01868C-21_DE.indd   31 7/3/2019   5:06:42 PM



32_ Aufstellen des Geräts

Aufstellen des Geräts
Wiedereinbau der Tür des Kühlabteils

1.	 Setzen Sie die Schrauben in 
das mittlere Scharnier auf der 
linken und rechten Seite ein 
und ziehen Sie sie mit einem 
Kreuzschlitzschraubendreher (+) 
fest.

2.	 Setzen Sie die beiden 
Sechskantschrauben mit einem 
Inbusschlüssel (Ø 5 mm) in das 
mittlere Scharnier auf der linken 
und rechten Seite ein und ziehen 
Sie sie fest.

3.	 Setzen Sie die Abdeckkappe des 
mittleren Scharniers wieder ein.

4.	 Platzieren Sie die Öffnung unten an 
der linken Tür über dem mittleren 
Scharnier.

5.	 Führen Sie den linken oberen 
Scharnierbolzen in die Öffnung an 
der Ecke der Tür des Kühlabteils 
ein.

6.	 Führen Sie die oberen Scharniere in 
die Öffnungen oben an der Tür ein. 
Setzen Sie die 
3 Sechskantschrauben in das 
linke und rechte obere Scharnier 
ein und ziehen Sie sie mit einem 
Steckschlüssel (10 mm) fest.

7.	 Setzen Sie die Erdungsschraube 
in das linke und rechte obere 
Scharnier ein und ziehen Sie sie mit 
einem Kreuzschlitzschraubendreher 
(+) fest.

8.	 Schließen Sie das Elektronikkabel 
an der Oberseite der Kühl-/
Gefrierkombination an.

9.	 Positionieren Sie die 
Deckelverkleidung an ihrem Platz. 
Setzen Sie die drei Schrauben 
in die Deckelverkleidung ein 
und ziehen Sie sie mit einem 
Kreuzschlitzschraubendreher (+) 
fest.
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Wiedereinbau der Tür des Gefrierabteils (Schubladentyp)

Schlitz

1.	 Ziehen Sie die Schienen auf jeder 
Seite des Schrankes gleichmäßig 
auf die volle Länge heraus.

2.	 Hängen Sie die Türfront des 
Gefrierabteils auf den offenen 
Schlitz an den Seiten.

3.	 Befestigen Sie wieder vier 
Bolzen mit dem 10 mm-
Schraubenschlüssel, um die 
Schiene mit der Tür zu verbinden.

4.	 Setzen Sie den Auszug wieder ein.

Wiedereinbau der Tür des Gefrierabteils (Schwenktyp)

1.	 Platzieren Sie die Öffnung unten an 
der Tür des Gefrierabteils über dem 
rechten unteren Scharnier.

2.	 Setzen Sie das mittlere Scharnier wieder ein, das mit dem Gefrierabteil 
verbunden ist.

3.	 Setzen Sie die Schrauben in das mittlere Scharnier auf der linken und rechten 
Seite ein und ziehen Sie sie mit einem Kreuzschlitzschraubendreher (+) fest.  
Setzen Sie die beiden Sechskantschrauben mit einem Inbusschlüssel (Ø 5 mm) 
in das mittlere Scharnier auf der linken und rechten Seite ein und ziehen Sie 
sie fest.

4.	 Entfernen Sie den Deckel vom mittleren Scharnier.
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Aufstellen des Geräts
So drehen Sie die Tür um (optional)
Ziehen Sie den Netzstecker der Kühl-/Gefrierkombination oder trennen Sie die Stromversorgung.

1.	 Entfernen Sie drei 3 Schrauben an 
der Scharnierabdeckung.

2.	 Demontieren Sie die 
Scharnierabdeckung.

3.	 Demontieren Sie zwei 
Steckverbinder. (ein Gehäuse und 
ein Reed-Schalter)

4.	 Demontieren Sie das Erdungskabel, 
indem Sie eine Schraube auf jeder 
Seite lösen.

5.	 Demontieren Sie das obere 
Scharnier, indem Sie auf jeder 
Seite drei Bolzen mit dem 10 mm-
Schraubenschlüssel entfernen.
1)	 Vermeiden Sie Beschädigungen 

des Kabels.
2)	 Die Tür des Kühlabteils kann zu 

diesem Zeitpunkt umgekippt 
werden.

6.	 Entfernen Sie jede der Türen des 
Kühlabteils, indem Sie sie anheben.
1)	 In diesem Moment besteht die 

Gefahr, dass Sie die Tür fallen 
lassen oder zerkratzen.

2)	 Die Abdeckkappe des 
mittleren Scharniers löst sich 
möglicherweise mit der Tür.

7.	 Demontieren Sie die Abdeckkappe 
des mittleren Scharniers.
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Deckel

Deckblatt

8.	 Entfernen Sie auf jeder Seite 
eine Schraube und zwei Bolzen 
(verwenden Sie einen Ø 5 mm-
Inbusschlüssel).
1)	 Entfernen Sie zuerst das mittlere 

Scharnier auf der linken und 
rechten Seite.

2)	 Seien Sie vorsichtig, damit Sie die 
Tür des Gefrierabteils nicht hinfallen 
lassen.

9.	 Entfernen Sie die Tür des 
Gefrierabteils, indem Sie sie 
anheben.
1)	 In diesem Moment besteht die 

Gefahr, dass Sie die Tür fallen 
lassen oder zerkratzen.

2)	 Die Abdeckkappe des 
unteren Scharniers löst sich 
möglicherweise mit der Tür.

10.	 Entfernen Sie 2 Schrauben.
11.	 Lösen Sie die vordere 

Bodenblende.

Deckel

12.	 Lösen Sie die Abdeckkappe der 
vorderen Bodenblende. (Inneres der 
Kappe herausziehen)

13.	 Setzen Sie die Kappe auf der 
anderen Seite der vorderen 
Bodenblende ein.

14.	 Entfernen Sie mit dem 10 mm-
Schraubenschlüssel 2 Bolzen von 
jedem Scharnier.

15.	 Platzieren Sie sie vor jeder Seite.

16.	 Lösen Sie den unteren 
Scharnierbolzen mit einem 
5/32-Zoll-Schlüssel und 
demontieren Sie den unteren 
Justierfuß durch Drehen im 
Uhrzeigersinn, und setzen Sie 
anschließend das niedrige 
Scharnier zusammen, indem Sie es 
umdrehen.
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Aufstellen des Geräts
Option

17.	 Befestigen Sie mit zwei Bolzen das 
vormals rechte Scharnier auf der 
linken Seite und das vormals linke 
Scharnier auf der rechten Seite.

18.	 Lösen Sie den Stopper, indem Sie 
1 Schraube auf der rechten unteren 
Seite des Gefrierabteils entfernen 
und montieren Sie den Stopper auf 
der linken Seite auf umgekehrte 
Weise.

19.	 Das mittlere Scharnier zum 
Ändern des Türanschlags 
befindet sich im Türfach.

20.	 Tauschen Sie die am Kühlschrank 
montierten mittleren Scharniere 
gegen die Scharnieren aus dem 
Türfach.

21.	 Verwenden Sie die schwarze 
Abdeckkappe des mittleren 
Scharniers, das an der Kühl-/
Gefrierkombination montiert ist. 
Platzieren Sie es dann auf der 
Unterseite des linken mittleren 
Scharniers, das separat mitgeliefert 
wird.
-	 Verwenden Sie den 

Schlitzschraubendreher (-).

22.	 Platzieren Sie die Öffnung unten an 
der Tür des Gefrierabteils über dem 
unteren Scharnier.

23.	 Ersetzen Sie das mittlere Scharnier, das mit dem Gefrierschrank verbunden ist.
24.	 Setzen Sie die Schrauben in das mittlere Scharnier auf der linken und rechten 

Seite ein und ziehen Sie sie mit einem Kreuzschlitzschraubendreher (+) fest. 
Setzen Sie die beiden Sechskantschrauben mit einem Inbusschlüssel (Ø 5 mm) in 
das mittlere Scharnier auf der linken und rechten Seite ein und ziehen Sie sie fest.

25.	 Entfernen Sie den Deckel vom mittleren Scharnier.
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26.	 Platzieren Sie die Öffnung unten an 
der linken Tür über dem mittleren 
Scharnier.

27.	 Führen Sie den linken oberen 
Scharnierbolzen in die Öffnung an 
der Ecke der Tür des Kühlabteils 
ein.

28.	 Führen Sie die oberen Scharniere in 
die Öffnungen oben an der Tür ein. 
Setzen Sie die 3 
Sechskantschrauben in das linke 
und rechte obere Scharnier ein 
und ziehen Sie sie mit einem 
Steckschlüssel (10 mm) fest.

29.	 Setzen Sie die Erdungsschraube 
in das linke und rechte obere 
Scharnier ein und ziehen Sie sie mit 
einem Kreuzschlitzschraubendreher 
(+) fest.

30.	 Schließen Sie das Elektronikkabel 
an der Oberseite der Kühl-/
Gefrierkombination an.

31.	 Positionieren Sie die 
Deckelverkleidung an ihrem Platz. 
Setzen Sie die drei Schrauben 
in die Deckelverkleidung ein 
und ziehen Sie sie mit einem 
Kreuzschlitzschraubendreher (+) 
fest.
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Aufstellen des Geräts
Türen einstellen
Nachdem Sie die Türen wieder an der Kühl-/Gefrierkombination angebracht haben, stellen Sie sicher, dass die Kühl-/
Gefrierkombination waagerecht steht, damit Sie anschließend die letzten Anpassungen vornehmen können.
Wenn die Kühl-/Gefrierkombination nicht waagerecht steht, können die Türen nicht perfekt gerade ausgerichtet werden.
Ist beispielsweise die linke Seite niedriger als die rechte Seite, führen Sie einen Schlitzschraubendreher in eine Kerbe am 
linken Steuerhebel ein und drehen Sie ihn im oder gegen den Uhrzeigersinn, um die Tür waagerecht auszurichten.
(Drehen Sie es im Uhrzeigersinn, um die Kühl-/Gefrierkombination anzuheben und gegen den Uhrzeigersinn um sie 
abzusenken.)
Ist die linke Seite höher ist, führen Sie den Vorgang am rechten Hebel durch.

WARNUNG

Beide Stellhebel müssen den Boden sicher berühren, um eine mögliche Verletzungen oder Sachschäden aufgrund von 
Kippen zu verhindern.

Schraubendreher (-)

Wenn die linke Seite niedriger ist.

Wenn die linke Seite höher ist.

Schraubendreher (-)

Stellhebel

Stellhebel
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Kleinere Einstellungen zwischen den Türen vornehmen
Denken Sie daran, dass die Kühl-/Gefrierkombination waagerecht stehen muss, damit die Türen perfekt waagerecht 
ausgerichtet werden können. Wenn Sie dazu Hilfe benötigen, lesen Sie den vorherigen Abschnitt zur Nivellierung der 
Kühl-/Gefrierkombination.

Wenn die linke Tür 
niedriger als rechte 

Tür ist.

Wenn die linke Tür höher 
als rechte Tür ist.

Einstellbares Teil

Einstellbares Teil

1.	 Ziehen Sie den Auszug des Gefrierabteils (1) heraus. Danach können Sie das mittlere Scharnier (2) erkennen.
2.	 Setzen Sie den Sechskantschlüssel (4 mm) (3) in die Achse (4) des mittleren Scharniers ein.
3.	 Bitte drehen Sie den Sechskantschlüssel (3) im Uhrzeigersinn ( ) oder gegen den Uhrzeigersinn ( ), 

um die Höhe einzustellen.

1

2

3

4

3

HINWEIS
Wenn Sie den Sechskantschlüssel gegen den Uhrzeigersinn drehen (   ), wird die Tür nach oben bewegt.
Beim Schwenktyp ist nur die Höhe der linken Tür verstellbar.

1.	 Setzen Sie bitte nach dem Ausrichten der Türen die mitgelieferten Distanzringe (5) mit Hilfe einer Zange (6) in 
die Lücke zwischen der Scharniertülle (7) und dem mittleren Scharnier (8) ein. Die Anzahl der zu verwendenden 
Distanzringe ist abhängig von der Größe der Lücke.

HINWEIS

Zum Lieferumfang der Kühl-/Gefrierkombination gehören zwei Distanzringe. Die Dicke jedes einzelnen Distanzrings 
beträgt 1,0 mm.
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Bauteile und Funktionen
Lesen Sie diesen Teil des Handbuchs, um sich mit den Bauteilen und Funktionen der Kühl-/Gefrierkombination vertraut 
zu machen.

Fridge (Kühlabteil)

Option

1 2 43

Freezer (Gefrierabteil)

5

Auszugstyp Schwenktyp

1.	 Wassertank 2.	 Gemüse- und Obstfach 3.	 Fachboden

4.	 Türfach 5.	 Auszug des Gefrierabteils
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Übersicht über das Bedienfeld
1. Für Modelle mit automatischer Eismaschine:

1 42 53 6

2. Für Modelle normaler Eismaschine:

1 42 53 6

Temperatur- und Funktionswahl/Bedienfeld

1
Ice On/Off (Eis Ein/Aus 
(optional erhältlich)

Wenn die Taste Ice On/Off (Eis Ein/Aus gedrückt wird, wird kein Eis 
hergestellt.
Verwenden Sie diese Funktion nur, wenn Sie sie benötigen.

1
Alarm Off (Alarm Aus 
(optional erhältlich)

Wenn die Taste Alarm Off (Alarm Aus gedrückt wird, ertönt bei geöffneter 
Tür kein Alarm.
Verwenden Sie diese Taste nur, wenn Sie sie benötigen.

2 Power Freeze (Turbokälte)
Drücken Sie diese Taste, um Lebensmittel schnell einzufrieren.
(Turbokälte hält 72 Stunden an.)

3 Freezer (Gefrierabteil)

Gefrierabteil Temperaturtaste
Drücken Sie diese Taste, um die Temperatur des Gefrierabteil zwischen 
-14 ºC und -25 ºC einzustellen.
(Beim ersten Einschalten lautet die Standardeinstellung -19 ºC.)

4 Fridge (Kühlabteil)

Kühlabteil Temperaturtaste
Drücken Sie diese Taste, um die Temperatur des Kühlabteil in 1 ºC-Intervallen 
zwischen 7 ºC und 1 ºC einzustellen.
(Beim ersten Einschalten lautet die Standardeinstellung 3 ºC.)

5 Power Cool (Turbokühlung)
Drücken Sie diese Taste, um Lebensmittel im Kühlschrank schnell zu kühlen.
Turbokühlung schaltet sich nach zweieinhalb Stunden ab, oder wenn -4 ºC 
erreicht werden.

6 E.Saver (E. sparen)
Drücken Sie die Taste E.Saver (E. sparen) für höhere Energieeffizienz. Wenn 
sich Wassertropfen an den Gerätetüren bilden, schalten Sie die Funktion 
Energiesparen aus.

NW2-FDR_DA68-01868C-21_DE.indd   41 7/3/2019   5:06:53 PM



42_ Bedienung des Geräts

Bedienung des Geräts
Steuern der Temperatur

Einstellen der Temperatur im Gefrierabteil
Gehen Sie zum Steuern der Temperatur im Gefrierabteils wie folgt vor.
Drücken Sie die Taste Freezer (Gefrierabteil) (siehe Bild)
•	 Die Temperatur kann im 1 ºC-Intervallen zwischen -25 ºC und -14 ºC eingestellt werden.

Wenn Sie die Temperatur auswählen, wird zunächst 5 Sekunden lang 
die eingestellte Temperatur und anschließend die aktuelle Temperatur 
angezeigt.
(Es kann geringfügige Unterschiede zwischen der eingestellten Temperatur 
und der angezeigten Ist-Temperatur geben. Sie wird jedoch automatisch 
auf die Solltemperatur ausgeregelt.)

HINWEIS

•	 Die Temperatur im Gefrierabteils ändert sich in Abhängigkeit von der Häufigkeit der Türöffnungen, der Menge 
der Lebensmittel, der Umgebungstemperatur, etc.

•	 Die Temperaturanzeige blinkt, wenn die Temperatur im Gefrierabteil aufgrund häufigen Öffnens der Tür, 
Aufbewahrens warmer Speisen usw. ansteigt.
(Das Blinken hört auf, wenn der Kühlschrank die Solltemperatur erreicht. Wenden Sie sich an ein Samsung-
Servicezentrum, wenn es aus irgendeinem Grund auch nach längerer Zeit nicht aufhört.)

Einstellen der Temperatur im Kühlabteil
Gehen Sie zum Steuern der Temperatur im Kühlabteil wie folgt vor.
Drücken Sie die Taste Fridge (Kühlabteil) (siehe Bild)
•	 Die Temperatur kann im 1 ºC-Intervallen zwischen 1 ºC und 7 ºC eingestellt werden.

Wenn Sie die Temperatur im Kühlabteil auswählen, wird zunächst 
5 Sekunden lang die eingestellte Temperatur und anschließend die 
aktuelle Temperatur angezeigt.
(Es kann geringfügige Unterschiede zwischen der eingestellten Temperatur 
und der angezeigten Ist-Temperatur geben. Sie wird jedoch automatisch 
auf die Solltemperatur ausgeregelt.)
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HINWEIS

•	 Die Temperatur im Kühlabteil ändert sich in Abhängigkeit von der Häufigkeit der Türöffnungen, der Menge der 
Lebensmittel, der Umgebungstemperatur, etc.

•	 Die Temperatur der einzelnen Regale oder Behälter im Kühlschrank kann unterschiedlich sein.
•	 Die Temperaturanzeige blinkt, wenn die Temperatur im Kühlabteil aufgrund häufigen Öffnens der Tür, 

Aufbewahrens warmer Speisen usw. ansteigt.
(Das Blinken hört auf, wenn der Kühlschrank die Solltemperatur erreicht. Wenden Sie sich an ein Samsung-
Servicezentrum, wenn es aus irgendeinem Grund auch nach längerer Zeit nicht aufhört.)

Wenn Sie Eis schneller herstellen wollen (Steuern von Turbokälte)
Drücken Sie die Taste Power Freeze (Turbokälte) (siehe 
Abbildung.)
•	 Die Turbokälte-Leuchte auf dem Display leuchtet auf (siehe 

Pfeilmarkierung) und diese Funktion beginnt unabhängig von 
der eingestellten Temperatur des Gefrierabteils zu arbeiten.

Drücken Sie die Taste Power Freeze (Turbokälte) erneut, um 
diese Funktion zu beenden.
•	 Die Lampe erlischt und das Gerät arbeitet wieder auf der für 

das Gefrierabteil eingestellten Temperatur.
•	 Die Funktion Turbokälte arbeitet unabhängig von der 

eingestellten Temperatur für 72 Stunden.

HINWEIS

Diese Funktion muss mindestens 24 Stunden vorher aktiviert werden, ehe Sie etwas Großes in das Gefrierabteil legen.

Wenn Sie den Kühlvorgang im Kühlschrank beschleunigen wollen (Turbokühlung)
Drücken Sie die Taste Power Cool (Turbokühlung) (siehe 
Abbildung.)
•	 Die Turbokühlung-Leuchte auf dem Display leuchtet auf (siehe 

Pfeilmarkierung) und diese Funktion beginnt unabhängig von 
der eingestellten Temperatur des Kühlabteils zu arbeiten.

Drücken Sie die Taste Power Cool (Turbokühlung) erneut, um 
diese Funktion zu beenden.
•	 Die Lampe erlischt und das Gerät arbeitet wieder auf der für 

das Kühlabteils eingestellten Temperatur.

HINWEIS

Die Funktion Turbokühlung arbeitet unabhängig von der eingestellten Temperatur für 2,5 Stunden.
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Zubereiten von Eis

Modelle mit automatischer Eismaschine
Der Eismaschine produziert 8 Würfel pro Zyklus - ca. 100~130 Würfel 
innerhalb von 24 Stunden, je nach Temperatur des Gefrierabteils, 
Raumtemperatur, Häufigkeit der Türöffnungen und anderen 
nutzungsbedingten Umständen.
Entsorgen Sie die ersten paar Chargen Eis, damit sich die Wasserleitung 
klären kann.
Achten Sie darauf, dass der Fühlerarm ungestört schwingen kann.
Wenn sich der Behälter bis auf das Niveau des Fühlerarms füllt, stellt die 
Eismaschine die Eisherstellung ein.
Nachdem die Eismaschine wieder eingeschaltet wurde, kommt es zu einer 
Zeitverzögerung, bevor die Eismaschine ihren Betrieb wieder aufnimmt.
Es ist normal, dass mehrere Würfel miteinander zusammenhängen.
Wenn das Eis nicht häufig verwendet wird, werden alte Eiswürfel trübe, 
schmecken abgestanden und schrumpfen.
Wenn Sie also kein Eis produzieren möchten, drücken Sie die Taste 
Ice On/Off (Eis Ein/Aus.

HINWEIS

Wenn die Funktion „Eisbereitung“ ausgewählt ist, hat die Eisherstellung Priorität; die Temperatur des Gefrierabteils 
liegt dann unter der eingestellten Temperatur. Wenn Sie die Funktion „Eisbereitung“ nicht benötigen, drücken Sie 
bitte die „Ice On/Off (Eis Ein/Aus“-Taste. Andernfalls kann dies zur Lärmentwicklung führen.

Modell mit Roto-Eisspender
1 2 3 4

1.	 Ziehen Sie die Eisfächer heraus.
2.	 Füllen Sie die Fächer bis zur Markierung (Pfeil) mit Wasser.
3.	 Schieben Sie die Eisfächer wieder hinein. Schließen Sie anschließend die Tür des Gefrierabteils.
4.	 Wenn das Wasser gefroren ist, drehen Sie die Drehknöpfe am Eisfach, damit die Eiswürfel in das Eiswürfelfach 

fallen.
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Das Kühlschrankzubehör entnehmen und neu platzieren
1.	 Türfächer

Entfernen: Schieben Sie das Türfach einfach nach oben, und ziehen Sie 
es gerade nach vorne heraus.
Wiedereinsetzen: �Schieben Sie das Türfach an der gewünschten Position 

nach unten, bis es einrastet.

VORSICHT
Wenn die Türfächer beim Einfügen nicht fest eingerastet sind, besteht 
Verletzungsgefahr.
Lassen Sie Kinder nicht mit den Türfächern spielen. Scharfe Kanten an 
den Türfächern können zu Verletzungen führen.

HINWEIS

•	 Entleeren Sie den Behälter, bevor Sie ihn einstellen.
•	 Reinigen - Nehmen Sie die Türfächer heraus, und waschen Sie sie unter fließendem Wasser aus.

2.	 Fachböden im Kühlabteil
Zum Entnehmen - �Wenn der Fachboden beim Herausziehen nicht leicht 

herausgleitet, heben Sie ihn leicht an und ziehen Sie 
ihn erneut heraus.

Wiedereinsetzen: �Wenn der Fachboden beim Hineinschieben nicht leicht 
hineingleitet, heben Sie ihn ein wenig an und schieben 
Sie ihn erneut hinein.

VORSICHT

Die Glasböden sind schwer.
Gehen Sie beim Herausnehmen daher mit besonderer Vorsicht vor.

3.	 Gemüse- und Obstfächer
Entfernen: �Ziehen Sie den Auszug ganz heraus. Kippen Sie die Rückseite 

des Auszugs nach oben, und ziehen Sie ihn gerade heraus.
Wieder einsetzen: �Setzen Sie den Auszug in die Rahmenschienen ein, 

und schieben sie ihn wieder an seinen Platz zurück.

HINWEIS

•	 Die Schubfächer müssen herausgenommen werden, ehe der 
Glasboden darüber herausgezogen werden kann.

•	 Um die optimale Energieeffizienz für dieses Gerät zu gewährleisten, 
sollte die ursprüngliche Position der Fachböden, Schubfächer und 
Türfächer nicht verändert werden (siehe Abbildung auf Seite 40).

1

2

NW2-FDR_DA68-01868C-21_DE.indd   45 7/3/2019   5:06:57 PM



46_ Bedienung des Geräts

Bedienung des Geräts
Entfernen des Zubehörs für das Gefrierabteil

1.	 Auszugsfach
Entfernen: �Ziehen Sie den Auszug ganz 

heraus. 
Kippen Sie die Rückseite des 
Auszugs nach oben, und ziehen 
Sie ihn gerade heraus. 
(Siehe Abbildung 1 und 2.)

Öffnen Sie die Tür des Gefrierabteils 
vollständig und nehmen Sie den Auszug 
heraus.
Wieder einsetzen: �Kippen Sie den Auszug 

nach oben, wenn Sie ihn 
in das Schienensystem 
einsetzen möchten. 
Senken Sie den Auszug 
bis zur Waagerechten ab 
und schieben Sie ihn hinein 
(siehe Abbildung (3).

1 1

2 2

3 3

2.	 Auszug des Gefrierabteils

Schwenktyp
Zum Herausnehmen des Auszugs - �Ziehen Sie den Auszug vollständig heraus. 

Kippen Sie die Rückseite des Behälters 
nach oben, und heben Sie ihn gerade 
heraus.

Wieder einsetzen: Setzen Sie den Behälter in das Schienensystem ein.
�Setzen Sie den Auszughalter des Behälters beim Wiedereinsetzen in die 
Öffnung des Schienensystems ein.

Auszugstyp
Herausnehmen des Auszugs: �Ziehen Sie den Auszug vollständig heraus. 

Kippen Sie die Rückseite des Behälters nach 
oben, und heben Sie ihn gerade heraus.

Wiedereinsetzen des Auszugs: �Setzen Sie den Behälter in das Schienensystem 
ein.

1

2
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VORSICHT

Lassen Sie keine Kinder mit der Kühl-/
Gefrierkombination spielen, da sie sich verletzen 
oder das Gerät beschädigen könnten.
Setzen Sie sich nicht auf die Tür des Gefrierabteils. 
Die Tür könnte abbrechen. Lassen Sie nicht zu, 
dass Kinder in den Korb des Gefrierabteils klettern.

Schubfächer

(RF67****)

Verwenden des Wasserspenders (Option)
Sie können gekühltes Wasser einfach über den Wasserspender entnehmen, ohne die Tür der Kühl-/Gefrierkombination 
zu öffnen. Darüber hinaus können Sie über 30 % Strom sparen, indem Sie die Häufigkeit der Türöffnungen reduzieren.

Überblick

Hebel drücken

Deckel des Wasserbehälters

Verriegelungsvorrichtung

Wassertank

Frischwasserversorgung
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Füllen des Wassertanks
Sie können den Wassertank zum Befüllen mit Wasser entweder in der Kühl-/Gefrierkombination belassen oder ihn 
herausnehmen.

Methode 1:
Füllen Sie nach dem Öffnen der Kappe das Wasser ein.
Gehen Sie dabei nicht zu schnell vor, da das Wasser sonst 
überlaufen könnte.

Methode 2:
1.	 Öffnen Sie die Verschlüsse zu beiden Seiten des Wassertanks, 

und nehmen Sie den Deckel vom Wassertank ab.
2.	 Füllen Sie das Wasser in den Wassertank.

VORSICHT
•	 Füllen Sie den Wassertank ausschließlich mit Wasser.
•	 Füllen Sie den Wassertank ausschließlich mit Wasser.
•	 Mit bis zu 4,0 L Wasser füllen. Wird über die Markierung hinaus Wasser aufgefüllt wird, kann es beim Öffnen 

und Schließen der Tür austreten. 
•	 Drücken Sie die Kappe auf, bis sie ein Klicken vernehmen.

Beziehen von Wasser aus dem Wasserspender
Halten Sie ein Glas unter den Bezugshahn, und drücken Sie es vorsichtig gegen den Hebel 
am Wasserspender. Wenn Sie den Hebel drücken, leuchtet blaues Licht auf.

HINWEIS

•	 Achten Sie darauf, dass sich das Glas mit der Öffnung direkt unter dem Bezugshahn 
befindet, damit kein Wasser daneben läuft.

•	 Der Wasserspender ist nicht bei allen Modellen im Lieferumfang enthalten.

Wenn der Wasserspender nicht in Gebrauch ist, wird Folgendes empfohlen

Befestigen Sie das Wasserzufuhrgerät fest in der 
Befestigungsbohrung.
Wird das Wasserzufuhrgerät für längere Zeit herausgezogen, 
so wird die Tür nicht automatisch geschlossen, sodass Kälte 
austritt.
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Reinigen des Geräts
Wenn Sie Ihre Samsung Kühl-/Gefrierkombination pflegen, verlängert sich die Lebensdauer Ihres Gerätes und Sie helfen 
dabei, es frei von Gerüchen und Keimen zu halten.

WARNUNG

•	 Verwenden Sie niemals Waschbenzin, Verdünner, Bleichmittel oder Autoreinigungsmittel, um die Kühl-/
Gefrierkombination Gerät zu reinigen. 
Andernfalls können Schäden an der Oberfläche des Geräts oder ein Brand die Folge sein.

•	 Sprühen Sie kein Wasser auf die Kühl-/Gefrierkombination. Andernfalls besteht die Gefahr von Stromschlägen.

Reinigen der Innenflächen
Reinigen Sie die Innenwände und das Zubehör mit einem milden 
Reinigungsmittel und wischen Sie sie mit einem weichen Tuch trocken. Sie 
können die Schubfächer und Fachböden für eine gründlichere Reinigung 
ausbauen. Achten Sie aber darauf, die Schubfächer und Fachböden zu 
trocknen, ehe Sie sie wieder einsetzen.

Reinigen der Außenflächen
Wischen Sie das Anzeigefeld mit einem feuchten, sauberen und weichen 
Tuch ab. Sprühen Sie keinesfalls Wasser direkt auf die Flächen der Kühl-/
Gefrierkombination.
Die Türen, Griffe und Außenflächen müssen mit einem milden 
Reinigungsmittel gesäubert und dann mit einem weichen Tuch trocken 
gewischt werden. Am besten sieht Ihr Gerät aus, wenn Sie die Außenflächen 
einmal oder zweimal pro Jahr gründlich polieren.

Display

Reinigen der Gummi-Türdichtungen
Wenn die Gummi-Türdichtungen verschmutzt sind, können die Türen nicht 
richtig schließen und die Kühl-/Gefrierkombination arbeitet kann nicht mehr 
effizient. Halten Sie die Türdichtungen frei von Staub und Ablagerungen. 
Reinigen Sie sie zu diesem Zweck mit einem milden Reinigungsmittel und 
einem feuchten Tuch. Reiben Sie sie mit einem sauberen Tuch trocken.
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Hinter der Kühl-/Gefrierkombination reinigen
Um die Kabel und frei liegenden Teile des Geräts frei von Staub und Schmutz 
zu halten, reinigen Sie die Rückseite des Geräts ein- oder zweimal im Jahr 
mit dem Staubsauger.

VORSICHT

•	 Entfernen Sie dabei nicht die Rückwandverkleidung. Andernfalls besteht 
die Gefahr eines Stromschlags.

•	 Verwenden Sie einen sauberen Schwamm oder ein weiches Tuch mit 
warmem Wasser und einem mildes Reinigungsmittel, um die Kühl-/
Gefrierkombination zu reinigen.

•	 Verwenden Sie für die Reinigung der Außenflächen (Türen und 
Schränke), Kunststoffteile, Tür- und Innenauskleidungen sowie 
Dichtungen keine scheuernden oder scharfen Reinigungsmittel wie 
Glasreinigersprays, Scheuermittel, brennbare Flüssigkeiten, Salzsäure, 
Reinigungswachse, Reinigungsmittelkonzentrate, Bleichmittel oder 
Reinigungsmittel, die Erdölprodukte enthalten. 
-	 Diese können das Material zerkratzen oder beschädigen.

•	 Reinigen Sie die Glaseinlegeböden oder Abdeckungen nicht mit heißem 
Wasser, solange diese kalt sind. Glaseinlegeböden und Abdeckungen 
können zerspringen, wenn sie plötzlichen Temperaturschwankungen 
oder Krafteinwirkungen (Stöße, Schläge, Herunterfallen) ausgesetzt sind.

Austauschen der Innenbeleuchtung

LED-Lampen
Wenn Sie die Leuchten der Kühl-/Gefrierkombination austauschen müssen, wenden Sie sich an das nächstgelegene 
Samsung-Kundendienstzentrum.

WARNUNG

•	 Die Lampen können nicht vom Benutzer gewartet werden. Versuchen Sie nicht, eine Lampe selbst 
auszutauschen. Es besteht Stromschlaggefahr.
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Fehlersuche
PROBLEM LÖSUNG

Die Kühlleistung ist nicht 
ausreichend, oder die Kühl-/
Gefrierkombination funktioniert 
überhaupt nicht.

•	 Prüfen Sie, ob der Netzstecker richtig angeschlossen ist.
•	 Ist am Bedienfeld die richtige Temperatur eingestellt?  

Stellen Sie eine niedrigere Temperatur ein.
•	 Ist das Gerät direktem Sonnenlicht ausgesetzt oder befindet sich eine 

Wärmequelle in der Nähe?
•	 Steht die Rückseite des Geräts so dicht an der Wand, dass eine 

ausreichende Belüftung verhindert wird? (Siehe Seite 23 für den besten 
Standort.)

Das Essen in der
Kühl-/Gefrierkombination ist 
gefroren.

•	 Ist an der Anzeige die richtige Temperatur eingestellt? 
Stellen Sie eine höhere Temperatur ein.

•	 Ist die Raumtemperatur zu niedrig?
•	 Haben Sie die Lebensmittel zu nah am Lüftungsgitter auf der 

Kühlschrankrückseite gelagert? Stellen Sie die Lebensmittel vom 
Lüftungsgitter weg.

Das Gerät verursacht 
ungewöhnliche Geräusche.

•	 Kontrollieren Sie, ob das Gerät waagerecht und stabil steht.
•	 Steht die Rückseite des Geräts zu dicht an der Wand, sodass eine 

ausreichende Belüftung verhindert wird?
•	 Ist etwas hinter oder unter das Gerät gefallen?
•	 Das Gerät verursacht knackende Geräusche. Das ist normal und tritt auf, 

wenn sich die Zubehörteile im Geräteinnern auf Grund der Temperatur 
ausdehnen oder zusammenziehen.

•	 Wenn die automatische Eismaschine eingeschaltet ist, wird im Eisbehälter 
Eis hergestellt. Nachdem das Eis hergestellt wurde, dreht sich der Behälter 
um, das Eis fällt in das Aufbewahrungsfach und durch das Wasserventil 
fließt Wasser. Diese Vorgänge verursachen in regelmäßigen Abständen 
Geräusche, die jedoch normal sind. 

Die vorderen Kanten des 
Geräts und der Bereich mit den 
horizontalen Scharnieren sind 
heiß, sodass Wasser kondensiert.

•	 Eine gewisse Wärme ist normal, da sich im Bereich der horizontalen 
Türaufhängung Kondensationsschutzvorrichtungen befinden, die das 
Kondensieren von Feuchtigkeit verhindern sollen.

•	 Sind die Gerätetüren vollständig geschlossen? Kondensation kann auftreten, 
wenn Sie die Tür über eine lange Zeit offen lassen.

Die Eismaschine produziert kein 
Eis.

•	 Haben Sie nach der Installation des Geräts mindestens 12 Stunden 
gewartet, bevor Sie Eis entnehmen wollten?

•	 Sind die Wasserleitung angeschlossen und das Absperrventil geöffnet?
•	 Haben Sie die Eisproduktion manuell ausgeschaltet?
•	 Ist die Temperatur im Kühlabteil zu hoch? Versuchen Sie, die Temperatur des 

Gefrierabteils niedriger einzustellen.

Im Innern der Kühl-/
Gefrierkombination ist ein 
Blubbern zu hören.

•	 Dies ist normal. Dieses Blubbern wird von dem im Gerät zirkulierenden 
Kältemittel verursacht.
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52_ Fehlersuche

Fehlersuche
PROBLEM LÖSUNG

Im Inneren der Kühl-/
Gefrierkombination entwickelt 
sich unangenehmer Geruch.

•	 Prüfen Sie, ob sich im Innern verdorbene Lebensmittel befinden.
•	 Lebensmittel mit starkem Eigengeruch (z. B. Fisch) sollten gut verpackt sein.
•	 Reinigen Sie das Gefrierabteil regelmäßig, und entsorgen Sie verdorbene 

oder abgelaufene Lebensmittel.

An den Innenwänden des 
Gefrierabteils bildet sich Eis.

•	 Sind die Entlüftungsöffnungen blockiert? Entfernen Sie alle Hindernisse, die 
das störungsfreie Zirkulieren der Luft verhindern könnten.

•	 Achten Sie auf ausreichend Platz zwischen den im Geräteinnern gelagerten 
Lebensmitteln, damit eine effiziente Luftzirkulation gewährleistet ist.

•	 Ist der Auszug des Gefrierabteils richtig geschlossen?
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VORSICHT

Nr. JA

Reinigen Sie den Eisbehälter, wenn sich auf dem Boden kleine Eisstücke befinden.

Nr. JA

Entsorgen Sie zusammenhängendes Eis, wenn die Eismaschine längere Zeit nicht benutzt wird.

Aktivieren Sie „ICE OFF (EIS AUS)“ um Energie zu sparen, wenn für längere Zeit keine 
Nutzung die Eismaschine vorgesehen ist.

Möchten Sie ein Werkzeug zum Schaufeln von Eis erwerben und verwenden, verwahren 
Sie es an einen speziellen Ort im Eisbehälter oder nehmen Sie es heraus.
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Effektiver Temperaturbereich
Die Kühl-/Gefrierkombination ist so ausgelegt, dass sie im Temperaturbereich ihrer Klimaklasse normal arbeitet.

Klimaklasse Symbol
Raumtemperaturbereich (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561

Kalt gemäßigt (subnormal) SN +10 bis +32 +10 bis +32

Warm gemäßigt (normal) N +16 bis +32 +16 bis +32

Subtropisch ST +16 bis +38 +18 bis +38

Tropisch T +16 bis +43 +18 bis +43

HINWEIS

Die Kühlleistung und der Energieverbrauch der Kühl-/Gefrierkombination können von der Umgebungstemperatur, der 
Türöffnungshäufigkeit und der Position der Kühl-/Gefrierkombination beeinflusst werden. Wir empfehlen, angemessene 
Temperatureinstellungen zu verwenden.
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Notizen
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Sprechen Sie mit SAMSUNG WORLD WIDE
Bei Fragen oder Hinweisen zu Produkten von Samsung setzen Sie sich bitte mit dem nächstgelegenen 
Kundendienstzentrum von SAMSUNG in Verbindung.

Land Kundendienst Website

GERMANY 06196 77 555 66 *HHP 
06196 77 555 77 *OTH www.samsung.com/de/support

FRANCE 01 48 63 00 00 www.samsung.com/fr/support

LUXEMBURG 261 03 710 www.samsung.com/be_fr/support

NETHERLANDS 088 90 90 100 www.samsung.com/nl/support

BELGIUM 02-201-24-18 www.samsung.com/be/support (Dutch) 
www.samsung.com/be_fr/support (French)

DA68-01868C-21
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Nederlands

Koelkast
gebruiksaanwijzing

oneindige mogelijkheden

Bedankt voor uw aankoop van dit Samsung-product.

Losstaand apparaat
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2_ Veiligheidsinformatie

Veiligheidsinformatie
•	 Lees deze handleiding aandachtig door voordat u uw nieuwe Samsung-koelkast in 

gebruik neemt, zodat u weet hoe u op veilige en efficiënte wijze gebruikmaakt van de 
mogelijkheden en functies van uw nieuwe apparaat.

•	 Dit apparaat is niet bedoeld voor personen (waaronder kinderen) met een verminderd 
fysiek, zintuiglijk of mentaal vermogen of met onvoldoende ervaring en kennis, tenzij ze 
onder toezicht staan of instructies hebben gekregen met betrekking tot het gebruik van 
het apparaat van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

•	 Dit apparaat kan door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met een verminderd 
fysiek, zintuiglijk of mentaal vermogen of gebrek aan ervaring en kennis worden gebruikt. 
Voorwaarde hiervoor is wel dat er toezicht dient te zijn of dat er aan deze personen 
instructies zijn gegeven omtrent veilig gebruik van het apparaat zodat deze personen 
begrijpen welke gevaren het gebruik met zich meebrengt. 
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en gebruiksonderhoud mogen 
niet zonder toezicht door kinderen worden uitgevoerd. 
Kinderen tussen 3 en 8 jaar oud mogen koelkasten in- en uitladen.

•	 In de waarschuwingen en veiligheidsvoorschriften in deze handleiding worden niet alle 
mogelijke omstandigheden en situaties besproken. Het is uw verantwoordelijkheid om 
uw gezonde verstand te gebruiken en voorzichtig te zijn bij het installeren, onderhouden 
en bedienen van uw apparaat.

•	 Aangezien deze gebruiksinstructies gelden voor meerdere modellen, kunnen de 
eigenschappen van de koelkast verschillen van de beschrijving in deze handleiding. Als 
u vragen of opmerkingen hebt, dient u contact op te nemen met het dichtstbijzijnde 
servicecentrum. U kunt ook hulp en informatie online verkrijgen op www.samsung.com.

•	 R-600a of R-134a wordt gebruikt als koelmiddel. Raadpleeg het compressorlabel 
achter op het apparaat of het typeplaatje binnen in de koelkast om te controleren 
welk koelmiddel er in uw koelkast wordt gebruikt. Als dit product brandbaar gas bevat 
(koelmiddel R-600a), neemt u contact op met de plaatselijke autoriteiten met betrekking 
tot het veilig afvoeren van dit product.

•	 Als u het vormen van een brandbaar gas-luchtmengsel wilt vermijden bij een lek in het 
koelcircuit, dient u rekening te houden met de grootte van de ruimte waarin het apparaat 
staat en met de hoeveelheid koelmiddel die wordt gebruikt.
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Veiligheidsinformatie _3

•	 Zet nooit een apparaat aan dat tekenen van schade vertoont. Neem bij twijfel contact 
op met uw dealer. De ruimte moet 1 m³ groot zijn voor elke 8 g aan R-600a-koelmiddel 
binnen in het apparaat. De hoeveelheid koelmiddel in uw specifieke apparaat wordt 
aangegeven op het identificatieplaatje binnen in het apparaat.

•	 Als er koelmiddel uit de leidingen spuit, kan dit ontbranden of oogletsel veroorzaken. 
Als er koelmiddel uit de leiding lekt, dient u open vuur te vermijden, verwijdert u alle 
ontvlambare items uit de buurt van het product en moet u de ruimte meteen ventileren.
-	 Als u dit niet doet, kan dit leiden tot brand of een explosie.

•	 Het is voor iedereen die geen bevoegd onderhoudsmonteur is gevaarlijk om onderhoud 
aan dit apparaat uit te voeren.

•	 Om verontreiniging van voedsel te voorkomen neemt u de volgende instructies in acht:
-	 Het gedurende langere tijd open houden van de deur kan de temperatuur binnen de 

koelkast aanzienlijk doen oplopen.
-	 Reinig de oppervlakken die in contact komen met voedsel en de toegankelijke 

afvoersystemen regelmatig.
-	 Reinig watertanks indien dezen gedurende 48 uur niet zijn gebruikt. Spoel het 

watersysteem dat is aangesloten op een watertoevoer indien er gedurende 5 dagen 
geen water is doorgelopen.

-	 Bewaar vlees en vis in daarvoor geschikte verpakkingen in de koelkast, zodat het 
niet in aanraking komt met of afgeeft op ander voedsel.

-	 Vriesvakken met twee sterren zijn geschikt voor het bewaren van voorgevroren 
voedsel, het bewaren of maken van roomijs en het maken van ijsblokjes.

-	 Vakken met een, twee of drie sterren zijn niet geschikt voor het invriezen van vers 
voedsel.

-	 Indien de koelkast gedurende langere tijd leeg staat, schakel deze dan uit, ontdooi, 
reinig en droog de koelkast en laat de deur open staan om schimmelvorming 
binnen het apparaat te voorkomen.

Waarschuwing; brandgevaar/brandbare materialen
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4_ Veiligheidsinformatie

Veiligheidsinformatie
Belangrijke veiligheidssymbolen en voorzorgsmaatregelen:

Volg alle veiligheidsinstructies in deze handleiding. In deze handleiding worden de 
volgende veiligheidssymbolen gebruikt.

WAARSCHUWING:
Risico's of onveilige situaties die kunnen leiden tot ernstig lichamelijk letsel, 
materiële schade en/of de dood.

LET OP
Risico's of onveilige situaties die kunnen leiden tot ernstig lichamelijk letsel en/of 
schade aan eigendommen.

OPMERKING
Nuttige informatie voor gebruikers voor begrip en profijt van de koelkast.

Deze waarschuwingstekens zijn bestemd om te voorkomen dat u zichzelf of 
anderen verwondt.

Neem ze nauwgezet in acht.

Lees dit onderdeel door en bewaar het op een veilige plaats voor toekomstige 
referentie.
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Veiligheidsinformatie _5

Belangrijke waarschuwingssymbolen voor transport en op locatie

WAARSCHUWING:
•	 Bij het transporteren en installeren van het apparaat moet u ervoor zorgen dat 

er geen onderdelen van het koelcircuit beschadigd raken.
-	 Koelmiddel dat uit de pijp lekt, kan ontbranden of oogletsel 

veroorzaken. Als een lek wordt ontdekt, moet u open vuur of mogelijke 
ontstekingsbronnen vermijden en de ruimte waarin het apparaat staat, 
enkele minuten ventileren.

-	 Dit apparaat bevat een kleine hoeveelheid isobutaan (R-600a), een 
natuurlijk, milieuvriendelijk gas, dat echter zeer brandbaar is. Bij het 
transporteren en installeren van het apparaat moet u ervoor zorgen dat er 
geen onderdelen van het koelcircuit beschadigd raken.

•	 Raak de waterslang aan de achterzijde van de koelkast niet aan tijdens het 
transport of de installatie.
-	 Dit kan leiden tot beschadiging van de koelkast, met als gevolg dat de 

waterdispenser niet kan worden gebruikt.

Belangrijke waarschuwingen met betrekking tot de installatie

WAARSCHUWING:
•	 Installeer de koelkast niet in een vochtige omgeving of op een plaats waar 

deze in contact kan komen met water.
-	 Verslechterde isolatie van elektrische onderdelen kan leiden tot een 

elektrische schok of brand.
•	 Plaats deze koelkast niet in direct zonlicht en stel het apparaat niet bloot aan 

warmte van fornuizen, radiatoren of andere apparaten.
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6_ Veiligheidsinformatie

Veiligheidsinformatie
•	 Vermijd het aansluiten van meerdere apparaten op één stekkerdoos. De 

koelkast moet altijd een eigen individueel stopcontact hebben met een 
voltage dat overeenkomt met het voltage van het typeplaatje van de koelkast.
-	 Dit zorgt ervoor dat het apparaat optimaal presteert en voorkomt 

overbelasting van de elektrische bekabeling in uw huis, die zou kunnen 
leiden tot brand door oververhitting van de elektriciteitskabels.

•	 Steek de stekker niet in het stopcontact als dit los zit.
-	 Er bestaat gevaar op elektrische schokken of brand.

•	 Gebruik geen netsnoer dat over de lengte of aan de uiteinden is gebarsten of 
versleten.

•	 Buig het netsnoer niet te veel en plaats er geen zware voorwerpen op.
•	 Trek niet te hard aan het netsnoer en buig het niet overmatig.
•	 Draai het netsnoer niet en leg er geen knoop in.
•	 Haak het netsnoer niet over een metalen object, plaats geen zwaar voorwerp 

op het netsnoer en steek het snoer niet tussen voorwerpen door of druk het 
niet op zijn plaats achter het apparaat.

•	 Zorg dat u bij het verplaatsen van de koelkast niet met de koelkast over het 
netsnoer rolt of dit beschadigt.
-	 Elektrische schokken en brand kunnen het gevolg zijn.

•	 Trek nooit aan het netsnoer wanneer u de koelkast loskoppelt. Neem altijd de 
stekker stevig beet en trek deze recht uit het stopcontact.
-	 Schade aan het snoer kan kortsluiting, brand of elektrische schokken 

veroorzaken.
•	 Bewaar in dit apparaat geen explosieve stoffen zoals spuitbussen met een 

brandbaar drijfgas.
•	 Installeer het apparaat niet in de buurt van een verwarming of ontvlambaar 

materiaal.
•	 Plaats het apparaat niet op een locatie waar gas kan vrijkomen.

-	 Elektrische schokken en brand kunnen het gevolg zijn.
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Veiligheidsinformatie _7

•	 Deze koelkast dient voor gebruik op de juiste wijze, zoals beschreven in deze 
handleiding, geplaatst en geïnstalleerd te worden.

•	 Sluit de stekker aan in de juiste positie met het snoer naar beneden.
-	 Als u de stekker ondersteboven in het stopcontact steekt, kan de draad 

afgeklemd raken en brand of elektrische schokken veroorzaken.
•	 Zorg dat het netsnoer niet geplet of beschadigd wordt door de achterkant 

van de koelkast.
•	 Houd het verpakkingsmateriaal uit de buurt van kinderen.

-	 Er is gevaar van dodelijk letsel door verstikking als kinderen het 
verpakkingsmateriaal over hun hoofd trekken.

•	 Het apparaat moet zodanig worden geplaatst dat na installatie toegang tot de 
stekker mogelijk is.
-	 Wanneer u dit niet doet, bestaat het risico op elektrische schokken of 

brand door lekstroom.
•	 Installeer dit apparaat niet in een omgeving met veel vocht, olie of stof, of 

op een locatie waar het wordt blootgesteld aan direct zonlicht en water 
(regendruppels).
-	 Verslechterde isolatie van elektrische onderdelen kan leiden tot een 

elektrische schok of brand.
•	 Als er zich stof of water in uw koelkast bevindt, haalt u de stekker uit het 

stopcontact en neemt u contact op met het servicecentrum van Samsung 
Electronics.
-	 Anders bestaat het risico op brand.

•	 Ga niet op het apparaat staan en plaats geen objecten (zoals wasgoed, 
brandende kaarsen, aangestoken sigaretten, de vaatwas, chemicaliën, 
metalen objecten enz.) op het apparaat.
-	 Dit kan resulteren in elektrische schokken, brand, problemen met het 

product of letsel.
•	 Verwijder eerst alle beschermende plastic folie voordat u de stekker in het 

stopcontact doet.
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8_ Veiligheidsinformatie

Veiligheidsinformatie
•	 Kinderen moeten onder toezicht staan om te voorkomen dat ze met de 

borgringen voor het afstellen van de deur, of met de waterslangklemmen 
gaan spelen.
-	 Er is gevaar van dodelijk letsel door verstikking als kinderen een borgring 

of waterslangklem inslikken. Houd de borgringen en waterslangklemmen 
buiten het bereik van kinderen.

•	 De koelkast moet veilig worden geaard.
-	 Controleer altijd of u de koelkast hebt geaard voordat u een onderdeel 

van het apparaat onderzoekt of herstelt. Stroomlekken kunnen ernstige 
elektrische schokken veroorzaken.

•	 Gebruik nooit gasleidingen, telefoonkabels of andere potentiële 
bliksemafleiders als aarding.
-	 U dient de koelkast te aarden om stroomlekken of elektrische schokken te 

voorkomen die veroorzaakt worden door stroomlekkage van de koelkast.
-	 Een elektrische schok, brand, explosie of problemen met het product 

zouden het gevolg kunnen zijn.
•	 Steek de stekker stevig in het stopcontact. Gebruik geen beschadigde 

stekker, beschadigde voedingskabel of los stopcontact.
-	 Elektrische schokken en brand kunnen het gevolg zijn.

•	 Als het netsnoer is beschadigd, dient u dit onmiddellijk te laten vervangen 
door de fabrikant of een van de door de fabrikant aangewezen 
servicebedrijven.

•	 De zekering op de koelkast moet worden vervangen door een gekwalificeerde 
monteur of een gekwalificeerd servicebedrijf.
-	 Als u dit nalaat, kan dat leiden tot elektrische schokken of lichamelijk 

letsel.
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Veiligheidsinformatie _9

Let op bij de installatie

LET OP
•	 Zorg voor voldoende ruimte rond de koelkast en installeer deze op een vlak 

oppervlak.
-	 Houd de ventilatieruimte in de kast of montagestructuur van het apparaat 

vrij.
•	 Laat het apparaat na installatie 2 uur staan voordat u het vult met etenswaar 

en het aanzet.
•	 Wij adviseren u met klem de koelkast door een gekwalificeerde monteur of 

onderhoudsbedrijf te laten installeren.
-	 Als u dit nalaat, kan dat leiden tot elektrische schokken, brand, een 

explosie, problemen met het product of lichamelijk letsel.
•	 Door een te grote belasting van een van de deuren kan de koelkast omvallen, 

wat lichamelijk letsel kan veroorzaken.

Belangrijke waarschuwingen met betrekking tot het gebruik

WAARSCHUWING:
•	 Steek de stekker niet met natte handen in het stopcontact.

-	 Als u dit wel doet, loopt u het risico op een elektrische schok.
•	 Bewaar geen voorwerpen boven op het apparaat.

-	 Als u de deur opent of sluit, kunnen deze voorwerpen vallen en persoonlijk 
letsel en/of materiële schade veroorzaken.

•	 Steek uw handen, voeten of metalen objecten (zoals stokjes) niet onder of 
achter de koelkast.
-	 Elektrische schokken en lichamelijk letsel kunnen het gevolg zijn.
-	 Scherpe randen kunnen lichamelijk letsel veroorzaken.

•	 Raak de binnenwanden van de vriezer of producten die in de vriezer liggen 
niet met natte handen aan.
-	 Dit kan bevriezing van de handen veroorzaken.
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Veiligheidsinformatie
•	 Plaats geen voorwerpen op de koelkast die zijn gevuld met water.

-	 Als deze omvallen, bestaat het risico op een elektrische schok of brand.
•	 Bewaar geen vluchtige of brandbare voorwerpen of stoffen (zoals 

wasbenzine, thinner, propaangas, alcohol, ether, LP-gas en dergelijke 
producten) in de koelkast.
-	 Deze koelkast is uitsluitend bestemd om voedsel in te bewaren.
-	 Dit kan brand of een explosie veroorzaken.

•	 Kinderen mogen het apparaat uitsluitend onder toezicht gebruiken om te 
voorkomen dat ze ermee gaan spelen.
-	 Houd uw vingers uit de buurt van gebieden waar ze afgekneld kunnen 

worden. Ruimtes tussen de deuren en de kast zijn noodzakelijkerwijze 
nauw. Wees voorzichtig wanneer u de deuren opent als er kinderen 
aanwezig zijn.

•	 Laat kinderen niet aan de deur of de deurbakken hangen. Dit kan leiden tot 
ernstig letsel.

•	 Zorg dat kinderen niet in de koelkast kunnen komen. Ze kunnen worden 
opgesloten.

•	 Steek uw hand niet in het onderste deel onder het apparaat.
-	 Scherpe randen kunnen lichamelijk letsel veroorzaken.

•	 Bewaar geen farmaceutische producten, wetenschappelijk materiaal of 
temperatuurgevoelige producten in de koelkast.
-	 Producten met strenge temperatuurvereisten mogen niet in de koelkast 

worden bewaard.
•	 Bewaar of gebruik geen elektrisch apparaat in de koelkast/vriezer, tenzij het 

apparaat van een type is dat wordt aanbevolen door de fabrikant.
•	 Als het apparaat een brandlucht verspreidt of als er rook uit het apparaat 

komt, trekt u de onmiddellijk de stekker uit het stopcontact en neemt u 
contact op met het servicecenter van Samsung Electronics.
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•	 Als er zich stof of water in uw koelkast bevindt, trekt u de stekker uit het 
stopcontact en neemt u contact op met het servicecentrum van Samsung 
Electronics.
-	 Anders bestaat het risico op brand.

•	 Laat kinderen niet op een lade staan.
-	 De lade kan breken waardoor ze uit kunnen glijden.

•	 Laat de deuren van de koelkast niet open staan als er niemand in de buurt is 
en laat kinderen niet binnen in de koelkast.

•	 Zorg dat baby's of kinderen niet in de lade gaan liggen.
-	 Dit kan leiden tot verstikking als kinderen blijven vastzitten, of tot 

lichamelijk letsel.
•	 Zorg dat er niet te veel voedsel in de koelkast ligt.

-	 Als u de deur opent, kan er een item uitvallen en persoonlijk letsel of 
materiële schade veroorzaken.

•	 Spuit geen vluchtig materiaal zoals insectenverdelger op het oppervlak van 
het apparaat.
-	 Dit is niet alleen gevaarlijk voor mensen, maar kan ook leiden tot 

elektrische schokken, brand of problemen met het product.
•	 Plaats uw vingers of andere voorwerpen nooit in de opening van de 

waterdispenser, ijskoker en ijsemmer.
-	 Dit kan lichamelijk letsel of materiële schade veroorzaken.

•	 Gebruik of bewaar geen temperatuurgevoelige stoffen in de buurt van of 
in de koelkast, zoals brandbare sprays, brandbare voorwerpen, droog ijs, 
medicijnen of chemicaliën.

•	 Gebruik geen föhn om de binnenkant van de koelkast te drogen. Plaats geen 
aangestoken kaars in de koelkast om nare geurtjes te verwijderen.
-	 Elektrische schokken en brand kunnen het gevolg zijn.

•	 Vul de watertank, de ijslade en het ijsblokjesbakje uitsluitend met drinkwater 
(mineraalwater of gezuiverd water).
-	 Vul de tank niet met thee, sap of sportdranken. Hierdoor kan de koelkast 

beschadigd raken.
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Veiligheidsinformatie
•	 Ga niet op het apparaat staan en plaats geen objecten (zoals wasgoed, 

brandende kaarsen, aangestoken sigaretten, de vaatwas, chemicaliën, 
metalen objecten enz.) op het apparaat. Dit kan resulteren in elektrische 
schokken, brand, problemen met het product of letsel. Plaats geen 
voorwerpen op het apparaat die zijn gevuld met water.
-	 Als deze omvallen, bestaat het risico op een elektrische schok of brand.

•	 Gebruik geen mechanische apparaten of andere middelen om het ontdooien 
te bespoedigen, tenzij deze door de fabrikant worden aanbevolen.

•	 Beschadig het koelcircuit niet.
•	 Plaats het legplateau niet ondersteboven. Mogelijk werkt de stopper van het 

legplateau dan niet.
-	 Dit kan leiden tot persoonlijk letsel of materiële schade.

•	 Houd uw vingers uit de buurt van gebieden waar ze afgekneld kunnen 
worden. Ruimtes tussen de deuren en de kast zijn noodzakelijkerwijze nauw. 
Wees voorzichtig wanneer u de deuren opent als er kinderen aanwezig zijn.

•	 Als een gaslek wordt ontdekt, dient u open vuur of mogelijke 
ontstekingsbronnen te vermijden en de ruimte waarin het apparaat staat 
enkele minuten lang te luchten.
-	 Raak het apparaat of netsnoer niet aan.
-	 Gebruik geen ventilator.
-	 Een vonkje kan een explosie of brand veroorzaken.

•	 Gebruik uitsluitend de LED-lampjes die door de fabrikant of door de 
servicebedrijven zijn geleverd.

•	 Flessen moeten dicht naast elkaar worden bewaard, zodat ze er niet uitvallen.
•	 Dit product is uitsluitend bestemd voor het bewaren van voedsel in een 

huishoudelijke omgeving.
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•	 Plaats uw vingers of andere voorwerpen nooit in de opening van de 
waterdispenser, ijskoker en ijsemmer.
-	 Dit kan lichamelijk letsel of materiële schade veroorzaken.

•	 Probeer de koelkast niet zelf te repareren, te demonteren of aan te passen.
•	 Ongeautoriseerde wijzigingen kunnen tot onveilige situaties leiden. Voor het 

ongedaan maken van ongeautoriseerde wijzigingen brengen wij de volledige 
kosten van onderdelen en arbeid in rekening.

•	 Gebruik geen andere zekering (zoals koper, staaldraad, enz.) dan een 
standaardzekering.

•	 Neem contact op met het dichtstbijzijnde servicecentrum wanneer de 
koelkast moet worden gerepareerd of opnieuw moet worden geïnstalleerd.
-	 Als u dit nalaat, kan dat leiden tot elektrische schokken, brand, problemen 

met het product of lichamelijk letsel.
•	 Wanneer het LED-lampje voor de binnen- of buitenverlichting niet meer werkt, 

neemt u contact op met een servicecentrum.
•	 Als u een brandlucht of rook uit de koelkast waarneemt, trekt u onmiddellijk 

de stekker van de koelkast uit het stopcontact en neemt u contact op met het 
servicecentrum van Samsung Electronics.
-	 Als u dit niet doet, kan dat leiden tot brand of elektrische schokken.

•	 Trek de stekker uit het stopcontact voordat u het lampje in de koelkast 
vervangt.
-	 Anders loopt u het risico op een elektrische schok.

•	 Als u problemen ondervindt bij het vervangen van een niet-LED-lampje, dient 
u contact op te nemen met het Samsung-servicebedrijf.

•	 Als het product is uitgerust met LED-lampjes, neem de kapjes dan niet zelf 
van de lampjes en demonteer de LED-lampjes niet zelf.
-	 Neem contact op met een Samsung-onderhoudscentrum.

•	 Steek de stekker stevig in het stopcontact.
•	 Gebruik geen beschadigde stekker, beschadigd netsnoer of een loszittend 

stopcontact.
-	 Elektrische schokken en brand kunnen het gevolg zijn.
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Veiligheidsinformatie
Let op bij het gebruik

LET OP
•	 Vries voedsel dat al volledig is ontdooid, niet opnieuw in. Plaats geen drankjes 

met koolzuur in het vriesgedeelte. Plaats geen flessen of glazen potten in de 
vriezer.
-	 Als de inhoud bevriest, kan het glas breken en persoonlijk letsel en 

materiële schade veroorzaken.
•	 Gebruik uitsluitend de ijsblokjesmaker die bij de koelkast is geleverd.
•	 De watertoevoer naar deze koelkast mag alleen worden aangesloten op een 

watertoevoer met drinkwater. Een waterdruk van 20 - 125 psi (138 - 862 kPa) 
is vereist voor het goed functioneren van de ijsblokjesmaker. Als u een lange 
tijd van huis bent (bv. op vakantie) en de water- of ijsdispensers langere tijd 
niet gebruikt, kunt u het beste de waterklep sluiten.
-	 Anders gaat het water mogelijk lekken.

•	 Als u de koelkast een zeer lange tijd (3 weken of meer) niet gebruikt, haal de 
koelkast en de ijsemmer dan leeg, haal de stekker uit het stopcontact, sluit de 
waterklep, verwijder het overtollige vocht aan de binnenkant en laat de deuren 
open om geurtjes en schimmel te voorkomen.

•	 Ga als volgt te werk om ervoor te zorgen dat uw product optimaal presteert:
-	 Plaats geen etenswaren te dicht bij de luchtgaten achter in de koelkast, 

aangezien dit de vrije luchtcirculatie in het koelkastcompartiment kan 
belemmeren.

-	 Dek de etenswaren goed af of plaats deze in luchtdichte bakjes voordat u 
de etenswaren in de koelkast zet.

-	 Plaats geen glazen flessen of koolzuurhoudende dranken in de vriezer. Die 
kunnen bevriezen en breken. Gebroken drankverpakkingen kunnen letsel 
veroorzaken.

-	 Houd de maximale bewaartijd en houdbaarheidsdatum van bevroren 
voedsel goed in de gaten.
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-	 De koelkast hoeft niet van de stroomvoorziening te worden verwijderd als 
u korter dan drie weken afwezig bent. Als u echter langer dan drie weken 
afwezig bent, verwijder dan alle etenswaren en het ijs uit de ijsemmer, 
haal de stekker uit het stopcontact, sluit de waterklep, verwijder het 
overtollige vocht aan de binnenkant en laat de deuren open om geurtjes 
en schimmel te voorkomen.

•	 Plaats geen glas, flessen of koolzuurhoudende dranken in de vriezer.
-	 Het voorwerp kan bevriezen en breken, wat kan leiden tot letsel.

•	 Plaats geen drankjes met koolzuur in het vriesgedeelte. Plaats geen flessen of 
glazen potten in de vriezer.
-	 Als de inhoud bevriest, kan het glas breken en lichamelijk letsel en 

materiële schade veroorzaken.
•	 Garantie en wijzigingen.

-	 Wijzigingen of aanpassingen die door derden zijn verricht aan dit kant-en-
klare apparaat worden niet gedekt door de garantieservice van Samsung. 
Samsung is tevens niet verantwoordelijk voor veiligheidskwesties die 
resulteren uit aanpassingen door derden.

•	 Zorg dat de luchtopeningen in de koelkast niet worden geblokkeerd.
-	 Als de luchtopeningen geblokkeerd zijn, vooral door een plastic zak, 

kan de koelkast te zeer afkoelen. Als dit te lang duurt, kan het waterfilter 
breken en een waterlek veroorzaken.

•	 Gebruik uitsluitend de ijsblokjesmaker die bij de koelkast is geleverd.
•	 Verwijder het overtollige vocht aan de binnenkant en laat de deuren open.

-	 Anders kunnen er geurtjes en schimmels ontstaan.
•	 Als de stekker van de koelkast uit het stopcontact is gehaald, hoort u ten 

minste vijf minuten te wachten voordat u deze weer aansluit.
•	 Als u lange tijd op vakantie gaat of de koelkast een zeer lange tijd (3 weken of 

meer) niet gebruikt, haal de koelkast en de ijsemmer dan leeg, haal de stekker 
uit het stopcontact, sluit de waterklep, verwijder het overtollige vocht aan de 
binnenkant en laat de deuren open om geurtjes en schimmel te voorkomen.
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Veiligheidsinformatie
•	 Als de koelkast nat is geworden door water, trekt u de stekker uit het 

stopcontact en neemt u contact op met het servicecenter van Samsung 
Electronics.

•	 Pas geen schokken of sterke krachten toe op glazen oppervlakken.
-	 Gebroken glas kan leiden tot lichamelijk letsel en/of eigendomsschade.

•	 Vul de watertank en ijsblokjesbakjes uitsluitend met drinkwater (kraanwater, 
mineraalwater of gezuiverd water).
-	 Vul de tank niet met thee of sportdranken. Hierdoor kan de koelkast 

beschadigd raken.
•	 Als de koelkast overstroomt, neemt u contact op met het dichtstbijzijnde 

servicecentrum.
-	 Er bestaat het risico op een elektrische schok of brand.

•	 Bewaar geen plantaardige olie in de deurbakken van de koelkast. De olie 
kan hard worden, waardoor deze vies gaat smaken en lastig te gebruiken is. 
Bovendien kan de open bak lekken en de gelekte olie kan de deurbak doen 
scheuren. Nadat een olieverpakking is geopend, kunt u deze het best op een 
koele, donkere plek bewaren, zoals een voorraadkast.
-	 Voorbeelden van plantaardige olie: olijfolie, zonnebloemolie, raapzaadolie 

etc.
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Waarschuwingen voor het schoonmaken

LET OP
•	 Sproei geen water rechtstreeks op de binnen- of buitenkant van de koelkast.

-	 Er bestaat een risico op brand of een elektrische schok.
•	 Gebruik geen föhn om de binnenkant van de koelkast te drogen.
•	 Plaats geen aangestoken kaars in de koelkast om vieze geurtjes te 

verwijderen.
-	 Elektrische schokken en brand kunnen het gevolg zijn.

•	 Spuit geen reinigingsproducten rechtstreeks op het display.
-	 De letters op het display kunnen loslaten.

•	 Neem de stekker uit het stopcontact en neem contact op met uw 
dichtstbijzijnde servicecentrum als er vreemde voorwerpen of vloeistoffen 
zoals water in het apparaat terecht zijn gekomen.
-	 Als u dit niet doet, kan dit leiden tot een elektrische schok of brand.

•	 Gebruik een schone, droge doek om vreemd materiaal of stof van de bladen 
van de stekker te verwijderen. Gebruik geen natte of vochtige doek bij het 
reinigen van de stekker.
-	 Anders bestaat het risico op een elektrische schok of brand.

•	 Maak het product niet schoon door rechtstreeks water op het product te 
sproeien.

•	 Gebruik geen wasbenzine, verdunner of chloorhoudende producten om het 
apparaat te reinigen.
-	 Deze kunnen het oppervlak van het apparaat beschadigen en brand 

veroorzaken.
•	 Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact voordat u het apparaat 

reinigt of onderhoudswerkzaamheden verricht.
-	 Als u dit niet doet, kan dit leiden tot een elektrische schok of brand.

•	 Gebruik een schone spons of zachte doek en een mild schoonmaakmiddel 
met warm water om de koelkast schoon te maken.
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Veiligheidsinformatie
•	 Gebruik geen schurende of scherpe schoonmaakmiddelen, zoals glasreiniger, 

schuursponsjes, brandbare vloeistoffen, zoutzuur, schoonmaakwas, 
geconcentreerde wasmiddelen, bleek of schoonmaakmiddelen op basis van 
petroleum op de buitenste oppervlakken (deur en kast), plastic onderdelen, 
deur- en interieurbekleding en pakkingen. 
-	 Deze kunnen het materiaal krassen of beschadigen.

•	 Reinig de glazen planken of deksels niet met warm water wanneer ze koud 
zijn. Glazen planken en deksels kunnen breken als ze worden blootgesteld 
aan plotselinge temperatuurwisselingen of stoten/vallen.

Belangrijke waarschuwingen met betrekking tot het verwijderen

WAARSCHUWING:
•	 Gooi het verpakkingsmateriaal van dit product op een milieuvriendelijke 

manier weg.
•	 Controleer of de leidingen aan de achterkant van de koelkast niet beschadigd 

zijn voordat u het apparaat afvoert.
•	 R-600a of R-134a wordt gebruikt als koelmiddel. Raadpleeg het 

compressorlabel achter op het apparaat of het typeplaatje binnen in de 
koelkast om te controleren welk koelmiddel er in uw koelkast wordt gebruikt. 
Als deze koelkast brandbaar gas bevat (koelmiddel R-600a), neemt u contact 
op met de plaatselijke autoriteiten met betrekking tot het veilig afvoeren van 
dit product.

•	 Bij het afvoeren van deze koelkast, dient u de deur/deurafdichtingen en 
deurklink te verwijderen, zodat kleine kinderen of dieren er niet in kunnen 
worden opgesloten. Kinderen mogen het apparaat uitsluitend onder toezicht 
gebruiken om te voorkomen dat ze ermee gaan spelen. Als een kind in een 
koelkast opgesloten komt te zitten, kan het letsel oplopen of stikken.
-	 Als een kind in een koelkast opgesloten komt te zitten, kan het stikken.
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•	 Cyclopentaan wordt gebruikt in de isolatie. De gassen in het isolatiemateriaal 
vereisen een speciale verwijderingsprocedure. Neem contact op met de 
plaatselijke autoriteiten met betrekking tot het milieuvriendelijk verwijderen van 
dit product.

•	 Houd al het verpakkingsmateriaal ver buiten het bereik van kinderen, 
aangezien verpakkingsmateriaal gevaarlijk kan zijn voor kinderen.
-	 Als een kind een zak over het hoofd trekt, kan het kind stikken.

Aanvullende tips voor correct gebruik

•	 Bel bij een stroomstoring met de lokale vestiging van uw elektriciteitsbedrijf en 
vraag hoe lang de storing gaat duren.
-	 De meeste stroomstoringen die binnen een uur of twee zijn verholpen, 

hebben geen gevolgen voor de temperatuur in uw koelkast. Probeer de 
deuren echter zo weinig mogelijk open te doen tijdens een stroomstoring.

-	 Als de stroomstoring langer dan 24 uur duurt, verwijdert u al het 
ingevroren voedsel en gooit u het weg.

•	 De koelkast kan mogelijk niet consistent koelen (bevroren inhoud kan 
ontdooien of de temperatuur in de vriezer wordt te hoog) als deze langere tijd 
op een plek staat waar de omgevingstemperatuur constant lager is dan de 
temperatuur waarvoor de koelkast is ontworpen.

•	 Koeling kan een nadelig effect op de conservering van bepaalde etenswaren 
hebben.

•	 Uw apparaat is vorstvrij. Dit betekent dat u uw apparaat niet zelf hoeft te 
ontdooien. Dit wordt automatisch gedaan.

•	 Een temperatuurstijging tijdens het ontdooien voldoet aan ISO-vereisten. 
Als u wilt voorkomen dat het bevroren voedsel te warm wordt tijdens het 
ontdooien van het apparaat, moet u het bevroren voedsel in meerdere lagen 
krantenpapier wikkelen.

•	 Vries voedsel dat al volledig is ontdooid, niet opnieuw in.
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Veiligheidsinformatie
Tips voor energiebesparing

•	 Installeer het apparaat in een koele, droge ruimte met voldoende ventilatie. 
Zorg dat het apparaat niet is blootgesteld aan direct zonlicht en plaats het 
nooit in de buurt van een bron van directe warmte (bijvoorbeeld een radiator).

•	 Zorg er voor energie-efficiëntie voor dat ventilatieopeningen en roosters niet 
worden geblokkeerd.

•	 Laat het voedsel afkoelen alvorens het in de koelkast te zetten.
•	 Zet bevroren voedsel in de koelkast om het te laten ontdooien. U kunt de lage 

temperaturen van bevroren producten gebruiken om voedsel in de koelkast af 
te koelen.

•	 Houd de deur van de koelkast niet te lang open terwijl u er voedsel inzet of 
uitneemt. Hoe korter de deur open is, hoe minder ijsvorming er in de vriezer 
plaatsvindt.

•	 Het wordt aanbevolen om de koelkast zo te installeren dat er aan de 
achterkant en zijkanten ruimte vrij is. Het stroomverbruik neemt hierdoor af, 
wat kosten bespaart.

•	 Voor het efficiëntste energiegebruik dient u alle onderdelen zoals bakken, 
laden en leggers op de plaats te houden waar deze door de fabrikant zijn 
geleverd.

Dit apparaat is bedoeld om te worden gebruikt in huishoudens en 
soortgelijke toepassingen, zoals

•	 personeelskantines in winkels, kantoren en andere bedrijfsomgevingen;
•	 pensions, en door klanten in hotels, motels en andere accommodaties;
•	 bed & breakfast-achtige omgevingen;
•	 catering en soortgelijke kleinhandelstoepassingen.
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Instructies over de AEEA-richtlijn
Correcte verwijdering van dit product  
(elektrische & elektronische afvalapparatuur)

(Van toepassing in landen waar afval gescheiden wordt ingezameld)

Dit merkteken op het product, de accessoires of het informatiemateriaal duidt erop dat het 
product en zijn elektronische accessoires (bv. lader, headset, USB-kabel) niet met ander 
huishoudelijk afval verwijderd mogen worden aan het einde van hun gebruiksduur. Om mogelijke 
schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door ongecontroleerde afvalverwijdering te 
voorkomen, moet u deze artikelen van andere soorten afval scheiden en op een verantwoorde 
manier recyclen, zodat het duurzame hergebruik van materiaalbronnen wordt bevorderd.
Huishoudelijke gebruikers moeten contact opnemen met de winkel waar ze dit product hebben 
gekocht of met de gemeente waar ze wonen om te vernemen waar en hoe ze deze artikelen 
milieuvriendelijk kunnen laten recyclen.
Zakelijke gebruikers moeten contact opnemen met hun leverancier en de algemene 
voorwaarden van de koopovereenkomst nalezen. Dit product en zijn elektronische accessoires 
mogen niet met ander bedrijfsafval voor verwijdering worden gemengd.

Ga voor informatie over de milieuverbintenissen en productspecifieke wettelijke 
verplichtingen van Samsung, zoals REACH, WEEE en afvoer van batterijen, naar onze 
duurzaamheidspagina via Samsung.com

(Geldt alleen voor producten die worden verkocht in Europese landen.)
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Uw koelkast plaatsen
Voorbereidingen
Gefeliciteerd met de aankoop van deze Samsung-koelkast. We hopen dat u de geavanceerde kenmerken en het 
prestatievermogen van dit apparaat zult waarderen.

De beste locatie voor de koelkast kiezen
•	 Een locatie met gemakkelijke toegang tot de watertoevoer.
•	 Een locatie zonder directe blootstelling aan zonlicht.
•	 Een locatie die waterpas is of bijna waterpas is.
•	 Een locatie met voldoende ruimte, zodat de deur gemakkelijk kan worden 

geopend.
•	 Zorg voor voldoende ruimte aan de rechter-, linker, achter- en bovenkant voor 

luchtcirculatie. Als de koelkast niet genoeg ruimte heeft, werkt het interne 
koelsysteem mogelijk niet correct.

•	 Zorg ervoor dat het apparaat in het geval van onderhouds- of 
reparatiewerkzaamheden vrijelijk kan worden verplaatst.

150mm

100mm100mm

1745mm 1780mm

Allereerst! Zorg dat u uw koelkast gemakkelijk naar zijn uiteindelijke plek kunt verplaatsen door deuropeningen (zowel in de 
breedte als in de hoogte), drempels, plafonds, trappen etc. eerst op te meten.

817mm

RF62* : 1125mm
RF67* : 1175mm

817mm

665mm

1492mm 1492mm

817mm

RF62* : 1172mm
RF67* : 1222mm RF62* : 1455mm

RF67* : 1505mm

Ladentype Openklaptype

OPMERKING

•	 Plaats het apparaat zo dat er genoeg ruimte is aan de rechter-, linker-, achter- en bovenzijde. Het stroomverbruik 
neemt hierdoor af, wat kosten bespaart.

•	 Als u de koelkast installeert bij een temperatuur van lager dan 10 ºC, functioneert deze mogelijk niet optimaal.
•	 Zet de koelkast niet op een plaats die nat kan worden.

Verplaatsen van de koelkast
LET OP

Zorg dat de voorste afstelpootjes naar boven staan (boven de vloer) om schade aan 
de vloer te voorkomen. Zie ‘De deuren afstellen’ in de handleiding (op pagina 37).

Platte schroevendraaier Regelaar
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Uw koelkast plaatsen
Ondergrond
Voor een goede installatie moet deze koelkast op een waterpas oppervlak van 
hard materiaal worden geplaatst die dezelfde hoogte heeft als de rest van de 
vloer. Dit oppervlak moet sterk genoeg zijn om een volledig volle koelkast van 
ongeveer 106 kg te dragen.
Snijd een groot gedeelte van het karton uit en plaats het onder de koelkast 
wanneer u werkt, om de vloer te beschermen. Zorg er bij het verplaatsen van 
de koelkast voor dat u het apparaat recht uittrekt en weer op zijn plaats zet 
door het recht terug te duwen.

Het installeren van de waterslang (model automatische ijsblokjesmaker)

Voordat u de waterslang installeert
•	 De installatie van de waterslang valt niet onder de garantie van de koelkastfabrikant. 

Daarom dient u voordat u de waterslang installeert, de volledige stappen voor de installatie door te nemen en deze 
instructies zorgvuldig op te volgen om het risico op kostbare waterschade te minimaliseren.

•	 Waterslag (water dat in de leidingen knalt) in de waterleiding van een woning kan ervoor zorgen dat onderdelen 
van de koelkast beschadigd raken en lekkage of overstromingen veroorzaken. Neem contact op met een erkende 
loodgieter om het probleem op te lossen voordat u de waterslang naar de koelkast installeert.

•	 Om verbranding en schade aan het product te voorkomen mag de waterslang niet worden aangesloten op de 
warmwaterleiding.

•	 Installeer de waterslang niet op gebieden waar de temperatuur tot beneden het vriespunt kunnen zakken.
•	 Bij gebruik van elektronische apparaten (zoals een elektrische boor) tijdens de installatie dient u ervoor te zorgen dat 

het apparaat is geïsoleerd of geaard om elektrische schokken te voorkomen.
•	 Alle installaties moeten volgens de lokale vereisten voor sanitair.

OPMERKING

•	 Waterslangset en waterfilter worden niet gedekt door de garantie van Samsung. De fabrikant (of verkoper, 
installateur) hiervan is verantwoordelijk voor eventuele defecten en elke vorm van verlies die wordt veroorzaakt door 
waterslangset en waterfilter.

•	 Het filter moet worden vervangen volgens de instructie van de fabrikant (of verkoper).
•	 Neem voor het bestellen van extra waterfilters contact op met fabrikant (of verkoper) van het filter.

OPMERKING

Controleer de hieronder opgegeven accessoires.

Houder en schroeven 
voor waterslang

Leidingconnector Waterslang Borgring
(Zie ‘Kleine aanpassingen tussen de deuren 

aanbrengen’ op pagina 38.)
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Het waterfilter gebruiken (niet meegeleverd)

Aansluiten op de waterleiding
•	 Sluit de watertoevoer af en zet de ijsblokjesmaker in de positie Uit.
•	 Zoek de dichtstbijzijnde koudwaterleiding met drinkwater.
•	 Volg de instructies in de installatieset van het waterfilter.
•	 Sluit de waterleiding aan op de ingang van de cassettehouder en plaats 

vervolgens de filtercassette (plastic slang helemaal inbrengen).
•	 Schakel de watertoevoer in en spoel 3 liter in een emmer om het waterfilter 

te reinigen.

OPMERKING

•	 Het waterfilter moet buiten de koelkast worden geïnstalleerd.  
Dit onderdeel wordt niet bij uw nieuwe koelkast geleverd. De set met 
filtercassette (8) en houder (9) kan worden aangeschaft bij de verkoper waar 
u deze koelkast hebt gekocht.

•	 De koperslang niet gebruiken.
•	 Snijd de slang af en zorg er daarbij voor dat de uiteinden recht en schoon 

zijn.

1.	 Koudwaterleiding
2.	 Pijpklem
3.	 Plastic slang
4.	 Wartelmoer

5.	 Compressiebus
6.	 Pakkingmoer
7.	 Afsluitklep
8.	 Filtercassette
9.	 Cassettehouder

90 graden

Juist Onjuist

Sluit de waterslang aan op de koelkast
•	 Sluit de plastic slang aan de achterkant van uw koelkast aan op de 

uitgang van de cassettehouder (de plastic slang volledig inbrengen in 
de uitgang van de houder).

•	 Plaats een plastic klem op de in- en uitgang van de cassettehouder.
•	 Draai de waterleiding open en controleer of er lekkage optreedt.

OPMERKING

•	 U kunt de benodigde filtercassette aanschaffen bij de verkoper waar 
u deze koelkast hebt gekocht. Zorg ervoor dat u de SAMSUNG-
filtercassette (reservecassette nr. DA29-10105J) om zeker te zijn van 
optimale prestaties.

•	 De waterslang mag alleen worden aangesloten op de 
drinkwaterleiding.

•	 Bij de unit wordt een set met compressiebus en moer geleverd. Deze 
bevindt zich in de koelkastlade.

•	 Zorg er bij het terugduwen van de koelkast voor dat u niet 
struikelt over de stroomkabel of de watertoevoer (de slang van de 
ijsblokjesmaker)..

Cassettehouder

Klem

FiltercassettePlastic slang (meegeleverd)
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Uw koelkast plaatsen
Gebruiken zonder waterfiltegedeelte

Aansluiten op de watertoevoer
•	 Sluit de watertoevoer af en zet de ijsblokjesmaker in de positie Uit.
•	 Zoek de dichtstbijzijnde koudwaterleiding met drinkwater.

1.	 Koudwaterleiding
2.	 Pijpklem
3.	 Plastic slang
4.	 Wartelmoer

5.	 Compressiebus
6.	 Pakkingmoer
7.	 Afsluitklep

De waterslang moet worden 
aangesloten op de koudwaterpijp. 
Als deze wordt aangesloten op de 
warmwaterpijp, kan dit tot storingen in 
het zuiveringsfilter leiden.

LET OP
1.	 Zet eerst de hoofdwatertoevoer uit.
2.	 Zoek de dichtstbijzijnde koudwaterleiding met drinkwater.
3.	 Volg de instructies voor het installeren van de waterslang in de installatiekit.

Sluit de 
hoofdwatertoevoer

Geen opening
Sluit de 
hoofdwatertoevoer
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De waterslang op de koelkast aansluiten
1.	 Verwijder de dop van de waterslang op het apparaat en breng de meegeleverde drukmoer aan op de 

wateraansluiting op het apparaat.
2.	 Sluit de waterslang van het apparaat aan op de waterslang van de set.
3.	 Draai de drukmoer aan op de drukfitting.  

Er mogen geen openingen zijn tussen A, B en C
4.	 Draai de waterleiding open en controleer of er lekkage optreedt.

a losdraaien
Verwijder 

dop

Waterslang van 
apparaat

Waterslang van 
apparaat

Geen opening

OPMERKING

Sluit de waterslang alleen aan op een drinkwaterbron.
Als u de waterslang moet repareren of demonteren, dient u ongeveer 6,5 mm van de plastic slang te verwijderen om 
ervoor te zorgen dat u een nauwsluitende aansluiting zonder lekken krijgt.

LET OP

Controleer na het installeren van de watertoevoer alle verbindingen om er zeker van te zijn dat er geen lekkage is.

•	 De garantie van Samsung geldt niet voor INSTALLATIE VAN DE 
WATERSLANG.

•	 De kosten van het installeren van de waterslang zijn voor de klant, tenzij de 
verkoper deze kosten heeft gedekt in de leveringskosten.

•	 Neem voor de installatie zo nodig contact op met een loodgieter of een 
bevoegd installateur.

•	 Als er sprake is van waterlekkages vanwege een onjuiste installatie, neemt u 
contact op met een installateur.
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Uw koelkast plaatsen
De koelkast instellen
Nu uw koelkast op zijn plek is geïnstalleerd, kunt u de koelkast instellen en in gebruik nemen. Als u de volgende stappen 
uitvoert, is uw koelkast volledig gebruiksklaar.

1.	 Zet uw koelkast op een daarvoor geschikte plaats met genoeg ruimte tussen de koelkast en de wand. Zie de 
installatie-instructies in deze handleiding. (P 23. De beste locatie voor de koelkast kiezen)

2.	 Controleer zodra de stekker van de koelkast in het stopcontact is gestoken of het binnenlichtje aan gaat.
3.	 Zet de temperatuurregelaar op de koudste temperatuur en wacht een uur lang. De vriezer wordt langzamerhand 

koud en de motor draait gelijkmatig.
4.	 Nadat u de koelkast hebt ingeschakeld, duurt het een paar uur voordat de juiste temperatuur is bereikt. U kunt 

voedsel en drinken in de koelkast zetten zodra de temperatuur laag genoeg is.

Vereist gereedschap (niet meegeleverd)

Kruiskopschroevendraaier 
(+)

Platte schroevendraaier 
(-)

Dopsleutel (10 mm) 
(voor bouten)

Inbussleutel (Ø 5 mm)  
(voor middelste 

scharnier)

Inbussleutel (5/32")  
(voor middelste 
scharnierpen)

De koelkastdeuren verwijderen
Bij bepaalde installaties moet de deur/lade worden verwijderd om de koelkast naar zijn uiteindelijke plek te verplaatsen.
Verwijder de deur/lade niet als dit niet nodig is. Voordat u de deur/lade verwijdert, dient u eerst het volgende te lezen.

WAARSCHUWING:

Sluit de stroom van de koelkast af voordat u de lade of deur verwijdert.

OPMERKING

•	 Denk erom dat u de deur/lade bij het verwijderen niet laat vallen, beschadigt of bekrast.
•	 Zorg ervoor dat u geen letsel oploopt bij het verwijderen van de deur/lade.
•	 Bevestig de deur/lade op de juiste manier om het volgende te voorkomen:

-	 Vocht door luchtlekken.
-	 Ongelijk hangende deuren
-	 Energieverspilling door een slechte afdichting.
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De koelkastdeur uitnemen

WAARSCHUWING:

Denk erom dat u de koelkastdeur bij het verwijderen niet laat vallen of bekrast.

Bovenplaat

Dopsleutel

1.	 Verwijder de drie schroeven die de 
bovenplaat op zijn plaats houden, 
en neem de bovenplaat weg.

2.	 Maak de stroomdraad aan de 
bovenkant van de koelkast los.

3.	 Verwijder met de 10 mm 
dopsleutel de drie inbusbouten die 
het scharnier aan de bovenkant 
van de koelkast op zijn plaats 
houden.

4.	 Verwijder met een 
kruiskopschroevendraaier (+) de 
schroeven die de aardingsdraad 
op zijn plaats houden.

5.	 Maak het scharnier los van de 
stroomdraad en de aardingsdraad 
zoals hierboven weergegeven.

6.	 Til de deur recht omhoog om deze 
te verwijderen. Denk erom dat u 
de deuren bij het verwijderen niet 
laat vallen of bekrast.
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Uw koelkast plaatsen
De vriezerdeur (ladentype) uit elkaar nemen

Middelste scharnier

1.	 Maak de dop op het middelste 
scharnier los.

2.	 Verwijder met een kruiskopschroevendraaier (+) de schroef die aan de 
middelste scharnieren links en rechts is bevestigd.  
Verwijder met een inbussleutel (Ø 5 mm) de twee inbusbouten die aan de 
middelste scharnieren links en rechts zijn bevestigd.

3.	 Til na het openen van de 
vriezerdeur de ladebak op.

4.	 Verwijder met een dopsleutel 
(10 mm) vier inbusbouten aan 
elke kant.

5.	 Til de vriezerdeur uit de rails. Denk 
erom dat u de vriezerdeur bij 
het verwijderen niet laat vallen of 
bekrast.
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De vriezerdeur (openklaptype) uit elkaar nemen

Middelste scharnier

1.	 Maak de dop op het middelste 
scharnier los.

2.	 Verwijder met een kruiskopschroevendraaier (+) de schroef die aan de 
middelste scharnieren links en rechts is bevestigd. 
Verwijder met een inbussleutel (Ø 5 mm) de twee inbusbouten die aan de 
middelste scharnieren links en rechts zijn bevestigd.

Middelste scharnier

3.	 Verwijder het middelste scharnier 
dat aan de vriezer is bevestigd.

4.	 Til de vriezerdeur uit het scharnier. 
Denk erom dat u de vriezerdeur 
bij het verwijderen niet laat vallen 
of bekrast.
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Uw koelkast plaatsen
De koelkastdeur weer bevestigen

1.	 Plaats de schroef in de 
middelste scharnieren links en 
rechts en draai aan met een 
kruiskopschroevendraaier (+).

2.	 Plaats de twee inbusbouten in 
de middelste scharnieren links 
en rechts en draai aan met een 
inbussleutel (Ø 5 mm).

3.	 Zet de dop van het middelste 
scharnier terug.

4.	 Plaats het gat in de bodem van 
de linkerdeur boven het middelste 
scharnier.

5.	 Steek de bovenste scharnierpen 
in het gat op de rand van de 
koelkastdeur.

6.	 Steek de bovenste scharnieren in 
de gaten boven op de deur. 
Plaats de drie inbusbouten in 
de bovenste scharnieren links 
en rechts en draai aan met een 
dopsleutel (Ø 10 mm).

7.	 Plaats de aardingsschroef in 
de bovenste scharnieren links 
en rechts en draai aan met een 
kruiskopschroevendraaier (+).

8.	 Verbind de stroomdraad aan de 
bovenkant van de koelkast.

9.	 Zet de bovenplaat op de juiste 
plaats. Plaats de drie schroeven 
in de bovenplaat en draai aan met 
een kruiskopschroevendraaier (+).
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De vriezerdeur (ladentype) weer bevestigen

Sleuf

1.	 Trek aan weerszijden van de 
omkasting de volledige lengte van 
de rails gelijkmatig naar buiten.

2.	 Laat de vriezerdeur aan beide 
zijden in de openingen hangen.

3.	 Bevestig met de 10 mm sleutel 
vier moeren om de rails aan de 
deur vast te zetten.

4.	 Plaats de ladebak terug.

De vriezerdeur (openklaptype) weer bevestigen

1.	 Plaats het gat in de bodem van de 
vriezer boven het laagste scharnier 
aan de rechterkant.

2.	 Plaats het middelste scharnier dat aan de vriezer is bevestigd.
3.	 Plaats de schroef in de middelste scharnieren links en rechts en draai aan 

met een kruiskopschroevendraaier (+).  
Plaats de twee inbusbouten in de middelste scharnieren links en rechts en 
draai aan met een inbussleutel (Ø 5 mm).

4.	 Zet de dop op het middelste scharnier terug.
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Uw koelkast plaatsen
De deur omkeren (optioneel)
Neem de stekker uit het stopcontact of sluit de stroom af.

1.	 Verwijder de drie schroeven op de 
scharnierkap.

2.	 Maak de scharnierkap los.

3.	 Maak de twee connectoren los 
(een behuizing- en een reed-
contact).

4.	 Maak de aardingsdraad los door 
aan weerszijden één schroef te 
verwijderen.

5.	 Maak het bovenste scharnier los 
door met de 10 mm sleutel aan 
weerszijde de drie moeren te 
verwijderen.
1)	 Zorg ervoor dat de draad niet 

beschadigd raakt.
2)	 De koelkastdeur kan op dit 

moment omkiepen.

6.	 Verwijder beide koelkastdeuren 
door ze op te tillen.
1)	 De deur kan op dit moment vallen 

of bekrast raken.
2)	 De middelste scharnierdop kan 

met de deur loskomen.

7.	 Maak de middelste scharnierdop 
los.

Dop

Omslag

8.	 Verwijder aan weerszijden één 
schroef en twee moeren (gebruik 
de Ø 5 mm inbussleutel).
1)	 Verwijder eerst het middelste 

scharnier links en rechts.
2)	 Denk erom dat u de vriezerdeur 

niet laat vallen.

9.	 Verwijder de vriezerdeur door deze 
op te tillen.
1)	 De deur kan op dit moment vallen 

of bekrast raken.
2)	 De onderste scharnierdop kan 

met de deur loskomen.

10.	 Verwijder twee schroeven.
11.	 Maak de voorpoot los.
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Dop

12.	 Maak de dop van de voorpoot los. 
(Trek de binnenkant van de dop 
naar buiten.)

13.	 Plaats de dop aan de andere kant 
van de voorpootdop.

14.	 Verwijder met de 10 mm sleutel 
twee moeren van elk scharnier.

15.	 Plaats ze aan de voorkant van 
elke zijde.

16.	 Maak met de 5/32" sleutelde 
onderste scharnierpen los en 
neem de poot van het onderste 
scharnier uit elkaar door het 
met de klok mee te draaien. Zet 
vervolgens het onderste scharnier 
terug door het om te draaien.

Optie

17.	 Zet met behulp van twee moeren 
het voormalige rechter scharnier 
terug aan de linkerzijde en het 
voormalige linker scharnier terug 
aan de rechterzijde.

18.	 Verwijder de stopper door één 
schroef aan de onderkant rechts 
van de vriezer te verwijderen, en 
zet de stopper aan de linkerzijde 
vast door deze om te draaien.

19.	 Het middelste scharnier voor het 
omdraaien van de deur bevindt 
zich in de deurbak.

20.	 Vervang de middelste scharnieren 
die op de koelkast zijn gemonteerd 
door de middelste scharnieren in 
de deurbak.

21.	 Gebruik de zwarte scharnierdop 
in het middelste scharnier dat 
aan de koelkast is bevestigd. 
Plaats het vervolgens onder aan 
het middelste scharnier links dat 
afzonderlijk meegeleverd is.
-	 Gebruik de platte 

schroevendraaier (-).
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Uw koelkast plaatsen

22.	 Plaats het gat in de bodem van 
de vriezerdeur boven het onderste 
scharnier.

23.	 Plaats het middelste scharnier dat aan de vriezer is bevestigd.
24.	 Plaats de schroef in de middelste scharnieren links en rechts en draai aan 

met een kruiskopschroevendraaier (+). Plaats de twee inbusbouten in de 
middelste scharnieren links en rechts en draai aan met een inbussleutel (Ø 
5 mm).

25.	 Zet de dop op het middelste scharnier terug.

26.	 Plaats het gat in de bodem van 
de linkerdeur boven het middelste 
scharnier.

27.	 Steek de bovenste scharnierpen 
in het gat op de rand van de 
koelkastdeur.

28.	 Steek de bovenste scharnieren in 
de gaten boven op de deur. 
Plaats de drie inbusbouten in 
de bovenste scharnieren links 
en rechts en draai aan met een 
dopsleutel (Ø 10 mm).

29.	 Plaats de aardingsschroef in 
de bovenste scharnieren links 
en rechts en draai aan met een 
kruiskopschroevendraaier (+).

30.	 Verbind de stroomdraad aan de 
bovenkant van de koelkast.

31.	 Zet de bovenplaat op de juiste 
plaats. Plaats de drie schroeven 
in de bovenplaat en draai aan met 
een kruiskopschroevendraaier (+).
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De deuren afstellen
Zorg er na het terugzetten van de deuren op de koelkast voor dat de koelkast waterpas staat om de laatste afstellingen te 
kunnen doen.
Als de koelkast niet waterpas staat, is het onmogelijk om de deuren precies recht te krijgen.
Als bijvoorbeeld de linkerkant lager is dan de rechterkant, plaats u een platte schroevendraaier in een inkeping in het linker 
afstelpootje en draait u met de klok mee of tegen de klok in om de deur waterpas te krijgen.
(U kunt het afstelpootje met de klok meedraaien om de koelkast lager te zetten en tegen de klok in om deze hoger te zetten.)
Als de linkerzijde hoger is, doet u hetzelfde met het rechter afstelpootje.

WAARSCHUWING:

Beide afstelpootjes moeten de vloer raken om letsel of schade aan eigendommen door kantelen te voorkomen.

Schroevendraaier (-)

Als de linkerkant lager is.

Als de linkerkant hoger is.

Schroevendraaier (-)

Regelaar

Regelaar
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Uw koelkast plaatsen
Kleine aanpassingen tussen de deuren aanbrengen
Een koelkast moet waterpas staan om de deuren helemaal gelijk te krijgen. Als u hierbij hulp nodig hebt, dient u het vorige 
gedeelte over het waterpas maken van de koelkast te raadplegen.

Als de linkerdeur lager is 
dan de rechterdeur.

Als de linkerdeur hoger is 
dan de rechterdeur.

Steldeel

Steldeel

1.	 Neem de vriezerlade uit ( 1 ) zodat het middelste scharnier zichtbaar wordt ( 2 ).
2.	 Plaats de inbussleutel (4 mm) ( 3 ) in de pen ( 4 ) van het middelste scharnier.
3.	 Stel de hoogte af door de inbussleutel ( 3 ) met de klok mee (  ) of tegen de klok in (  ) te draaien.

1

2

3

4

3

OPMERKING

Als u de inbussleutel tegen de klok in draait (  ), gaat de deur omhoog.
Alleen de hoogte van de linkerdeur is verstelbaar voor het openklaptype.

1.	 Nadat u de deuren hebt afgesteld, steekt u de meegeleverde borgring ( 5 ) met behulp van een tang ( 6 ) in de 
opening tussen het scharniertule ( 7 ) en het middelste scharnier ( 8 ). Het aantal borgringen dat u moet insteken, 
hangt af van de opening.

OPMERKING

Twee borgringen bevinden zich in de koelkast. De dikte van elke borgring is 1,0 mm.
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Uw Samsung-koelkast gebruiken
Onderdelen en kenmerken
Op deze pagina kunt u vertrouwd raken met de onderdelen en kenmerken van uw koelkast.

Koelkast

Optie

1 2 43

Vriezer

5

Ladentype Openklaptype

1.	 Watertank 2.	 Groente- en fruitlade 3.	 Legger

4.	 Deurbak 5.	 Vriezerladebak
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Uw Samsung-koelkast gebruiken
Het bedieningspaneel gebruiken
1. Voor model met automatische ijsblokjesmaker

1 42 53 6

2. Voor model met normale ijsblokjesmaker

1 42 53 6

Paneel voor selecteren temperatuur en functie / bediening

1
Ice On/Off (IJs aan/ui 
(Optie)

Als u op de knop Ice On/Off (IJs aan/ui drukt, wordt geen ijs gemaakt.
Gebruik deze functie alleen als dat nodig is.

1 Alarm Off (Alarm uit (Optie)
Als u op de knop Alarm Off (Alarm uit drukt, hoort u geen alarmsignaal als 
de deur openstaat.
Gebruik deze knop alleen als dat nodig is.

2 Power Freeze (Snelvriezen)
Druk op deze knop om voedsel snel in te vriezen.
(Snelvriezen neemt 72 uur in beslag)

3 Freezer (Vriezer)

Knop voor het instellen van temperatuur Vriezer.
Druk op deze knop om de temperatuur van de Vriezer in te stellen tussen 
-14 ºC en -25 ºC.
(Bij de eerste keer inschakelen is de standaardinstelling -19 ºC.)

4 Fridge (Koelkast)

Knop voor het instellen van temperatuur Koelkast.
Druk op deze knop om de temperatuur van de Koelkast in te stellen met 
intervallen van 1 ºC tussen 7 ºC en 1 ºC.
(Bij de eerste keer inschakelen is de standaardinstelling 3 ºC.)

5 Power Cool (Snelkoelen)
Druk op deze knop om het voedsel in de koelkast snel af te laten koelen.
Snelkoelen wordt uitgeschakeld als -4 ºC is bereikt of twee en een half uur.

6 E.Saver (E.besparing)
Druk op de knop E.Saver (E.besparing) voor hogere energie-efficiëntie. 
Als er waterdruppels op de deuren komen, schakelt u de functie 
Energiebesparing uit.
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Uw Samsung-koelkast gebruiken _41

De temperatuur regelen

De temperatuur van de vriezer instellen
Als u de temperatuur van de vriezer wilt regelen, volgt u de onderstaande instructies.
Druk op de knop Freezer (Vriezer) (zie afbeelding)
•	 De temperatuur kan worden ingesteld met intervallen van 1 ºC tussen -25 ºC en -14 ºC.

Bij het selecteren van de temperatuur wordt de ingestelde temperatuur 
aanvankelijk 5 seconden lang weergegeven voordat de daadwerkelijke 
temperatuur wordt weergegeven.
(Er kan een klein verschil zijn tussen de ingestelde temperatuur en de 
weergegeven daadwerkelijke temperatuur, maar dit wordt automatisch 
hersteld met de ingestelde temperatuur.)

OPMERKING

•	 De temperatuur van de vriezer wordt beïnvloed door hoe vaak de deur wordt geopend, de hoeveelheid voedsel, de 
omgevingstemperatuur etc.

•	 De temperatuurweergave knippert als de temperatuur van de vriezer stijgt vanwege het regelmatig openen van de 
deur, het plaatsen van warm voedsel etc.
(Het knipperen stopt wanneer de koelkast de normale temperatuur bereikt.) Als het knipperen om de een of andere 
reden lange tijd niet stopt, neemt u contact op met een Samsung-servicecentrum.)

De temperatuur van de koelkast instellen
Als u de temperatuur van de koelkast wilt regelen, volgt u de onderstaande instructies.
Druk op de knop Fridge (Koelkast) (zie afbeelding)
•	 De temperatuur kan worden ingesteld met intervallen van 1 ºC tussen 1 ºC en 7 ºC.

Bij het selecteren van de temperatuur van de koelkast wordt de ingestelde 
temperatuur aanvankelijk 5 seconden lang weergegeven voordat de 
daadwerkelijke temperatuur wordt weergegeven.
(Er kan een klein verschil zijn tussen de ingestelde temperatuur en de 
weergegeven daadwerkelijke temperatuur, maar dit wordt automatisch 
hersteld met de ingestelde temperatuur.)
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Uw Samsung-koelkast gebruiken

OPMERKING

•	 De temperatuur van de koelkast vriezer wordt beïnvloed door hoe vaak de deur wordt geopend, de hoeveelheid 
voedsel, de omgevingstemperatuur etc.

•	 De temperatuur kan per plateau of bak in de koelkast verschillen.
•	 De temperatuurweergave knippert als de temperatuur van de koelkast stijgt vanwege het regelmatig openen van de 

deur, het plaatsen van warm voedsel etc.
(Het knipperen stopt wanneer de koelkast de normale temperatuur bereikt.) Als het knipperen om de een of andere 
reden lange tijd niet stopt, neemt u contact op met een Samsung-servicecentrum.)

Als u sneller ijsblokjes wilt maken (de Snelvriezen bedienen)
Druk op de knop Power Freeze (Snelvriezen). (Zie afbeelding.)
•	 Het snelvriezen-lampje op het display gaat branden (zie het 

pijltje) en de functie wordt ingeschakeld onafhankelijk van de 
ingestelde vriezertemperatuur.

Druk nogmaals op de knop Power Freeze (Snelvriezen) om deze 
functie te annuleren.
•	 Het lampje gaat uit en de ingestelde vriezertemperatuur wordt 

weer actief.
•	 De functie Snelvriezen werkt gedurende 72 uur, onafhankelijk 

van de ingestelde temperatuur.

OPMERKING

Deze functie moet minimaal 24 uur voordat u een grote hoeveelheid in het vriesvak plaatst worden geactiveerd.

Als u het afkoelen in de koelkast wilt versnellen (Snelkoelen)
Druk op de knop Power Cool (Snelkoelen). (Zie afbeelding.)
•	 Het snelkoelen-lampje op het display gaat branden (zie het 

pijltje) en de functie wordt ingeschakeld onafhankelijk van de 
ingestelde koelkasttemperatuur.

Druk nogmaals op de knop Power Cool (Snelkoelen) om deze 
functie te annuleren.
•	 Het lampje gaat uit en de ingestelde koelkasttemperatuur wordt 

weer actief.

OPMERKING

De functie Snelkoelen werkt gedurende 2 en een half uur, onafhankelijk van de ingestelde temperatuur.
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IJs maken

Model met automatische ijsblokjesmaker
De ijsblokjesmaker produceert 8 blokjes per cyclus – ongeveer 
100~130 blokjes per 24 uur, afhankelijk van de temperatuur van het vriesvak, 
de kamertemperatuur, het aantal malen dat de deur wordt geopend en overige 
gebruiksomstandigheden.
Gooi de eerste paar verzamelingen ijs weg om de waterslang schoon te maken.
Zorg ervoor dat het bewegen van de peilarm niet wordt geblokkeerd.
Als de bak tot het niveau van de peilarm is gevuld, stopt de ijsblokjesmaker met 
het maken van ijs.
Nadat de ijsblokjesmaker weer is ingeschakeld, volgt een onderbreking voordat 
de ijsblokjesmaker weer verdergaat.
Het is normaal dat verschillende ijsblokjes aan elkaar vast gaan zitten.
Als het ijs niet regelmatig wordt gebruikt, worden oude ijsblokjes mat, smaken ze 
muf en krimpen ze.
Als u geen ijs wilt maken, drukt u daarom op de knop Ice On/Off (IJs aan/ui.

OPMERKING

Als de functie IJs maken is geselecteerd, heeft het maken van ijs prioriteit. De temperatuur van de vriezer is dan lager 
dan de ingestelde temperatuur. Als u de functie IJs maken niet nodig hebt, druk dan op de knop Ice On/Off (IJs aan/
uit). Als u dit niet doet, kan lawaai ontstaan.

IJsblokjesmaker – draaimodel
1 2 3 4

1.	 Trek de ijsblokjesladen naar voren.
2.	 Vul de laden met water tot de markering (pijl).
3.	 Duw de ijsblokjesladen terug op hun plek. En sluit de deur van de diepvriezer.
4.	 Als het water is bevroren, draait u aan de knoppen op de ijsblokjesladen om de ijsblokjes in de opvangbak te 

verzamelen.
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Uw Samsung-koelkast gebruiken
De koelkastaccessoires verwijderen en terugzetten

1.	 Deurbakken
Verwijderen – til de bak omhoog en trek deze recht eruit.
Terugzetten – �schuif de bak op de gewenste locatie en druk deze helemaal 

naar beneden.

LET OP

Er kan letsel ontstaan als de deurbakken niet helemaal worden 
ingeschoven.
Laat kinderen niet met de bakken spelen. De scherpe hoeken van de 
bakken kunnen leiden tot letsel.

OPMERKING

•	 Leeg de bak voordat u deze afstelt.
•	 Methode voor het verwijderen van stof – verwijder de bescherming en was in water.

2.	 Legplateaus
Verwijderen – �als het plateau bij het uitnemen niet gemakkelijk schuift, tilt u 

het iets op en trekt u het nogmaals naar buiten.
Vervangen – �als het plateau bij het plaatsen niet gemakkelijk schuift, tilt u 

het iets op en duwt u het nogmaals naar binnen.

LET OP

De glazen plateaus zijn zwaar.
Wees voorzichtig wanneer u ze verwijdert.

3.	 Groente- en fruitlades
Verwijderen – �trek de lade helemaal naar buiten. Draai de voorkant van de 

lade omhoog en trek deze er recht uit.
Plaatsen – �steek de lade in de framerails en druk de lade terug op zijn 

plaats.

OPMERKING

•	 De lades moeten worden verwijderd voordat de glasplateaus erboven 
kunnen worden uitgenomen. 

•	 Dit product gaat het meest efficiënt met energie om als u alle plateaus, 
laden en bakken op de oorspronkelijke positie laat, zoals weergegeven 
in de illustratie op pagina 39.

1

2
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De vriezeraccessoires verwijderen
1.	 Treklade

Verwijderen – �trek de lade helemaal naar buiten.
Kantel de achterkant van de lade 
omhoog en til deze er recht uit.  
(Zie afbeelding 1 en 2.)

Open de vriezerdeur volledig en verwijder de 
lade.
Vervangen – �plaats de lade op de rails door 

deze omhoog de kantelen. Laat 
de lade op zijn plaats zakken 
tot deze horizontaal staat en 
schuif de lade naar binnen 
(Zie afbeelding 3.).

1 1

2 2

3 3

2.	 Vriezerladebak

Openklaptype
Verwijderen – �trek de lade helemaal naar buiten. Kantel de achterkant van de bak 

omhoog en til deze eruit om hem te verwijderen.
Terugzetten – plaats de bak in de railmontage.
�Plaats bij het terugzetten de ladebakhouder in het gat op de rail.

Ladentype
De lade verwijderen – �trek de lade helemaal naar buiten. Kantel de achterkant van 

de bak omhoog en til deze eruit om hem te verwijderen.
De lade terugzetten – �plaats de bak in de railmontage.

1

2
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Uw Samsung-koelkast gebruiken
LET OP

Laat kinderen niet met de koelkast spelen om letsel 
en schade aan de koelkast te voorkomen.
Ga niet op de vriezerdeur zitten. De deur kan 
afbreken. Laat kinderen niet in de vriezerbak 
klimmen.

Lade

(RF67****)

De watertap gebruiken (optioneel)
U kunt gemakkelijk gekoeld water uit de watertap nemen zonder de koelkastdeur te openen. Daarnaast kunt u stroom 
besparen door het aantal malen dat de deur wordt geopend, met 30 % te verminderen.

Overzicht

Indrukhendel

Watertankdop

Vergrendelmechanisme

Watertank

Watertoevoerapparaat
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Uw Samsung-koelkast gebruiken _47

De watertank vullen
U kunt water in de watertank doen terwijl deze zich in de koelkast bevindt of de watertank uit de koelkast nemen om 
deze te vullen met water.

Methode 1
Vul het water bij nadat u de dop hebt geopend.
Als u het water te snel inschenkt, kan de tank overlopen.

Methode 2 
1.	 Maak de vergrendeling aan beide zijden van de watertank los om 

het deksel op de watertank te verwijderen.
2.	 Vul de watertank met water.

LET OP
•	 Vul de watertank uitsluitend met water.
•	 Vul de watertank uitsluitend met water.
•	 Vul de tank met maximaal 4,0 liter. Als de watertank verder wordt gevuld, kan er water uit stromen wanneer de deur 

wordt geopend en gesloten. 
•	 Duw de dop dicht totdat u een klik hoort.

Water uit de watertap halen
Plaats een glas onder de watertap en druk voorzichtig met het glas tegen de hendel. Er gaat 
een blauw lampje branden als u tegen de hendel drukt.

OPMERKING

•	 Houd het glas recht onder de tap om te voorkomen dat u water morst.
•	 De watertap is mogelijk niet aanwezig, afhankelijk van het model.

Als de watertap niet in gebruik is, wordt het volgende aanbevolen:

Draai het watertoevoerapparaat stevig in het bevestigingsgat.
De deur wordt niet automatisch gesloten wanneer het 
watertoevoerapparaat gedurende lange tijd wordt afgesloten 
vanwege koudwaterlekkage.
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Uw Samsung-koelkast gebruiken
De koelkast schoonmaken
Goede zorg voor uw Samsung-koelkast verlengt de levensduur van uw apparaat en zorgt ervoor dat het geur- en smetvrij 
blijft.

WAARSCHUWING:

•	 Gebruik geen wasbenzine, thinner of huis-/autoreinigingsmiddelen of Clorox™ om de koelkast schoon te maken. 
Deze kunnen het oppervlak van de koelkast beschadigen en brand veroorzaken.

•	 Spuit geen water op de koelkast. Er kunnen elektrische schokken ontstaan.

De binnenkant schoonmaken
Maak de binnenwanden en accessoires schoon met een zacht reinigingsmiddel 
en droog ze af met een zachte doek. U kunt de laden en plateaus verwijderen 
om deze grondiger te reinigen. Zorg dat u de laden en plateaus goed afdroogt 
voordat u ze weer op hun plaats zet.

De buitenkant schoonmaken
Veeg het displaypaneel af met een vochtige, schone en zachte doek af. Sproei 
geen water rechtstreeks op het oppervlak van de koelkast.
De deuren, hendels en oppervlakken van de kast dienen met een milde 
oplossing te worden gereinigd en met een zachte doek te worden afgedroogd. 
Poets de buitenkant een of twee maal per jaar zodat uw apparaat er zo mooi 
mogelijk uit blijft zien.

Display

De rubberen deurafdichtingen schoonmaken
Als de rubberen deurafdichtingen vies zijn, kunnen de deuren mogelijk niet 
goed dicht en zal de koelkast niet efficiënt werken. Houd de deurafdichtingen 
vuilvrij door de deuren met een zacht reinigingsmiddel en een vochtige doek te 
reinigen. Droog deze met een schone, zachte doek af.
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Achter de koelkast schoonmaken
Als u de netsnoeren en blootgestelde delen stof- en vuilvrij wilt houden, dient u 
een of twee keer per jaar achter het apparaat te stofzuigen.

LET OP

•	 De achterkap niet verwijderen. Als u dit wel doet, loopt u het risico op een 
elektrische schok.

•	 Gebruik een schone spons of zachte doek en een mild schoonmaakmiddel 
met warm water om de koelkast schoon te maken.

•	 Gebruik geen schurende of scherpe schoonmaakmiddelen, zoals 
glasreiniger, schuursponsjes, brandbare vloeistoffen, zoutzuur, 
schoonmaakwas, geconcentreerde wasmiddelen, bleek of 
schoonmaakmiddelen op basis van petroleum op de buitenste 
oppervlakken (deur en kast), plastic onderdelen, deur- en interieurbekleding 
en pakkingen. 
-	 Deze kunnen het materiaal krassen of beschadigen.

•	 Reinig de glazen planken of deksels niet met warm water wanneer ze koud 
zijn. Glazen planken en deksels kunnen breken als ze worden blootgesteld 
aan plotselinge temperatuurwisselingen of stoten/vallen.

Het binnenlampje vervangen

Ledlampjes
Neem contact op met een lokaal servicecentrum van Samsung als u de lampjes van de koelkast wilt vervangen.

WAARSCHUWING:

•	 De lampjes kunnen niet door de gebruiker worden vervangen. Probeer lampjes niet zelf te vervangen. Er kunnen 
elektrische schokken ontstaan.
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Problemen oplossen
PROBLEEM OPLOSSING

De koelkast werkt helemaal niet of 
koelt niet genoeg af.

•	 Controleer of de stekker er goed in zit.
•	 Staat de temperatuurregelaar op het displaypaneel op de juiste temperatuur?  

Probeer of het helpt om een lagere temperatuur in te stellen.
•	 Staat de koelkast in direct zonlicht of in de buurt van een warmtebron?
•	 Staat de achterkant van de koelkast te dicht tegen de muur waardoor de lucht 

niet goed kan circuleren? (Zie pagina 23 voor de beste locatie.)

Het voedsel in de
koelkast is bevroren.

•	 Staat de temperatuurregelaar op de display op de juiste temperatuur? 
Probeer of het helpt om een hogere temperatuur in te stellen.

•	 Is de temperatuur in de ruimte te laag?
•	 Hebt u het voedsel te dicht bij de luchtopening achter in de koelkast geplaatst? 

Zet het voedsel weg van de luchtopening.

U hoort rare geluiden. •	 Controleer of de koelkast waterpas en stabiel staat.
•	 Staat de achterkant van de koelkast te dicht tegen de muur waardoor de lucht 

niet goed kan circuleren?
•	 Is er iets achter of onder de koelkast gevallen?
•	 U kunt een tikkend geluid horen in de koelkast. Dit is normaal en komt voor 

omdat de accessoires samentrekken of uitzetten, naar gelang de temperatuur 
van de binnenkant van de koelkast.

•	 Als de automatische ijsblokjesmaker aanstaat, wordt ijs in de ijsblokjesbak 
gemaakt. Nadat het ijs is gemaakt, keert de bak om en valt het ijs in de 
opvangbak en stroomt het water terug via de waterklep. Deze bewerkingen 
kunnen regelmatig geluid veroorzaken, maar dit is normaal. 

De hoeken aan de voorkant en het 
horizontale scharniergedeelte van 
het apparaat worden heet en er 
treedt condensatie op.

•	 Een beetje warmte is normaal aangezien er anti-condensators in het horizontale 
scharniergedeelte van de koelkast zijn geïnstalleerd om condensatie te 
voorkomen.

•	 Staat de deur van de koelkast op een kier? Condensatie kan optreden als u de 
deur langere tijd open laat staan.

De ijsblokjesmaker produceert 
geen ijs.

•	 Hebt u 12 uur gewacht na het installeren van de waterslang voordat u ijs bent 
gaan maken?

•	 Is de waterslang aangesloten en de afsluitklep geopend?
•	 Hebt u het maken van ijsblokjes handmatig stopgezet?
•	 Is de temperatuur van de vriezer te warm? Probeer de temperatuur van de 

vriezer lager te zetten.

U hoort water borrelen in de 
koelkast.

•	 Dit is normaal. Het borrelen komt van de koelvloeistof die door de koelkast 
circuleert.
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Problemen oplossen _51

PROBLEEM OPLOSSING

De koelkast ruikt vies. •	 Kijk of er bedorven voedsel in ligt.
•	 Voedsel met een sterke geur (zoals bijvoorbeeld vis) moet goed worden 

afgesloten.
•	 Ruim de vriezer af en toe op en gooi bedorven of verdacht voedsel weg.

Er is vorst op de wanden van de 
vriezer opgehoopt.

•	 Is het luchtgat geblokkeerd? Verwijder eventuele obstructies zodat de lucht vrij 
kan circuleren.

•	 Zorg dat er genoeg ruimte tussen het bewaarde voedsel is voor een efficiënte 
luchtcirculatie.

•	 Is de lade van de vriezer goed gesloten?
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LET OP

NEE JA

Maak de ijsbak schoon als zich kleine stukjes ijs op de bodem bevinden.

NEE JA

Gooi het vaste ijs weg als de ijsmaker lange tijd niet wordt gebruikt.

Stel “ICE OFF” in om energie te besparen als de ijsblokjesmaker lange tijd niet wordt 
gebruikt.

Als u een hulpmiddel wilt aanschaffen en gebruiken om ijs te schuiven, plaats u dit in de 
speciale uitsparing in de ijsbak of neemt u het uit.
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Effectief temperatuurbereik
De koelkast is ontworpen voor normaal gebruik in het temperatuurbereik dat vermeld staat bij de classificatie.

Klasse Symbool
Bereik omgevingstemperatuur (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561

Hoog temperatuurbereik SN +10 tot +32 +10 tot +32

Gematigd N +16 tot +32 +16 tot +32

Subtropisch ST +16 tot +38 +18 tot +38

Tropisch T +16 tot +43 +18 tot +43

OPMERKING

De koelprestaties en het energieverbruik van de koelkast kunnen worden beïnvloed door de omgevingstemperatuur, de 
regelmaat waarmee de deur wordt geopend en de plaats van de koelkast. Het wordt aanbevolen om waar nodig de 
temperatuurinstellingen te wijzigen.
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Wereldwijd contact opnemen met SAMSUNG
Als u vragen of opmerkingen hebt over de producten van Samsung, kunt u contact opnemen met de klantenservice van 
SAMSUNG.

Land Contactcentrum Website

GERMANY 06196 77 555 66 *HHP 
06196 77 555 77 *OTH www.samsung.com/de/support

FRANCE 01 48 63 00 00 www.samsung.com/fr/support

LUXEMBURG 261 03 710 www.samsung.com/be_fr/support

NETHERLANDS 088 90 90 100 www.samsung.com/nl/support

BELGIUM 02-201-24-18 www.samsung.com/be/support (Dutch) 
www.samsung.com/be_fr/support (French)

DA68-01868C-21
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Français

Réfrigérateur
manuel d'utilisation

Un monde de possibilités

Merci d'avoir choisi cet appareil Samsung.

Appareil non encastrable
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2_ Consignes de sécurité

Consignes de sécurité
•	 Avant d'utiliser votre nouveau réfrigérateur Samsung, veuillez lire attentivement ce manuel afin 

de vous assurer que vous savez comment utiliser de manière sûre et efficace ses différentes 
fonctionnalités.

•	 Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé par des personnes (y compris des enfants) ayant 
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou ayant un manque d'expérience 
et de connaissances, à moins qu'elles soient surveillées ou qu'elles aient reçu les instructions 
nécessaires concernant l'utilisation de cet appareil de la part d'une personne responsable de 
leur sécurité.

•	 Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des enfants de moins de 8 ans ou par des 
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque 
d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles soient surveillées ou qu'elles aient reçu 
les instructions nécessaires concernant l'utilisation en toute sécurité de l'appareil et qu'elles 
comprennent les risques impliqués. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien de l'appareil par 
l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance. 
Les enfants âgés de 3 à 8 ans sont autorisés à remplir et vider les appareils de réfrigération.

•	 Les avertissements et les consignes importantes de sécurité contenus dans ce manuel 
ne prétendent pas couvrir toutes les situations susceptibles de se produire. Il est de votre 
responsabilité de faire preuve de bon sens et de prudence lors de l'installation, de l'entretien et 
du fonctionnement de l'appareil.

•	 Les consignes d'utilisation suivantes concernent plusieurs modèles ; il est donc possible que 
les caractéristiques de votre réfrigérateur soient légèrement différentes de celles spécifiées 
dans ce manuel et que certains symboles d'avertissement ne s'appliquent pas. Pour toute 
question, contactez le centre d'assistance le plus proche ou connectez-vous sur www.
samsung.com.

•	 Le gaz réfrigérant utilisé est le R-600a ou R-134a. Vérifiez le gaz réfrigérant utilisé dans 
votre réfrigérateur sur l'étiquette du compresseur située à l'arrière de l'appareil ou sur 
l'étiquette signalétique située à l'intérieur du réfrigérateur. Lorsque ce produit contient du gaz 
inflammable (gaz réfrigérant R-600a), veuillez contacter les autorités locales pour obtenir des 
renseignements sur la mise au rebut en toute sécurité de votre appareil.
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Consignes de sécurité _3

•	 Afin d'éviter la création d'un mélange gaz-air inflammable lorsqu'une fuite se produit dans 
le circuit frigorifique, la taille de la pièce où installer l'appareil dépend de la quantité de gaz 
réfrigérant utilisée.

•	 Ne démarrez jamais un appareil qui présente des signes d'endommagement. En cas de 
doutes, contactez votre revendeur. La pièce doit avoir un volume de 1 m³ pour chaque 8 g 
de gaz réfrigérant R-600a à l'intérieur de l'appareil. La quantité de gaz réfrigérant que votre 
appareil peut contenir est indiquée sur la plaque signalétique située à l'intérieur de l'appareil.

•	 Le gaz réfrigérant qui pourrait s'échapper des tuyaux risquerait de s'enflammer ou de 
provoquer des lésions oculaires. En cas de fuite de réfrigérant, n'approchez pas de flamme 
nue, éloignez tout objet inflammable de l'appareil et aérez immédiatement la pièce.
-	 Le non-respect de cette consigne risquerait de provoquer un incendie ou une explosion.

•	 Il est dangereux pour quiconque n'est pas un agent d'entretien agréé d'entretenir cet appareil.
•	 Pour éviter de contaminer les aliments, veuillez respecter les instructions suivantes :

-	 Ouvrir la porte pendant de longues périodes peut entraîner une hausse considérable de la 
température dans les compartiments de l'appareil.

-	 Nettoyez régulièrement les surfaces pouvant entrer en contact avec des aliments et les 
systèmes de vidange accessibles.

-	 Nettoyez les réservoirs d'eau s'ils n'ont pas été utilisés depuis 48 h ; rincez le système 
d'eau relié à une source d'alimentation en eau si vous n'avez pas tiré d'eau depuis 5 jours.

-	 Placez la viande crue et le poisson dans des récipients adaptés à l'intérieur du réfrigérateur 
afin qu'ils n'entrent pas en contact avec d'autres aliments ou qu'ils gouttent dessus.

-	 Les compartiments à deux étoiles pour aliments surgelés sont adaptés pour stocker des 
aliments pré-congelés, pour ranger ou faire de la glace et pour créer des glaçons.

-	 Les compartiments à une, deux et trois étoiles ne sont pas adaptés pour congeler des 
aliments frais.

-	 Si l'appareil de réfrigération est laissé vide pendant de longues périodes, mettez-le hors 
tension, faites-le dégeler, nettoyez-le, laissez-le sécher et maintenez la porte ouverte afin 
d'éviter que des moisissures ne se développent à l'intérieur de l'appareil.

Avertissement ; risque d'incendie / matières inflammables
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4_ Consignes de sécurité

Consignes de sécurité
Consignes et symboles de sécurité importants :

Veuillez suivre toutes les consignes de sécurité fournies dans le présent manuel. Le 
présent manuel utilise les symboles de sécurité suivants.

AVERTISSEMENT
Pratiques inadaptées ou dangereuses susceptibles de causer des blessures graves, 
voire mortelles, et des dommages matériels.

ATTENTION
Pratiques inadaptées ou dangereuses susceptibles de causer des blessures graves 
et/ou des dommages matériels.

REMARQUE
Informations utiles qui aident l'utilisateur à comprendre ou à utiliser au mieux son 
réfrigérateur.

Ces symboles d'avertissement ont pour but d'éviter tout risque de blessure.

Respectez-les en toutes circonstances.

Lisez attentivement la présente section et conservez le guide en lieu sûr afin de 
pouvoir vous y reporter ultérieurement.
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Consignes de sécurité _5

Symboles d'avertissement importants concernant le transport et le lieu 
d'installation de l'appareil

AVERTISSEMENT
•	 Veillez à ce qu'aucune pièce du circuit frigorifique ne soit endommagée pendant le 

transport ou l'installation de l'appareil.
-	 Risque d'incendie ou de lésions oculaires en cas de fuite de réfrigérant. En 

cas de fuite, n'approchez pas de flamme nue ou de matière potentiellement 
inflammable et aérez la pièce pendant plusieurs minutes.

-	 Cet appareil contient une faible quantité de réfrigérant isobutane (R-600a), un 
gaz naturel présentant une compatibilité écologique élevée, mais qui est aussi 
un combustible. Veillez à ce qu'aucune pièce du circuit frigorifique ne soit 
endommagée pendant le transport ou l'installation de l'appareil.

•	 Lors du transport et de l'installation du réfrigérateur, ne touchez pas les flexibles 
d'eau situés sur sa face arrière.
-	 Cela pourrait endommager le réfrigérateur et rendre inutilisable le distributeur 

d'eau.

Avertissements importants concernant l'installation

AVERTISSEMENT
•	 N'installez pas le réfrigérateur dans un lieu humide ou dans un lieu où il est 

susceptible d'être en contact avec de l'eau.
-	 Une détérioration de l'isolation sur des composants électriques est susceptible 

de provoquer une électrocution ou un incendie.
•	 N'installez pas le réfrigérateur dans un endroit exposé à la lumière directe du soleil 

ou à proximité d'une cuisinière, d'un appareil de chauffage ou d'autres appareils.
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6_ Consignes de sécurité

Consignes de sécurité
•	 Ne branchez pas plusieurs appareils dans la même multiprise. Le réfrigérateur doit 

toujours être branché sur une prise électrique indépendante dotée d'une tension 
nominale correspondant à celle figurant sur la plaque signalétique du réfrigérateur.
-	 Vous obtiendrez de meilleurs résultats et éviterez également une surcharge 

des circuits électriques (risque d'incendie à la suite d'une surchauffe des fils).
•	 Ne branchez pas la fiche d'alimentation dans une prise murale mal fixée.

-	 Cela risquerait d'entraîner un choc électrique ou un incendie.
•	 N'utilisez pas de cordon dont la gaine est craquelée ou endommagée à quelque 

endroit ou à l'une de ses extrémités.
•	 Ne pliez pas le cordon d'alimentation à l'excès et ne posez pas d'objets lourds 

dessus.
•	 Ne tirez pas ou ne pliez pas excessivement le cordon d'alimentation.
•	 Ne tordez pas ou ne nouez pas le cordon d'alimentation.
•	 N'accrochez pas le cordon d'alimentation sur un objet métallique, ne placez pas 

un objet lourd sur le cordon d'alimentation, n'insérez pas le cordon d'alimentation 
entre des objets, ou n'enfoncez pas le cordon d'alimentation dans l'espace situé 
derrière l'appareil.

•	 Lorsque vous déplacez le réfrigérateur, assurez-vous qu'il ne roule pas sur le 
cordon d'alimentation, et prenez garde de ne pas endommager ce dernier.
-	 Risque de choc électrique ou d'incendie.

•	 Ne débranchez jamais le réfrigérateur en tirant sur le cordon d'alimentation. 
Maintenez toujours fermement la fiche pour la débrancher de la prise de courant.
-	 Tout dommage causé au cordon est susceptible d'entraîner un court-circuit, 

un incendie et/ou un choc électrique.
•	 Dans cet appareil, ne stockez pas de substances explosives telles que des 

aérosols avec un propulseur inflammable.
•	 N'installez pas cet appareil près d'une source de chaleur ni d'un matériau 

inflammable.
•	 N'installez pas cet appareil dans un endroit où des fuites de gaz sont susceptibles 

de se produire.
-	 Risque de choc électrique ou d'incendie.
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Consignes de sécurité _7

•	 Ce réfrigérateur doit être correctement situé et installé conformément aux 
instructions du présent guide avant d'être utilisé.

•	 Branchez la fiche d'alimentation de façon à ce que le cordon pende vers le bas.
-	 Si vous branchez la fiche d'alimentation à l'envers, le fil est susceptible de se 

rompre et de provoquer un incendie ou un choc électrique.
•	 Assurez-vous que la fiche d'alimentation n'est pas écrasée ou endommagée par le 

dos du réfrigérateur.
•	 Gardez les matériaux d'emballage hors de portée des enfants.

-	 Il y a un risque d'asphyxie si un enfant place les matériaux d'emballage sur sa 
tête.

•	 L'appareil doit être positionné de façon à ce que la fiche reste accessible après 
l'installation.
-	 Le non-respect de cette consigne risquerait de provoquer un choc électrique 

ou un incendie en raison de fuites électriques.
•	 N'installez pas cet appareil dans un lieu humide, huileux ou poussiéreux, ni dans 

un endroit exposé directement au soleil ou à l'eau (gouttes de pluie).
-	 Une détérioration de l'isolation des composants électriques est susceptible de 

provoquer un choc électrique ou un incendie.
•	 Si vous constatez des traces de poussière ou d'eau dans le réfrigérateur, 

débranchez la prise et contactez votre centre de service Samsung Electronics.
-	 À défaut, il existe un risque d'incendie.

•	 Ne montez pas sur l'appareil et ne placez pas d'objets (tels que du linge, des 
bougies allumées, des cigarettes allumées, de la vaisselle, des produits chimiques, 
des objets métalliques, etc.) sur celui-ci.
-	 Le non-respect de cette consigne risque d'entraîner une électrocution, un 

incendie, des problèmes avec l'appareil ou des blessures corporelles.
•	 Vous devez retirer toutes les pellicules protectrices en plastique avant de brancher 

l'appareil pour la première fois.
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8_ Consignes de sécurité

Consignes de sécurité
•	 Les enfants ne doivent pas jouer ni avec les circlips utilisés pour le réglage de la 

porte ni avec les clips pour le tuyau d'eau.
-	 Il y a un risque d'asphyxie si un enfant avale un circlip ou un clip pour le tuyau 

d'eau. Tenez les circlips et les clips pour le tuyau d'eau hors de portée des 
enfants.

•	 Le réfrigérateur doit être correctement mis à la terre.
-	 Veillez toujours à ce que le réfrigérateur soit branché à la terre avant de vérifier 

ou de réparer n'importe quelle partie de l'appareil. Les fuites électriques 
peuvent provoquer des chocs électriques graves.

•	 N'utilisez jamais de conduites de gaz, de fils téléphoniques ou d'autres éléments 
susceptibles d'attirer la foudre pour relier l'appareil à la terre.
-	 Le réfrigérateur doit être mis à la terre afin d'éviter les fuites électriques ou les 

électrocutions provoquées par les fuites de courant de l'appareil.
-	 Le non-respect de cette consigne risque d'entraîner une électrocution, un 

incendie, une explosion ou des problèmes avec l'appareil.
•	 Branchez fermement la fiche dans la prise murale. N'utilisez pas de fiche 

d'alimentation endommagée, de cordon d'alimentation endommagé ou de prise 
murale mal fixée.
-	 Risque de choc électrique ou d'incendie.

•	 Si le cordon d'alimentation est endommagé, demandez son remplacement 
immédiat par le fabricant ou ses fournisseurs de service.

•	 Le fusible du réfrigérateur doit être changé par un technicien qualifié ou une 
entreprise de dépannage.
-	 Le non-respect de cette consigne risquerait de provoquer un choc électrique 

ou des blessures corporelles.
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Consignes de sécurité _9

Consignes d'installation

ATTENTION
•	 Laissez un espace suffisant autour du réfrigérateur et installez celui-ci sur une 

surface plane.
-	 N'obstruez pas l'espace de ventilation à l'intérieur du réfrigérateur ou de son 

caisson.
•	 Laissez l'appareil reposer pendant 2 heures avant de charger les aliments à 

l'intérieur après son installation et sa mise sous tension.
•	 Nous vous recommandons fortement de faire appel à un technicien qualifié ou à 

une entreprise de dépannage pour installer votre réfrigérateur.
-	 Le non-respect de cette consigne risque d'entraîner un dysfonctionnement, un 

choc électrique, un incendie, une explosion ou des blessures corporelles.
•	 Si vous surchargez l'une des portes, le réfrigérateur risque de se renverser et vous 

risquez de vous blesser.

Avertissements importants concernant l'utilisation

AVERTISSEMENT
•	 Ne branchez pas la prise d'alimentation si vous avez les mains mouillées.

-	 Cela pourrait causer un choc électrique.
•	 N'entreposez pas d'objets sur le dessus de l'appareil.

-	 Lors de l'ouverture ou de la fermeture de la porte, les objets pourraient tomber 
et provoquer des blessures corporelles et/ou des dommages matériels.

•	 Ne placez pas vos mains, vos pieds, ni des objets métalliques (baguettes 
métalliques, etc.) sous le réfrigérateur ou à l'arrière de celui-ci.
-	 Risque de choc électrique ou des blessures corporelles.
-	 Les bords coupants sont susceptibles de provoquer des blessures 

corporelles.
•	 Ne touchez pas les parois intérieures du congélateur ni les produits qui y sont 

rangés si vous avez les mains mouillées.
-	 Risque de gelures.
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10_ Consignes de sécurité

Consignes de sécurité
•	 Ne placez pas de récipient rempli d'eau sur le réfrigérateur.

-	 En cas de renversement, cela pourrait entraîner un incendie ou un choc 
électrique.

•	 Ne stockez pas d'objets ou de substances volatiles ou inflammables (benzène, 
diluant, propane, alcool, éther, gaz liquéfié et toute autre substance similaire) dans 
le réfrigérateur.
-	 Le réfrigérateur a été conçu exclusivement pour le rangement de produits 

alimentaires.
-	 Cela pourrait entraîner un incendie ou une explosion.

•	 Les enfants ne doivent pas utiliser l’appareil sans la surveillance d’un adulte.
-	 Maintenez les doigts éloignés des zones contenant des « points de 

pincement ». Le jeu entre les portes et l'armoire doit nécessairement être 
faible. Soyez attentif lorsque vous ouvrez les portes si des enfants se trouvent 
dans la zone.

•	 Ne laissez pas les enfants se suspendre à la porte de l'appareil ou aux bacs des 
portes. Ils risqueraient de se blesser.

•	 Ne laissez pas les enfants entrer dans le réfrigérateur. Ils risqueraient de rester 
emprisonnés.

•	 Ne placez pas vos mains sous l'appareil.
-	 Les bords coupants sont susceptibles de provoquer des blessures 

corporelles.
•	 Ne rangez pas de produits pharmaceutiques, chimiques ou sensibles aux 

températures dans le réfrigérateur.
-	 Les produits nécessitant un contrôle strict de la température ne doivent pas 

être entreposés dans le réfrigérateur.
•	 Ne placez pas et n'utilisez pas d'appareil électrique à l'intérieur du réfrigérateur/

congélateur sauf s'il s'agit d'un type recommandé par le fabricant.
•	 Si l'appareil dégage une odeur chimique ou de la fumée, débranchez-le 

immédiatement et contactez votre centre de service technique Samsung 
Electronics.
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Consignes de sécurité _11

•	 En cas de traces de poussière ou d'eau dans le réfrigérateur, débranchez la prise 
et contactez votre centre de service technique Samsung Electronics.
-	 À défaut, il existe un risque d'incendie.

•	 Ne laissez pas les enfants monter sur un bac.
-	 Le bac risquerait de se casser et de provoquer leur chute.

•	 Ne laissez pas les portes du réfrigérateur ouvertes lorsque l'appareil n'est pas sous 
surveillance afin d'éviter qu'un enfant ne se glisse à l'intérieur de l'appareil.

•	 Ne laissez pas les jeunes enfants s'approcher du tiroir.
-	 Risque d'étouffement ou de blessures.

•	 Ne remplissez pas trop le réfrigérateur.
-	 Lors de l'ouverture de la porte, un article pourrait tomber et provoquer des 

blessures corporelles ou des dommages matériels.
•	 Ne vaporisez pas de substance volatile telle qu'un insecticide sur la surface de 

l'appareil.
-	 Ces produits peuvent se révéler dangereux pour la santé et risquent en outre 

de provoquer une électrocution, un incendie ou un dysfonctionnement de 
l'appareil.

•	 Ne mettez jamais les doigts ni d'autres objets dans l'orifice du distributeur d'eau, le 
conduit d'écoulement et le bac à glaçons.
-	 Cela pourrait provoquer des blessures corporelles ou des dommages matériels.

•	 N'utilisez pas ni n'entreposez pas de substances thermosensibles (ex. : 
pulvérisateurs ou objets inflammables, glace sèche, médicaments ou produits 
chimiques) à proximité ou à l'intérieur du réfrigérateur.

•	 N'utilisez pas de sèche-cheveux pour sécher l'intérieur du réfrigérateur. Ne placez 
pas de bougie allumée à l'intérieur du réfrigérateur pour éliminer les mauvaises 
odeurs.
-	 Risque de choc électrique ou d'incendie.

•	 Remplissez le réservoir et le bac à glaçons d'eau potable uniquement (eau 
minérale ou eau purifiée).
-	 Ne remplissez pas le réservoir de thé, de jus de fruits ou de boissons 

énergisantes car cela risquerait d'endommager le réfrigérateur.
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Consignes de sécurité
•	 Ne montez pas sur l'appareil et ne placez pas d'objets (tels que du linge, des 

bougies allumées, des cigarettes allumées, de la vaisselle, des produits chimiques, 
des objets métalliques, etc.) sur celui-ci. Le non-respect de cette consigne risque 
d'entraîner une électrocution, un incendie, des problèmes avec l'appareil ou des 
blessures corporelles. Ne placez pas de récipient rempli d'eau sur l'appareil.
-	 En cas de renversement, cela pourrait entraîner un incendie ou un choc 

électrique.
•	 N'utilisez pas d'appareil mécanique ni de dispositif susceptible d'accélérer le 

processus de décongélation, autres que ceux recommandés par le fabricant.
•	 N'endommagez pas le circuit frigorifique.
•	 Ne placez pas les clayettes du réfrigérateur à l'envers. La butée des clayettes ne 

fonctionnerait pas.
-	 Cela pourrait provoquer des blessures dues à la chute de la clayette en verre.

•	 Maintenez les doigts éloignés des zones contenant des « points de pincement ». 
Le jeu entre les portes et l'armoire doit nécessairement être faible. Soyez attentif 
lorsque vous ouvrez les portes si des enfants se trouvent dans la zone.

•	 Si une fuite de gaz est détectée, évitez toute flamme nue ou source potentielle 
d'inflammation et aérez pendant plusieurs minutes la pièce dans laquelle se trouve 
l'appareil.
-	 Ne touchez pas à l'appareil ou au cordon d'alimentation.
-	 N'utilisez pas de ventilateur.
-	 Une étincelle risquerait de provoquer une explosion ou un incendie.

•	 Utilisez uniquement les ampoules DEL fournies par le fabricant ou son réparateur 
agréé.

•	 Serrez les bouteilles les unes contre les autres pour éviter qu'elles ne tombent.
•	 Cet appareil est destiné au rangement des aliments dans un environnement 

domestique uniquement.
•	 Ne mettez jamais les doigts ni d'autres objets dans l'orifice du distributeur d'eau, le 

conduit d'écoulement et le bac à glaçons.
-	 Cela pourrait provoquer des blessures corporelles ou des dommages 

matériels.
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•	 Ne tentez pas de réparer, démonter ou modifier le réfrigérateur vous-même.
•	 Des modifications non autorisées peuvent générer des problèmes de sécurité. 

Pour annuler une modification non autorisée, nous facturons le coût total des 
pièces et de la main d'œuvre.

•	 N'utilisez aucun fusible (tel que du cuivre, un fil d'acier, etc.) autre qu'un fusible 
standard.

•	 Si le réfrigérateur doit être réparé ou réinstallé, contactez le centre de service le 
plus proche.
-	 Le non-respect de cette consigne risque d'entraîner un dysfonctionnement, un 

choc électrique, un incendie ou des blessures corporelles.
•	 Veuillez prendre contact avec le centre de service le plus proche lorsque l'ampoule 

DEL intérieure ou extérieure est grillée.
•	 Si le réfrigérateur dégage une odeur de brûlé ou de la fumée, débranchez-

le immédiatement et contactez votre centre de service technique Samsung 
Electronics.
-	 Le non-respect de cette consigne risquerait de provoquer un incendie ou un 

choc électrique.
•	 Débranchez le réfrigérateur avant de remplacer les lampes intérieures.

-	 Sinon, il pourrait y avoir un risque de choc électrique.
•	 Contactez votre centre de service Samsung si vous éprouvez des difficultés à 

remplacer une ampoule (qui n'est pas une DEL).
•	 Si l'appareil est équipé d'ampoules DEL, ne démontez pas vous-même les caches 

des lampes et les ampoules.
-	 Contactez un centre de service Samsung.

•	 Branchez fermement la fiche dans la prise murale.
•	 N'utilisez pas de fiche d'alimentation endommagée, de cordon d'alimentation 

endommagé ou de prise murale mal fixée.
-	 Risque de choc électrique ou d'incendie.
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Consignes de sécurité
Consignes d'utilisation

ATTENTION
•	 Ne recongelez pas des aliments surgelés qui ont complètement décongelé. Ne 

mettez pas de boissons gazeuses dans le compartiment congélateur. Ne mettez 
pas de bouteilles ou de récipients en verre dans le congélateur.
-	 Si le contenu gèle, le verre est susceptible de se briser et de provoquer des 

blessures corporelles.
•	 Utilisez uniquement la machine à glaçons fournie avec le réfrigérateur.
•	 Raccordez l'alimentation en eau du réfrigérateur uniquement à une source 

d'eau potable. Pour permettre le bon fonctionnement de la machine à glaçons, 
la pression de l'eau doit être comprise entre 20 et 125 psi (138 et 862 kPa). Si 
vous vous absentez durant une longue période (pour des vacances par exemple) 
et savez que vous n'utiliserez pas le distributeur d'eau ou de glaçons, fermez le 
robinet d'adduction d'eau,
-	 afin d'éviter tout risque de fuite.

•	 Si vous savez que vous n'utiliserez pas le réfrigérateur durant une longue période 
(3 semaines ou plus), videz-le ainsi que le bac à glaçons et débranchez-le. Fermez 
la vanne d'eau, essuyez l'excédent d'humidité à l'intérieur et laissez les portes 
ouvertes afin d'éviter la formation d'odeurs et de moisissure.

•	 Pour un fonctionnement optimal de l'appareil :
-	 Ne placez pas d'aliments trop près des orifices de ventilation à l'arrière de 

l'appareil car ils pourraient empêcher la libre circulation de l'air dans la partie 
réfrigération.

-	 Emballez bien les aliments ou mettez-les dans des récipients hermétiques 
avant de les placer dans le réfrigérateur.

-	 Ne placez pas de bouteilles en verre ni de boissons gazeuses dans le 
congélateur. Elles pourraient congeler et se briser. Des contenants de boissons 
brisés peuvent vous blesser.

-	 Respectez les durées de congélation et les dates de péremption associées 
aux aliments surgelés.
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Consignes de sécurité _15

-	 Il n'est pas nécessaire de débrancher le réfrigérateur lorsque vous vous 
absentez moins de trois semaines. Cependant, si vous vous absentez pendant 
plus de trois semaines, retirez les aliments et la glace se trouvant dans le bac 
à glaçons et débranchez le réfrigérateur. Fermez le robinet d'adduction d'eau, 
essuyez l'excédent d'humidité à l'intérieur et laissez les portes ouvertes afin 
d'éviter la formation d'odeurs et de moisissure.

•	 Ne placez pas de verre ou de bouteilles ni de boissons gazeuses dans le 
congélateur.
-	 Le récipient peut geler et se briser, ce qui peut entraîner une blessure.

•	 Ne mettez pas de boissons gazeuses dans le compartiment congélateur. Ne 
mettez pas de bouteilles ou de récipients en verre dans le congélateur.
-	 Si le contenu gèle, le verre est susceptible de se briser et de provoquer des 

blessures corporelles ou des dommages matériels.
•	 Garantie de réparation et modification.

-	 Les changements et modifications apportés à cet appareil par un tiers ne sont 
pas couverts par le service de garantie Samsung. Samsung ne peut être tenue 
responsable des problèmes de sécurité résultant des modifications apportées 
par un tiers.

•	 N'obstruez pas les orifices de ventilation à l'intérieur du réfrigérateur.
-	 Si les orifices de ventilation sont obstrués, notamment par un sac en plastique, 

le réfrigérateur risque de trop refroidir. Une période de refroidissement trop 
longue risque d'endommager le filtre à eau et de provoquer des fuites.

•	 Utilisez uniquement la machine à glaçons fournie avec le réfrigérateur.
•	 Essuyez l'excédent d'humidité à l'intérieur et laissez les portes ouvertes.

-	 Le non-respect de cette consigne pourrait engendrer le développement 
d'odeurs et de moisissure.

•	 Si le réfrigérateur est débranché de la prise d'alimentation, patientez au moins cinq 
minutes avant de le rebrancher.
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Consignes de sécurité
•	 Si vous prévoyez de vous absenter longtemps ou de laisser le réfrigérateur 

inutilisé pendant une période prolongée (3 semaines ou plus), videz-le ainsi que 
le bac à glaçons et débranchez-le. Fermez le robinet d'adduction d'eau, essuyez 
l'excédent d'humidité à l'intérieur et laissez les portes ouvertes afin d'éviter la 
formation d'odeurs et de moisissure.

•	 Si le réfrigérateur est mouillé par l'eau, débranchez la prise et contactez votre 
centre de service technique Samsung Electronics.

•	 Ne frappez pas une surface en verre ou n'y appliquez pas une force excessive.
-	 Du verre brisé pourrait entraîner des dommages corporels et/ou matériels.

•	 Remplissez le réservoir et le bac à glaçons d'eau potable uniquement (eau du 
robinet, eau minérale ou eau purifiée).
-	 Ne remplissez pas le réservoir avec du thé ou une boisson énergisante. Cela 

pourrait endommager le réfrigérateur.
•	 En cas d'inondation, si votre appareil est entré en contact avec de l'eau, contactez 

le centre de service le plus proche.
-	 Risque de choc électrique ou d'incendie.

•	 Ne conservez pas d'huile végétale dans les bacs de la porte de votre réfrigérateur. 
L'huile peut se solidifier, ce qui peut lui donner un mauvais goût et la rendre difficile 
à utiliser. De plus, le récipient ouvert risque de fuir et la fuite d'huile peut créer une 
fissure dans le bac de la porte. Après avoir ouvert un récipient d'huile, le mieux 
est de le conserver dans un endroit frais et à l'abri du soleil, par exemple dans un 
placard ou un cellier.
-	 Exemples d'huile végétale : huile d'olive, huile de maïs, huile de pépins de 

raisin, etc.
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Consignes de nettoyage

ATTENTION
•	 Ne vaporisez pas directement de l'eau à l'intérieur ou à l'extérieur du réfrigérateur.

-	 Risque d'incendie ou de choc électrique.
•	 N'utilisez pas de sèche-cheveux pour sécher l'intérieur du réfrigérateur.
•	 Ne placez pas de bougie allumée à l'intérieur du réfrigérateur pour en éliminer les 

mauvaises odeurs.
-	 Risque de choc électrique ou d'incendie.

•	 Ne vaporisez pas de produit de nettoyage directement sur l'écran.
-	 Les caractères imprimés risqueraient de s'effacer.

•	 Lorsqu'un corps étranger tel que de l'eau a pénétré dans l'appareil, débranchez ce 
dernier et contactez le centre de service le plus proche.
-	 Le non-respect de cette consigne risquerait de provoquer un incendie ou un 

choc électrique.
•	 Utilisez un chiffon propre et sec pour éliminer toute poussière ou corps étranger 

des lames de la fiche d'alimentation. N'utilisez pas de chiffon mouillé ou humide 
lors du nettoyage de la prise.
-	 Sinon, il pourrait y avoir un risque d'incendie ou de choc électrique.

•	 Ne nettoyez pas l'appareil en vaporisant de l'eau directement dessus.
•	 N’utilisez pas de benzène, de diluant, d'eau de Javel ou de chlorure pour le 

nettoyage.
-	 Ces produits risquent d'endommager la surface de l'appareil et de provoquer 

un incendie.
•	 Débranchez l'appareil de la prise murale avant de le nettoyer et d'en faire 

l'entretien.
-	 Le non-respect de cette consigne risquerait de provoquer un incendie ou un 

choc électrique.
•	 Utilisez une éponge propre ou un chiffon doux et un produit de nettoyage doux 

avec de l'eau tiède pour nettoyer le réfrigérateur.
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Consignes de sécurité
•	 N'utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs ou concentrés, tels que des 

produits à vitre, des produits à récurer, des liquides inflammables, de l'acide 
chlorhydrique, des cires nettoyantes, des détergents concentrés, de la Javel ou 
des produits de nettoyage contenant des produits pétroliers, sur les surfaces 
extérieures (portes et meuble), les pièces en plastique, les revêtements de la porte 
et de l'intérieur, ainsi que les joints. 
-	 Vous risqueriez de rayer ou d'endommager le matériau.

•	 Ne nettoyez pas les caches ou les clayettes en verre avec de l'eau tiède lorsqu'ils 
sont froids. Les caches et les clayettes en verre risquent de se casser s'ils sont 
exposés à des variations soudaines de température ou à des impacts (chocs ou 
chutes).

Avertissements importants concernant la mise au rebut

AVERTISSEMENT
•	 Jetez le matériel d'emballage de cet appareil dans le respect de l'environnement.
•	 Assurez-vous qu'aucun des tuyaux situés à l'arrière du réfrigérateur n'est 

endommagé avant sa mise au rebut.
•	 Le gaz réfrigérant utilisé est le R-600a ou R-134a. Vérifiez le gaz réfrigérant 

utilisé dans votre réfrigérateur sur l'étiquette du compresseur située à l'arrière de 
l'appareil ou sur l'étiquette signalétique située à l'intérieur du réfrigérateur. Si ce 
produit contient du gaz inflammable (gaz réfrigérant R-600a), veuillez prendre 
contact avec les autorités locales pour obtenir des renseignements sur la mise au 
rebut en toute sécurité de votre appareil.

•	 Lors de la mise au rebut de ce réfrigérateur, retirez la porte/les joints de porte ainsi 
que le loquet de la porte afin que des petits enfants ou des animaux ne puissent 
pas se retrouver enfermés à l'intérieur. Les enfants ne doivent pas utiliser l’appareil 
sans la surveillance d’un adulte. Un enfant risquerait de se retrouver emprisonné à 
l'intérieur, de se blesser ou de s'asphyxier.
-	 Les enfants risqueraient de se retrouver emprisonnés à l'intérieur, de se blesser 

et de s'asphyxier.
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•	 Du cyclopentane est utilisé comme isolant. Les gaz utilisés pour l'isolation 
nécessitent une procédure d'élimination spéciale. Pour obtenir des 
renseignements sur la façon écologique de mettre ce produit au rebut, veuillez 
prendre contact avec les autorités locales.

•	 Conservez les éléments d'emballage hors de portée des enfants, car ils présentent 
un danger pour ces derniers.
-	 Un enfant pourrait suffoquer s'il met sa tête dans un sac.

Conseils complémentaires pour une utilisation appropriée

•	 En cas de coupure de courant, contactez le bureau local de votre fournisseur 
d'électricité afin de connaître la durée du problème.
-	 La plupart des coupures de courant qui sont corrigées dans l'heure ou dans 

les deux heures qui suivent n'affectent pas les températures du réfrigérateur. 
Cependant, il est recommandé de limiter le nombre d'ouvertures de la porte 
pendant l'absence de courant.

-	 Si la coupure de courant dure plus de 24 heures, retirez et jetez tous les 
aliments surgelés.

•	 L'appareil pourrait ne pas fonctionner d'une manière uniforme (possibilité de 
décongélation des aliments ou de hausse trop importante de la température à 
l'intérieur du compartiment d'aliments surgelés) s'il est placé pendant une longue 
période en dessous des températures ambiantes pour lesquelles il a été conçu.

•	 En cas d'aliments particuliers, les conserver réfrigérés peut avoir un effet négatif en 
raison de la préservation de ses propriétés.

•	 Votre appareil est équipé de la fonction de dégivrage automatique, ce qui veut dire 
que vous n'avez pas besoin de le dégivrer manuellement. Le dégivrage se fera 
automatiquement.

•	 L'augmentation de la température pendant le dégivrage reste conforme aux 
normes ISO. Si vous souhaitez éviter toute augmentation excessive de la 
température des aliments surgelés pendant le dégivrage de l'appareil, emballez-les 
dans plusieurs couches de papier (un journal par exemple).

•	 Ne recongelez pas des aliments surgelés qui ont complètement décongelé.
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Consignes de sécurité
Conseils en matière d'économie d'énergie

•	 Installez l'appareil dans une pièce sèche et fraîche, correctement ventilée. Vérifiez 
qu'il n'est pas exposé à la lumière directe du soleil et ne le placez jamais à 
proximité d'une source de chaleur (un radiateur par exemple).

•	 Pour obtenir une meilleure efficacité énergétique, il est conseillé de ne pas bloquer 
les orifices de ventilation ou les grilles de l'appareil.

•	 Laissez refroidir les aliments chauds avant de les placer à l'intérieur de l'appareil.
•	 Placez les aliments surgelés dans le réfrigérateur pour les laisser décongeler. 

Les aliments surgelés peuvent ainsi servir à refroidir les aliments stockés dans le 
réfrigérateur.

•	 Veillez à refermer la porte rapidement lorsque vous mettez des aliments dans le 
réfrigérateur ou lorsque vous les en sortez. Moins la porte restera ouverte, moins il 
se formera d'accumulation de givre dans le congélateur.

•	 Il est recommandé d'installer le réfrigérateur en laissant un espace à l'arrière et sur 
les côtés. Ceci vous permettra de réduire sa consommation d'énergie et ainsi vos 
factures.

•	 Pour l'utilisation la plus optimale de l'énergie, veuillez laisser tous les accessoires 
internes tels que les paniers, les tiroirs, les clayettes sur leur position indiquée par 
le fabricant.

Cet appareil est destiné à être utilisé dans les applications domestiques et 
similaires telles que :

•	 les zones de cuisine du personnel dans les magasins, bureaux et autres 
environnements de travail ;

•	 les fermes et clients d'hôtels, motels et autres environnements de type 
résidentiels ;

•	 l'environnement de type « chambres d'hôtes » ;
•	 les applications de restauration et collectives similaires.
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Instructions concernant la règlementation DEEE
Les bons gestes de mise au rebut de ce produit  
(Déchets d’équipements électriques et électroniques)

(Applicable aux pays disposant de systèmes de collecte séparés)

Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ni le produit, ni 
ses accessoires électroniques usagés (chargeur, casque audio, câble USB, etc.) ne peuvent être 
jetés avec les autres déchets ménagers. La mise au rebut incontrôlée des déchets présentant 
des risques environnementaux et de santé publique, veuillez séparer vos produits et accessoires 
usagés des autres déchets. Vous favoriserez ainsi le recyclage de la matière qui les compose 
dans le cadre d’un développement durable.
Les particuliers sont invités à contacter le magasin leur ayant vendu le produit ou à se renseigner 
auprès des autorités locales pour connaître les procédures et les points de collecte de ces 
produits en vue de leur recyclage.
Les entreprises et particuliers sont invités à contacter leurs fournisseurs et à consulter les 
conditions de leur contrat de vente. Ce produit et ses accessoires ne peuvent être jetés avec les 
autres déchets.

Pour plus d'informations sur les engagements de Samsung en matière 
d'environnement et les obligations légales spécifiques à l'appareil (par exemple, la 
directive REACH ou celles portant sur les DEEE et les batteries), consultez notre page 
relative au développement durable accessible via Samsung.com.

(Uniquement pour les produits commercialisés dans les pays européens)
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Installer le réfrigérateur _23

Installer le réfrigérateur
Avant d'installer le réfrigérateur
Nous vous félicitons d'avoir choisi ce réfrigérateur Samsung. Nous espérons que vous appréciez les fonctionnalités de pointe 
offertes par ce nouvel appareil.

Choix du meilleur emplacement pour le réfrigérateur
•	 Un emplacement disposant d'un accès facile à l'arrivée d'eau.
•	 Un emplacement non exposé à la lumière directe du soleil.
•	 Un emplacement avec une surface plane (ou quasiment).
•	 Un emplacement avec un espace suffisant permettant l'ouverture facile des 

portes du réfrigérateur.
•	 Ménagez suffisamment d'espace à droite, à gauche, à l'arrière et au-dessus 

de l'appareil, pour permettre la circulation de l'air. Si le réfrigérateur ne 
dispose pas de suffisamment de place, le système de refroidissement interne 
risque de ne pas fonctionner correctement.

•	 Vérifiez que l'appareil peut être déplacé sans problèmes en cas d'entretien et 
de dépannage.

150mm

100mm100mm

1745mm 1780mm

Avant toute chose ! Assurez-vous que vous pouvez déplacer le réfrigérateur jusqu'à son emplacement final en mesurant les 
portes (en largeur et en hauteur), les seuils, les plafonds, les escaliers, etc.

817mm

RF62* : 1125mm
RF67* : 1175mm

817mm

665mm

1492mm 1492mm

817mm

RF62* : 1172mm
RF67* : 1222mm RF62* : 1455mm

RF67* : 1505mm

Type à tiroir Type battant

REMARQUE
•	 Laissez un espace suffisant tout autour de l'appareil (à droite, à gauche, à l'arrière et au-dessus) au moment de 

l'installation. Ceci vous permettra de réduire sa consommation d'énergie et ainsi vos factures.
•	 Le niveau de fonctionnement du réfrigérateur peut ne pas être optimal si vous l'installez dans un environnement à 

moins de 10 ºC.
•	 Ne placez pas le réfrigérateur dans un lieu humide.

Déplacement du réfrigérateur
ATTENTION

Afin de ne pas détériorer le sol, assurez-vous que les pieds avant réglables sont 
relevés (au-dessus du sol). Reportez-vous au chapitre « Régler les portes » du 
manuel (page 37).

Tournevis plat (-) Molette
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Installer le réfrigérateur
Sol
Pour une installation correcte, ce réfrigérateur doit être placé sur une surface 
plane et dure située au même niveau que le reste du sol. Cette surface doit être 
suffisamment résistante pour supporter le poids d'un réfrigérateur plein, soit 
environ 106 kg.
Afin de protéger le sol, coupez un grand morceau de carton et placez-le sous le 
réfrigérateur, à l'endroit où vous travaillez. Lors du retrait du réfrigérateur, veillez 
à le tirer droit pour le sortir et à le pousser droit pour le remettre en place.

Installation de la conduite d'eau (modèle avec machine à glaçons automatique)

Avant l'installation de la conduite d'eau
•	 L'installation d'une conduite d'eau n'est pas couverte par la garantie du fabricant. 

Avant d'installer une conduite d'eau, lisez toute la procédure d'installation et respectez scrupuleusement les 
instructions afin d'éviter les risques d'une fuite qui pourrait s'avérer très coûteuse.

•	 Si des coups de bélier se produisent dans la canalisation de la maison, le réfrigérateur peut être endommagé et des 
fuites d'eau et une inondation peuvent se produire. Faites appel à un plombier qualifié pour remédier à ce problème 
avant d'installer une conduite d'eau pour le réfrigérateur.

•	 Pour éviter des brûlures et des endommagements du produit, n'accrochez pas la conduite d'eau à la conduite 
d'eau chaude.

•	 N'installez pas les conduites d'eau dans des zones où la température descend en dessous de zéro.
•	 Si vous utilisez un appareil électrique (comme par exemple une perceuse électrique) lors de l'installation, assurez-

vous que l'appareil soit isolé ou câblé de façon à éviter tout risque d'électrocution.
•	 Toutes les installations doivent être conformes aux exigences de la réglementation locale en matière de plomberie.

REMARQUE

•	 Le kit de conduite d'eau et le filtre à eau ne sont pas couverts par la garantie Samsung. Leur fabricant (ou 
revendeur, installateur) est responsable de tous les défauts et toutes les pertes occasionnés par le filtre à eau et le 
kit de conduite d'eau.

•	 Le filtre doit être remplacé conformément aux instructions du fabricant (ou revendeur).
•	 Pour commander des filtres d'eau supplémentaires, veuillez contacter le fabricant (ou le revendeur) du filtre.

REMARQUE

Examinez la liste des accessoires ci-dessous.

Système de fixation du 
tuyau d'eau et vis

Raccord du tuyau Tuyau d'eau Fixation
(Reportez-vous à la section « Apport de légers 

réglages aux portes » en page 38.)
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Installer le réfrigérateur _25

Utilisation du filtre à eau (non fourni)

Branchement du distributeur sur le tuyau d'arrivée d’eau
•	 Coupez l'arrivée d'eau principale et tournez la machine à glaçons vers 

la position d'arrêt.
•	 Localisez l’arrivée d’eau potable à laquelle relier l’appareil.
•	 Suivez les consignes indiquées sur le kit d'installation du filtre à eau.
•	 Après le raccordement du tuyau d'arrivée d'eau à l'entrée du support 

de la cartouche et l'installation de la cartouche du filtre (insertion 
complète de la conduite en plastique).

•	 Ouvrez l'alimentation et faites couler 3 L d'eau dans un bac pour 
nettoyer le filtre à eau.

REMARQUE

•	 Le filtre à eau doit être installé à l'extérieur du réfrigérateur.  
Il n'est pas fourni avec votre nouveau réfrigérateur. La cartouche du filtre 
(8) et le support (9) peuvent être achetés dans le magasin où vous avez 
acheté ce réfrigérateur.

•	 N'utilisez pas de fil de cuivre.
•	 Coupez le tube, en s'assurant que les extrémités soient carrés et 

propres.

1.	 Conduite d'eau 
froide

2.	 Crochet de fixation.
3.	 Tuyau en plastique
4.	 Écrou de serrage
5.	 Gaine de 

compression

6.	 Écrou de presse-
garniture

7.	 Robinet de 
sectionnement

8.	 Cartouche du filtre
9.	 Support de la 

cartouche

90 degrés

Incorrect Correct

Raccordez la conduite d'eau au réfrigérateur
•	 Raccordez la conduite en plastique située à l'arrière de votre 

réfrigérateur à la sortie du support de la cartouche (insérez 
complètement la conduite en plastique dans la sortie du support de 
la cartouche).

•	 Insérez la bride en plastique dans l'entrée et la sortie du support de la 
cartouche.

•	 Ouvrez l'arrivée d'eau et vérifiez qu'il n'y a pas de fuite.

REMARQUE
•	 Vous pouvez acheter la cartouche de filtre nécessaire auprès 

du revendeur qui vous a vendu le réfrigérateur. Veillez à acheter 
une cartouche de filtre SAMSUNG (cartouche de rechange n° : 
DA29-10105J) afin de garantir les meilleurs résultats.

•	 La conduite d'eau doit être raccordée uniquement à une source d'eau 
potable

•	 Un kit de raccords à compression et d'écrous est fourni avec 
l'appareil et se trouve à l'intérieur du tiroir du réfrigérateur.

•	 Lorsque vous poussez le réfrigérateur en arrière, veillez à ne pas le 
faire passer sur le cordon d'alimentation ou la conduite d'eau (pour la 
machine à glaçons)

Support de la cartouche

Bride

Cartouche du filtreConduite en plastique (fournie)
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A utiliser sans la section filtre à eau

Branchement sur le tuyau d'arrivée d'eau
•	 Coupez l'arrivée d'eau principale et tournez la machine à glaçons vers la 

position d'arrêt.
•	 Localisez l’arrivée d’eau potable à laquelle relier l’appareil.

1.	 Conduite d'eau 
froide

2.	 Crochet de 
fixation.

3.	 Tuyau en 
plastique

4.	 Écrou de serrage

5.	 Gaine de 
compression

6.	 Écrou de presse-
garniture

7.	 Robinet de 
sectionnement

Le tuyau d'eau doit être raccordé à la 
conduite d'eau froide. S'il est relié à la 
conduite d'eau chaude, le purificateur 
ne fonctionnera pas correctement.

ATTENTION
1.	 Tout d’abord, fermez l’arrivée d’eau principale.
2.	 Localisez l'arrivée d'eau potable froide à laquelle relier l'appareil.
3.	 Suivez les consignes d'installation de tuyau d'eau indiquées sur le kit.

Fermeture de la conduite 
d'eau principale

Pas d'écart
Fermeture de la 
conduite d'eau 
principale
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Raccordement du tuyau d'eau au réfrigérateur.
1.	 Retirez la protection du tuyau d'eau sur le réfrigérateur et insérez l'écrou de serrage sur le tuyau d'eau du 

réfrigérateur.
2.	 Reliez le tuyau d'eau du réfrigérateur et celui du kit.
3.	 Serrez l'écrou de serrage sur le raccord à compression.  

Il ne doit y avoir aucun espace entre (A, B et C )
4.	 Ouvrez l'arrivée d'eau et vérifiez qu'il n'y a pas de fuite.

Desserrer
Retirer le 
cache

Tuyau d'eau de 
l'appareil

Tuyau d'eau de 
l'appareil

Pas d'écart

REMARQUE

Raccordez le tuyau d'eau à une source d'eau potable uniquement.
Si vous devez réparer ou démonter le tuyau d'eau, coupez environ 6,5 mm du tube en plastique afin d'assurer un 
raccordement sûr et étanche.

ATTENTION

Une fois l'alimentation en eau installée, vérifiez tous les joints afin de vous assurer de l'absence de toute fuite.

•	 La garantie Samsung ne couvre pas l'INSTALLATION DU TUYAU D'EAU.
•	 Les frais d'installation du tuyau d'eau sont à la charge du client, sauf si le 

revendeur couvre cette dépense dans ses frais de livraison.
•	 Veuillez contacter un plombier ou un professionnel agréé pour procéder à 

l'installation.
•	 Si la fuite est due à une mauvaise installation, contactez un professionnel.
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Réglage du réfrigérateur
Une fois votre nouveau réfrigérateur installé, procédez aux paramétrages nécessaires et profitez des fonctionnalités offertes. 
Votre appareil devrait être immédiatement opérationnel une fois les étapes suivantes effectuées.

1.	 Placez le réfrigérateur à un emplacement approprié, en veillant à laisser un espace suffisant entre les murs et 
l'appareil. Consultez les consignes d'installation dans le présent guide. (P 23. Choix du meilleur emplacement pour 
le réfrigérateur)

2.	 Une fois le réfrigérateur branché, assurez-vous que l'éclairage intérieur s'allume à l'ouverture des portes.
3.	 Réglez la température sur la valeur la plus basse et patientez une heure. Ceci permettra de réfrigérer légèrement le 

congélateur et de commencer à faire tourner le moteur.
4.	 Après le branchement du réfrigérateur, plusieurs heures sont nécessaires pour atteindre la température adéquate. 

Vous pouvez entreposer de la nourriture et des boissons dans le réfrigérateur une fois la température suffisamment 
basse.

Outils nécessaires (non fournis)

Tournevis 
cruciforme (+)

Tournevis plat (-) Clé à douille (10 mm) 
(pour boulons)

Clé hexagonale (Ø 5 mm)  
(pour charnière centrale)

Clé hexagonale 
(5/32 pouces)  

(pour axe de charnière 
centrale)

Retrait des portes du réfrigérateur
Certaines installations nécessitent le retrait de la porte/du tiroir pour le transport du réfrigérateur jusqu'à son emplacement final.
Ne retirez pas la porte/le tiroir si cela n'est pas indispensable. Lisez les consignes suivantes avant de retirer la porte/le tiroir.

AVERTISSEMENT

Débranchez l'alimentation du réfrigérateur avant de retirer la porte ou le tiroir.

REMARQUE

•	 Veillez à ne pas faire tomber, endommager ou rayer la porte/le tiroir lors de son retrait.
•	 Prenez garde à ne pas vous blesser lors du retrait de la porte/du tiroir.
•	 Réinstallez correctement les portes/tiroirs afin d'éviter :

-	 l'humidité causée par une fuite d'air ;
-	 un alignement irrégulier des portes ;
-	 une perte d'énergie causée par une jointure de porte non hermétique.
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Démonter la porte du réfrigérateur

AVERTISSEMENT

Veillez à ne pas faire tomber ou rayer la porte du réfrigérateur lors de son retrait.

Plaque supérieure

Clé à douille

1.	 Retirez les 3 vis fixant la plaque 
supérieure et retirez celle-ci.

2.	 Débranchez le câble électrique 
sur la partie supérieure du 
réfrigérateur.

3.	 Retirez les 3 boulons hexagonaux 
qui fixent la charnière en haut du 
réfrigérateur à l'aide de la clé à 
douille de 10 mm.

4.	 Retirez la vis qui fixe le câble 
de mise à la terre à l'aide d'un 
tournevis cruciforme (+).

5.	 Séparez la charnière du câble 
électrique et du câble de mise à la 
terre comme indiqué ci-dessus.

6.	 Soulevez la porte à la verticale 
pour la retirer. Veillez à ne pas 
faire tomber ou rayer les portes au 
moment de leur retrait.
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Démonter la porte du congélateur (type à tiroir)

Charnière centrale

1.	 Retirez la protection de la 
charnière centrale.

2.	 Retirez les vis fixées aux charnières centrales droite et gauche à l'aide d'un 
tournevis cruciforme (+).  
Retirez les deux boulons à tête hexagonale fixés aux charnières centrales 
droite et gauche à l'aide d'une clé hexagonale (Ø 5 mm).

3.	 Après avoir ouvert la porte du 
congélateur, soulevez le bac tiroir.

4.	 Retirez les quatre boulons à tête 
hexagonale des deux côtés à 
l'aide d'une clé à douille (10 mm).

5.	 Soulevez la porte du congélateur 
des rails. Veillez à ne pas faire 
tomber ou rayer la porte du 
congélateur.
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Démonter la porte du congélateur (type battant)

Charnière centrale

1.	 Retirez la protection de la charnière 
centrale.

2.	 Retirez les vis fixées aux charnières centrales droite et gauche à l'aide d'un 
tournevis cruciforme (+). 
Retirez les deux boulons à tête hexagonale fixés aux charnières centrales 
droite et gauche à l'aide d'une clé hexagonale (Ø 5 mm).

Charnière centrale

3.	 Retirez la charnière centrale reliée 
au congélateur.

4.	 Soulevez la porte du congélateur 
de la charnière. 
Veillez à ne pas faire tomber ou 
rayer la porte du congélateur.
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Remonter la porte du réfrigérateur

1.	 Insérez les vis dans les charnières 
centrales gauche et droite et 
serrez-les à l'aide d'un tournevis 
cruciforme (+).

2.	 Engagez et serrez les 2 boulons 
à tête hexagonale dans les 
charnières centrales gauche 
et droite à l'aide d'une clé 
hexagonale (Ø 5 mm).

3.	 Remettez en place la protection de 
la charnière centrale.

4.	 Placez l'orifice situé au bas de 
la porte gauche sur la charnière 
centrale.

5.	 Insérez l'axe de charnière 
supérieure gauche dans l'orifice 
situé dans le coin de la porte du 
réfrigérateur.

6.	 Insérez les charnières supérieures 
dans les orifices situés en haut de 
la porte. 
Engagez et serrez les 3 boulons 
à tête hexagonale dans les 
charnières gauche et droite à l'aide 
d'une clé à douille (10 mm).

7.	 Insérez les vis de mise à la terre 
dans les charnières supérieures 
gauche et droite et serrez-les à 
l'aide d'un tournevis cruciforme (+).

8.	 Branchez le câble électrique sur la 
partie supérieure du réfrigérateur.

9.	 Remettez la plaque supérieure en 
place. Engagez et serrez les 3 vis 
dans la plaque supérieure à l'aide 
d'un tournevis cruciforme (+).
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Remonter la porte du congélateur (type à tiroir)

Encoche

1.	 Simultanément, sortez 
entièrement les rails de chaque 
côté du compartiment.

2.	 Accrochez la porte du 
congélateur à l'avant, sur les 
encoches ouvertes des deux 
côtés.

3.	 A l'aide de la clé 10 mm, 
resserrez les quatre boulons pour 
fixer le rail à la porte.

4.	 Remettez la bac tiroir en place.

Remonter la porte du congélateur (type battant)

1.	 Placez l'orifice situé au bas de 
la porte du congélateur sur la 
charnière inférieure droite.

2.	 Remettez en place la charnière centrale reliée au congélateur.
3.	 Insérez les vis dans les charnières centrales gauche et droite et serrez-les à 

l'aide d'un tournevis cruciforme (+).  
Engagez et serrez les 2 boulons à tête hexagonale dans les charnières 
centrales gauche et droite à l'aide d'une clé hexagonale (Ø 5 mm).

4.	 Remettez en place la protection de la charnière centrale.
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Comment inverser le sens d'ouverture de la porte (en option) ?
Débranchez le réfrigérateur ou coupez le courant.

1.	 Retirez les 3 vis du cache des 
charnières.

2.	 Retirez le cache des charnières.

3.	 Débranchez les 2 connecteurs. 
(un connecteur à boîtier et un 
connecteur à lames)

4.	 Démontez le câble de mise à la 
terre en retirant 1 vis de chaque 
côté.

5.	 Démontez la charnière supérieure 
en retirant 3 boulons de chaque 
côté à l'aide de la clé 10 mm.
1)	 Veillez à ne pas endommager 

le câble.
2)	 La porte du réfrigérateur est 

susceptible de basculer à ce 
moment là.

6.	 Retirez les portes du réfrigérateur 
en les soulevant.
1)	 La porte est susceptible de 

tomber ou d'être rayée à ce 
moment là.

2)	 La protection de la charnière 
centrale peut venir avec la porte.

7.	 Retirez la protection de la charnière 
centrale.

Protection

Cache

8.	 Retirez 1 vis et 2 boulons de 
chaque côté (à l'aide d'une clé 
hexagonale de 5 mm de diamètre).
1)	 Retirez d'abord les charnières 

centrales gauche et droite.
2)	 Veillez à ne pas faire tomber la 

porte du congélateur.

9.	 Retirez la porte du congélateur en 
la soulevant.
1)	 La porte est susceptible de 

tomber ou d'être rayée à ce 
moment là.

2)	 La protection de la charnière 
inférieure peut venir avec la porte.

10.	 Retirez les 2 vis.
11.	 Retirez le cache des pieds avant.
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Protection

12.	 Retirez la protection du cache 
des pieds avant (en prenant par 
l'intérieur de la protection).

13.	 Insérez la protection de l'autre côté 
du cache des pieds avant.

14.	 Retirez les 2 boulons de chaque 
charnière à l'aide de la clé de 
10 mm.

15.	 Placez le premier en face du coté 
gauche et l'autre en face du côté 
droit de l'appareil.

16.	 Retirez l'axe de la charnière 
inférieure à l'aide d'une clé de 
5/32" et démontez le pied de la 
charnière inférieure en tournant 
dans le sens horaire, puis montez 
la charnière inférieure en la 
retournant.

Option

17.	 Remontez la charnière qui se 
trouvait à droite du côté gauche et 
celle qui se trouvait à gauche du 
côté droit à l'aide de 2 boulons.

18.	 Retirez la butée en retirant une 
vis du côté inférieur droit du 
congélateur et remontez la butée 
du côté gauche en la retournant.

19.	 La charnière centrale permettant 
d'inverser le sens d'ouverture de 
la porte se trouve dans le bac de 
la porte.

20.	 Remplacez les charnières 
centrales montées sur le 
réfrigérateur par les charnières 
centrales se trouvant dans le bac 
de la porte.

21.	 Utilisez la protection noire de 
la charnière centrale fixée au 
réfrigérateur. Puis placez-la sur 
la partie inférieure de la charnière 
centrale de gauche fournie 
séparément.
-	 Utilisez un tournevis à lame plate (-).
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22.	 Placez l'orifice situé au bas de 
la porte du congélateur sur la 
charnière inférieure.

23.	 Remettez en place la charnière centrale reliée au congélateur.
24.	 Insérez les vis dans les charnières centrales gauche et droite et serrez-les à 

l'aide d'un tournevis cruciforme (+). Engagez et serrez les 2 boulons à tête 
hexagonale dans les charnières centrales gauche et droite à l'aide d'une clé 
hexagonale (Ø 5 mm).

25.	 Remettez en place la protection de la charnière centrale.

26.	 Placez l'orifice situé au bas de 
la porte gauche sur la charnière 
centrale.

27.	 Insérez l'axe de charnière 
supérieure gauche dans l'orifice 
situé dans le coin de la porte du 
réfrigérateur.

28.	 Insérez les charnières supérieures 
dans les orifices situés en haut de 
la porte. 
Engagez et serrez les 3 boulons 
à tête hexagonale dans les 
charnières gauche et droite à l'aide 
d'une clé à douille (10 mm).

29.	 Insérez les vis de mise à la terre 
dans les charnières supérieures 
gauche et droite et serrez-les à 
l'aide d'un tournevis cruciforme (+).

30.	 Branchez le câble électrique sur la 
partie supérieure du réfrigérateur.

31.	 Remettez la plaque supérieure en 
place. Engagez et serrez les 3 vis 
dans la plaque supérieure à l'aide 
d'un tournevis cruciforme (+).
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Régler les portes
Après le remontage des poignées, assurez-vous que le réfrigérateur est à niveau pour procéder aux derniers réglages.
Si le réfrigérateur n'est pas de niveau, il sera impossible d'aligner parfaitement les portes.
Par exemple, lorsque le côté gauche est plus bas que le côté droit, insérez un tournevis à lame plate dans l'encoche de la 
molette gauche et tournez dans le sens horaire ou antihoraire pour mettre la porte de niveau.
Tournez dans le sens horaire pour relever le réfrigérateur et dans le sens antihoraire pour l'abaisser.
Si le côté gauche est plus haut, procédez de même avec la molette droite.

AVERTISSEMENT

Les deux molettes doivent vraiment toucher le sol pour éviter tout risque de blessure ou de dommage matériel dû à un 
basculement.

Tournevis (-)

Si le côté gauche est plus bas.

Si le côté gauche est plus haut.

Tournevis (-)

Molette

Molette
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Apport de légers réglages aux portes
N’oubliez pas que le réfrigérateur doit être de niveau pour que les portes soient parfaitement droites. Si vous avez besoin 
d'aide, consultez le chapitre précédent sur la mise à niveau du réfrigérateur.

Si la porte gauche est plus 
basse que la porte droite.

Si la porte gauche est plus 
haute que la porte droite.

Partie réglable

Partie réglable

1.	 Ouvrez le tiroir du congélateur ( 1 ) afin de laisser apparaître la charnière centrale ( 2 ).
2.	 Insérez la clé hexagonale (4 mm) ( 3 ) dans l'axe ( 4 ) de la charnière centrale.
3.	 Réglez la hauteur en tournant la clé hexagonale ( 3 ) dans le horaire (   ) ou dans le sens antihoraire (   ).

1

2

3

4

3

REMARQUE

Lorsque vous tournez la clé hexagonale dans le sens antihoraire (   ), la porte monte.
Seule la hauteur de la porte gauche peut être ajustée sur le type battant.

1.	 Une fois les portes réglées, veuillez insérer la bague de fixation fournie ( 5 ) à l'aide d'une pince ( 6 ) dans l'intervalle 
situé entre l'œillet de charnière ( 7 ) et la charnière centrale ( 8 ). Le nombre de bagues de fixation à insérer dépend 
de l'intervalle.

REMARQUE

2 bagues de fixation sont fournies avec le réfrigérateur. L'épaisseur de chaque bague de fixation est de 1,0 mm.
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Fonctionnement de votre réfrigérateur Samsung
Pièces et caractéristiques
Cette page permet de vous familiariser avec les pièces et caractéristiques du réfrigérateur.

Réfrigérateur

Option

1 2 43

Congélateur

5

Type à tiroir Type battant

1.	 Réservoir d'eau 2.	 Bac à fruits et légumes 3.	 Étagère

4.	 Bac de la porte 5.	 Bac du tiroir du congélateur
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Fonctionnement de votre réfrigérateur Samsung
Utilisation du panneau de commande
1. Pour le modèle avec machine à glaçons automatique

1 42 53 6

2. Pour le modèle avec machine à glaçons normale

1 42 53 6

Sélection de température et de fonction / Panneau de commande

1
Ice On/Off (Activation/
Désactivation glace) (En 
option)

Les glaçons ne sont pas produits lorsque le bouton Ice On/Off (Activation/
Désactivation glace) est actionné.
N'utilisez cette fonction que lorsque cela est nécessaire.

1
Alarm Off (Désactivation 
de l'alarme) (En option)

Aucune alarme ne retentit en cas d'ouverture de la porte lorsque le Alarm Off 
(Désactivation de l'alarme) est actionné.
N'utilisez ce bouton que lorsque cela est nécessaire.

2
Power Freeze 
(Congélation rapide)

Appuyez sur ce bouton pour une congélation rapide des aliments.
(Congélation rapide dure 72 heures.)

3 Freezer (Congélateur)
Bouton de réglage de la température Congélateur.
Appuyez sur ce bouton pour régler la température Congélateur entre -14 ºC et 
-25 ºC. (Lors de la mise sous tension initiale, le réglage par défaut est de -19 ºC.)

4 Fridge (Réfrigérateur)

Bouton de réglage de la température Réfrigérateur.
Appuyez sur ce bouton pour régler la température Réfrigérateur par incréments de 
1 ºC entre 7 ºC et 1 ºC.
(Lors de la mise sous tension initiale, le réglage par défaut est de 3 ºC.)

5
Power Cool 
(Refroidissement rapide)

Appuyez sur ce bouton pour un refroidissement rapide des aliments dans le 
réfrigérateur.
Refroidissement rapide s'arrête lorsque la température de -4 ºC est atteinte ou 
après deux heures et demie.

6
E.Saver (Économie 
d'énergie)

Appuyez sur le bouton E.Saver (Économie d'énergie) pour optimiser la 
consommation énergétique de l'appareil. Si des gouttes d’eau apparaissent sur 
les portes, désactivez la fonction Économie d'énergie.
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Contrôle de la température

Réglage de la température du congélateur
Si vous souhaitez contrôler la température du congélateur, procédez comme suit.
Appuyez sur le bouton Freezer (Congélateur) (reportez-vous à l'image).
•	 La température peut être réglée par incréments de 1 ºC entre -25 ºC et -14 ºC.

Lors de la sélection de la température, la température réglée s'affiche 
d'abord pendant 5 secondes, puis la température réelle s'affiche.
(Il est possible qu'il y ait une légère différence entre la température réglée et 
la température réelle affichée, mais elle se corrigera automatiquement sur la 
température réglée.)

REMARQUE

•	 La température du congélateur change en fonction du nombre d'ouvertures de la porte, de la quantité d'aliments, 
de la température ambiante, etc.

•	 L'affichage de la température clignote lorsque la température du congélateur augmente en raison d'ouvertures 
fréquentes de la porte, du stockage d'aliments chauds, etc.
(Le clignotement s'arrête lorsque le réfrigérateur atteint la température normale. Si pour une quelconque raison il ne 
s'arrête pas après une durée prolongée, contactez votre centre de service Samsung.)

Réglage de la température du réfrigérateur
Si vous souhaitez contrôler la température du réfrigérateur, procédez comme suit.
Appuyez sur le bouton Fridge (Réfrigérateur) (reportez-vous à l'image).
•	 La température peut être réglée par incréments de 1 ºC entre 1 ºC et 7 ºC.

Lors de la sélection de la température du réfrigérateur, la température réglée 
s'affiche d'abord pendant 5 secondes, puis la température réelle s'affiche.
(Il est possible qu'il y ait une légère différence entre la température réglée et 
la température réelle affichée, mais elle se corrigera automatiquement sur la 
température réglée.)
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REMARQUE

•	 La température du réfrigérateur change en fonction du nombre d'ouvertures de la porte, de la quantité d'aliments, 
de la température ambiante, etc.

•	 La température de chaque clayette ou récipient dans le réfrigérateur peut être différente.
•	 L'affichage de la température clignote lorsque la température du réfrigérateur augmente en raison d'ouvertures 

fréquentes de la porte, du stockage d'aliments chauds, etc.
(Le clignotement s'arrête lorsque le réfrigérateur atteint la température normale. Si pour une quelconque raison il ne 
s'arrête pas après une durée prolongée, contactez votre centre de service Samsung.)

Produire rapidement des glaçons (réglage de Congélation rapide)
Appuyez sur le bouton Power Freeze (Congélation rapide). 
(Reportez-vous à l'image.)
•	 Le voyant de la congélation rapide s'allume (voir la flèche) et cette 

fonction devient opérationnelle quelle que soit la température de 
congélateur réglée.

Appuyez à nouveau sur le bouton Power Freeze (Congélation rapide) 
pour annuler cette fonction.
•	 Le voyant s'éteint et le fonctionnement revient à la température de 

congélateur réglée.
•	 La fonction Congélation rapide fonctionne pendant 72 heures 

quelle que soit la température réglée.

REMARQUE

Cette fonction doit être activée au moins 24 heures avant de placer des aliments volumineux dans la partie congélateur.

Accélérer le refroidissement du réfrigérateur (Refroidissement rapide)
Appuyez sur le bouton Power Cool (Refroidissement rapide). 
(Reportez-vous à l'image.)
•	 Le voyant du refroidissement rapide s'allume (voir la flèche) et cette 

fonction devient opérationnelle quelle que soit la température de 
réfrigérateur réglée.

Appuyez à nouveau sur le bouton Power Cool (Refroidissement rapide) 
pour annuler cette fonction.
•	 Le voyant s'éteint et le fonctionnement revient à la température de 

réfrigérateur réglée.

REMARQUE

La fonction Refroidissement rapide fonctionne pendant deux heures et demie quelle que soit la température réglée.
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Production de glaçons

Modèle avec machine à glaçons automatique
La machine à glaçons produit 8 glaçons par cycle (environ 100 à 130 glaçons 
sur une période de 24 heures), en fonction de la température du compartiment 
du congélateur, de la température ambiante, du nombre d'ouvertures/fermetures 
de la porte et d'autres conditions d'utilisation.
Jetez les premiers groupes de glaçons afin de permettre le dégagement de la 
conduite d'eau.
Assurez-vous que rien n'interfère avec le déplacement du bras de détection.
Lorsque le bac est rempli jusqu'au niveau du bras de détection, la machine à 
glaçons arrête de produire des glaçons.
Lorsque la machine à glaçons est rallumée, il est normal d'observer un délai 
avant qu'elle ne se remette en marche.
Il est normal de constater que plusieurs glaçons sont collés ensemble.
Si vous n'utilisez pas souvent de glaçons, les anciens glaçons produits 
deviennent troubles, prennent un mauvais goût et rétrécissent.
Par conséquent, si vous ne souhaitez pas produire de glaçons, appuyez sur le 
bouton Ice On/Off (Activation/Désactivation glace.

REMARQUE

Lorsque la fonction « Fabrication de glaçons » est sélectionnée, la fabrication de glaçons est prioritaire. La température 
du congélateur sera alors supérieure à la température réglée. Si vous n'avez pas besoin de la fonction « Fabrication de 
glaçons », appuyez sur le bouton « Ice On/Off (Activation/Désactivation glace ». Un bruit peut être audible si vous ne 
le faites pas.

Modèle avec machine à glaçons à fond amovible
1 2 3 4

1.	 Ouvrez le bac à glaçons.
2.	 Remplissez d'eau les cavités jusqu'au niveau indiqué (flèche).
3.	 Refermez le bac à glaçons. Refermez la porte du congélateur.
4.	 Une fois l'eau congelée, tournez les molettes situées sur le bac à glaçon pour vider les glaçons dans le réservoir.
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Retrait et remise en place des accessoires du réfrigérateur

1.	 Bacs de la porte
Pour les retirer : soulevez légèrement le bac et tirez horizontalement.
Pour les remettre en place : �faites-les glisser à l'emplacement souhaité et 

poussez jusqu'à la butée.

ATTENTION
Vous risquez de vous blesser si les bacs de la porte ne sont pas 
correctement insérés.
Ne laissez pas les enfants jouer avec les bacs. Ils risqueraient de se blesser 
sur les coins pointus.

REMARQUE
•	 Videz le bac avant de le régler.
•	 Nettoyage : retirez le compartiment à rebords et nettoyez à l'eau.

2.	 Clayettes du réfrigérateur
Pour les retirer : �lors du retrait des clayettes, si elles ne glissent pas 

facilement, soulevez-les légèrement et tirez à nouveau.
Pour les remettre en place : �lors de la remise en place des clayettes, si 

elles ne glissent pas facilement, soulevez-les 
légèrement et poussez à nouveau.

ATTENTION
Les clayettes en verre sont lourdes.
Soyez prudent au moment de les retirer.

3.	 Bacs à fruits et légumes
Pour les retirer : �ouvrez le bac à fond. Inclinez l’avant du bac vers le haut 

puis tirez dessus pour le sortir.
Pour les remettre en place : �insérez le bac dans les rails et poussez dessus 

pour le remettre en place.

REMARQUE
•	 La clayette en verre trempé ne peut être soulevée et retirée que lorsque 

les bacs sont retirés.
•	 Pour optimiser la consommation d’énergie du réfrigérateur, laissez 

toujours les clayettes, tiroirs et paniers dans leur position d’origine (voir 
page 39).

1

2
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Retrait des accessoires du congélateur
1.	 Tiroir à ouverture

Pour le retirer : �ouvrez le tiroir à fond. 
Inclinez l’arrière du tiroir vers le haut, 
puis tirez dessus pour le sortir. 
(Reportez-vous aux images 1 et 2.)

Ouvrez complètement la porte du congélateur et 
retirez le tiroir.
Pour le remettre en place : �replacez le tiroir sur les 

rails en l'inclinant vers le 
haut. Abaissez le tiroir 
en position horizontale, 
puis poussez dessus. 
(Voir l'image 3.)

1 1

2 2

3 3

2.	 Bac du tiroir du congélateur

Type battant
Pour le retirer : �ouvrez le tiroir à fond. Inclinez l'arrière du tiroir vers le haut et 

soulevez-le pour le retirer.
Pour le remettre en place : placez le tiroir sur les rails.
�Lors de la remise en place, positionnez le support du bac du tiroir dans l'orifice du 
rail.

Type à tiroir
Pour retirer le tiroir : �tirez dessus de façon à le sortir complètement de son logement. 

Inclinez l'arrière du tiroir vers le haut et soulevez-le pour le retirer.
Pour remettre le tiroir en place : �repositionnez le tiroir sur le rail.

1

2
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ATTENTION

Ne laissez pas les enfants jouer avec le réfrigérateur 
car ils pourraient se blesser ou endommager 
l'appareil.
Ne vous asseyez pas sur la porte du congélateur. 
Elle risquerait de se casser. Ne laissez pas les 
enfants grimper dans le panier du congélateur.

Tiroir

(RF67****)

Utilisation du distributeur d'eau (en option)
Vous pouvez obtenir facilement de l'eau réfrigérée grâce au distributeur d'eau sans avoir à ouvrir la porte du réfrigérateur. De 
plus, vous pouvez réaliser jusqu'à 30 % d'économies d'énergie en réduisant le nombre d'ouvertures de la porte.

Présentation

Appuyer sur le levier

Cache du réservoir d'eau

Dispositif de verrouillage

Réservoir d'eau

Dispositif d'alimentation en eau
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Remplissage du réservoir d'eau
Vous pouvez remplir directement le réservoir d'eau situé à l'intérieur du réfrigérateur ou le retirer pour le remplir.

Méthode 1
Après l'ouverture du cache, remplissez d'eau.
Si vous versez l'eau trop vite, l'eau risque de déborder.

Méthode 2 
1.	 Débloquez les verrous des deux côtés du réservoir d'eau afin de 

retirer son couvercle.
2.	 Versez de l'eau dans le réservoir.

ATTENTION
•	 Ne mettez que de l'eau dans le réservoir.
•	 Ne mettez que de l'eau dans le réservoir.
•	 Remplissez d'eau jusqu'à 4,0 L. Si vous remplissez le réservoir au-delà du repère, il est possible que l'eau déborde 

lors de l'ouverture et de la fermeture de la porte. 
•	 Appuyez sur le couvercle jusqu'à entendre un déclic.

Utilisation du distributeur d'eau
Placez un verre sous la sortie d'eau et poussez légèrement le levier distributeur d'eau avec 
votre verre. Une lumière bleue s'allume lorsque vous poussez le levier.

REMARQUE

•	 Assurez-vous que le verre soit aligné avec le levier distributeur afin d'éviter que l'eau ne 
vous éclabousse.

•	 Le distributeur d'eau peut ne pas être disponible en fonction du modèle.

Lorsque le distributeur d'eau n'est pas utilisé, il est recommandé de procéder comme suit

Fixez solidement le dispositif d'alimentation en eau dans l'orifice 
de fixation.
La porte ne se ferme pas automatiquement lors du retrait 
prolongé du dispositif d'alimentation en eau en raison de la fuite 
du froid.
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Nettoyage du réfrigérateur
Un bon entretien de votre réfrigérateur Samsung prolongera sa durée de vie et évitera l'apparition de mauvaises odeurs et de 
germes.

AVERTISSEMENT

•	 N'utilisez pas de benzène, de diluant, de nettoyant domestique/pour voiture ou d'eau de Javel (Clorox™) pour le 
nettoyage du réfrigérateur. 
Ces produits risquent d'endommager la surface du réfrigérateur et de provoquer un incendie.

•	 Évitez de vaporiser de l'eau directement sur le réfrigérateur. Cela est susceptible de provoquer un choc électrique.

Nettoyage de la partie intérieure
Nettoyez les parois et accessoires intérieurs à l'aide d'un nettoyant doux puis 
essuyez à l'aide d'un chiffon doux. Vous pouvez retirer les tiroirs et clayettes 
pour un nettoyage plus en profondeur. Veillez à bien sécher les tiroirs et les 
clayettes avant de les remettre en place.

Nettoyage de la partie extérieure
Essuyez le panneau d'affichage à l'aide d'un chiffon doux humide et propre. 
N'aspergez pas d'eau directement sur la surface du réfrigérateur.
Les portes, poignées et surfaces du châssis doivent être nettoyées à l'aide d'un 
nettoyant doux puis essuyées à l'aide d'un chiffon doux. Afin de préserver son 
aspect, lustrez les parois extérieures une ou deux fois par an. Écran

Nettoyage des joints de porte en caoutchouc
Si les joints des portes en caoutchouc sont sales, les portes risquent de ne 
plus se fermer correctement et le fonctionnement du réfrigérateur ne sera plus 
optimal. Maintenez les joints de porte propres en permanence en nettoyant les 
portes à l'aide d'un produit doux et d'un chiffon humide. Séchez avec un tissu 
propre et doux.
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Nettoyage à l'arrière du réfrigérateur
Pour éviter l'accumulation de poussières et de saletés sur les cordons et les 
parties exposées, passez l'aspirateur à l'arrière de l'appareil une ou deux fois 
par an.

ATTENTION

•	 Ne retirez pas la plaque de protection arrière. Le contraire est susceptible 
de provoquer un choc électrique.

•	 Utilisez une éponge propre ou un chiffon doux et un produit de nettoyage 
doux avec de l'eau tiède pour nettoyer le réfrigérateur.

•	 N'utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs ou concentrés, tels que 
des produits à vitre, des produits à récurer, des liquides inflammables, de 
l'acide chlorhydrique, des cires nettoyantes, des détergents concentrés, 
de la Javel ou des produits de nettoyage contenant des produits pétroliers, 
sur les surfaces extérieures (portes et meuble), les pièces en plastique, les 
revêtements de la porte et de l'intérieur, ainsi que les joints. 
-	 Vous risqueriez de rayer ou d'endommager le matériau.

•	 Ne nettoyez pas les caches ou les clayettes en verre avec de l'eau tiède 
lorsqu'ils sont froids. Les caches et les clayettes en verre risquent de se 
casser s'ils sont exposés à des variations soudaines de température ou à 
des impacts (chocs ou chutes).

Remplacement de l'ampoule intérieure

Ampoules LED
Pour changer les ampoules du réfrigérateur, prenez contact avec un centre de service Samsung local.

AVERTISSEMENT

•	 Les ampoules ne peuvent pas être remplacées par l'utilisateur. N'essayez pas de remplacer une ampoule par vous-
même. Cela est susceptible de provoquer un choc électrique.
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Dépannage
PROBLÈME SOLUTION

Le réfrigérateur ne fonctionne 
pas du tout ou ne refroidit pas 
suffisamment.

•	 Vérifiez que la prise d'alimentation est correctement branchée.
•	 Le système de contrôle de la température situé sur le panneau d'affichage est-il 

réglé sur la température correcte ?  
Essayez de le régler sur une température inférieure.

•	 Le réfrigérateur est-il exposé à la lumière directe du soleil ou situé à proximité 
d'une source de chaleur ?

•	 L'arrière du réfrigérateur est-il tellement près du mur qu'il empêche l'air de 
circuler ? (Reportez-vous à la page 23 pour le meilleur emplacement.)

Les aliments dans le
le réfrigérateur sont congelés.

•	 Le système de contrôle de la température situé sur l'affichage est-il réglé sur la 
température correcte ? 
Essayez de le régler sur une température supérieure.

•	 La température ambiante est-elle trop basse ?
•	 Avez-vous rangé les aliments trop près des orifices d'aération à l'arrière du 

réfrigérateur ? Éloignez les aliments des orifices d'aération.

Des bruits inhabituels sont 
audibles.

•	 Vérifiez que le réfrigérateur est de niveau et stable.
•	 L'arrière du réfrigérateur est-il trop près du mur, empêchant donc l'air de 

circuler ?
•	 Des objets sont-ils tombés derrière ou sous le réfrigérateur ?
•	 Un cliquetis est audible à l'intérieur du réfrigérateur. Ce phénomène est normal : 

les différents accessoires se rétractent ou se distendent en fonction de la 
température à l'intérieur du réfrigérateur.

•	 Lorsque la machine à glaçons automatique est activée, les glaçons sont 
fabriqués dans le réservoir à glaçons. Après la fabrication des glaçons, le 
réservoir s'inverse et les glaçons tombent dans le compartiment de stockage et 
l'eau s'écoule par la vanne d'eau. Ces opérations génèrent un bruit à intervalles 
réguliers. Ce bruit est tout à fait normal. 

Les coins avant et la section à 
charnière horizontale de l'appareil 
sont chauds et de la condensation 
se forme.

•	 La présence de chaleur est normale, car des systèmes anti-condensation sont 
installés dans la section à charnière horizontale du réfrigérateur.

•	 La porte du réfrigérateur est-elle entrebâillée ? De la condensation peut se 
former lorsque la porte reste ouverte pendant une durée prolongée.

La machine à glaçons ne produit 
pas de glace.

•	 Avez-vous attendu 12 heures après l'installation du tuyau d'adduction en eau 
avant de fabriquer de la glace ?

•	 Le tuyau d'adduction d'eau est-il connecté et le robinet de sectionnement est-il 
ouvert ?

•	 Avez-vous arrêté manuellement la fonction de fabrication de glaçons ?
•	 La température du congélateur est-elle trop élevée ? Réglez le congélateur sur 

une température plus basse.

Vous entendez de l'eau gargouiller 
dans le réfrigérateur.

•	 Ceci est tout à fait normal. Ce son provient du liquide de refroidissement 
réfrigérant qui circule dans le réfrigérateur.
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PROBLÈME SOLUTION

Le réfrigérateur dégage une odeur 
désagréable.

•	 Vérifiez qu'il n'y a pas d'aliments gâtés.
•	 Les aliments ayant une forte odeur (le poisson, par exemple) doivent être 

hermétiquement emballés.
•	 Nettoyez régulièrement votre congélateur et jetez tout aliment périmé ou 

suspect.

Du gel se forme sur les parois du 
congélateur.

•	 L'orifice d'aération est-il obstrué ? Assurez-vous que l'air puisse circuler 
librement.

•	 Ménagez un espace suffisant entre les aliments pour permettre une circulation 
efficace de l'air.

•	 Le tiroir du congélateur est-il fermé correctement ?
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ATTENTION

NON OUI

Nettoyez le réservoir à glaçons en présence de petits bouts de glace dans le fond.

NON OUI

Jetez la glace formée si la machine à glaçons n'est pas utilisée pendant une durée prolongée.

Réglez « ICE OFF (DÉSACTIVATION GLACE) » pour réaliser une économie d'énergie si la 
machine à glaçons n'est pas utilisée pendant une durée prolongée.

Si vous souhaitez acheter et utiliser une pelle à glaçons, placez-la dans le compartiment 
correspondant du réservoir à glaçons ou retirez-la.
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Plage de température efficace
Le réfrigérateur a été conçu pour un fonctionnement normal dans la plage de températures spécifiée par sa classe 
énergétique nominale.

Classe Symbole
Plage de température ambiante (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561

Climat tempéré étendu SN +10 à +32 +10 à +32

Climat tempéré N +16 à +32 +16 à +32

Climat subtropical ST +16 à +38 +18 à +38

Climat tropical T +16 à +43 +18 à +43

REMARQUE

La performance de refroidissement et la consommation électrique du réfrigérateur peuvent être affectées par la température 
ambiante, la fréquence d'ouverture de la porte et l'emplacement du réfrigérateur. Nous vous recommandons de régler la 
température comme approprié.
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Étiquette de température (modèles applicables uniquement)
Pour un réglage optimal de la température, le réfrigérateur est fourni avec une étiquette de température (fournie avec le 
guide d'utilisation) afin de vous permettre de contrôler la température moyenne dans la zone la plus froide. Si l'étiquette de 
température n'est pas fournie, veuillez en réclamer une à votre distributeur.
Reportez-vous aux illustrations suivantes pour fixer l'étiquette de température.

REMARQUE

L'utilisation de l'étiquette de température est destinée à ce réfrigérateur uniquement. Ne l'utilisez pas avec un autre 
réfrigérateur ou pour d'autres fins.

Fixation de l'étiquette de température à l'intérieur du réfrigérateur

Vérifiez que la paroi de l'appareil est propre et sèche, puis fixez 
l'étiquette de température comme illustré sur la figure.

Contrôle de la température dans la zone la plus froide
Une fois l'étiquette de température fixée, vous pouvez procéder à des contrôles réguliers pour vous assurer que la 
température dans la zone la plus froide est correcte et, si nécessaire, pour régler le thermostat tel qu'indiqué dans le 
guide d'utilisation.
La température intérieure du réfrigérateur dépend de nombreux facteurs tels que la température ambiante de la pièce, de 
la quantité d'aliments stockés et du nombre d'ouvertures de la porte. Ces facteurs doivent être pris en compte lors du 
réglage de l'appareil.

Pour maintenir une température correcte à l'intérieur de l'appareil, 
assurez-vous que l'étiquette de température est toujours bleue. Si 
l'étiquette de température devient blanche, la température est trop 
élevée. Dans ce cas, baissez le réglage du thermostat et patientez 
12 heures avant de vérifier à nouveau l'étiquette de température. 
Lorsque des aliments frais sont entreposés, ou lorsque la porte reste 
ouverte pendant une certaine durée, il est normal que l'étiquette 
devienne blanche.

Réglage correct Température trop élevée, 
réglez le thermostat
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Mémo
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Contactez SAMSUNG WORLD WIDE
Si vous avez des questions ou des commentaires sur les produits Samsung, contactez le  
centre d'assistance clientèle SAMSUNG.

Pays Centre d'appels Site Internet

GERMANY 06196 77 555 66 *HHP 
06196 77 555 77 *OTH www.samsung.com/de/support

FRANCE 01 48 63 00 00 www.samsung.com/fr/support

LUXEMBURG 261 03 710 www.samsung.com/be_fr/support

NETHERLANDS 088 90 90 100 www.samsung.com/nl/support

BELGIUM 02-201-24-18 www.samsung.com/be/support (Dutch) 
www.samsung.com/be_fr/support (French)
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